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Outdoor unit
38TVAB010A, 013A, 028A-I

1126350112

1126350112_EN-TH.indb   A1126350112_EN-TH.indb   A 12/6/2566 BE   15:0812/6/2566 BE   15:08



CONTENTSEN

PRECAUTIONS FOR SAFETY .............................................. 1

ACCESSORY PARTS  ........................................................... 6

INSTALLATION DIAGRAM OF INDOOR AND
OUTDOOR UNITS  ................................................................ 7
 �Optional Installation Parts  .................................................. 7

INDOOR UNIT  ....................................................................... 8
 � Installation Place ................................................................. 8
 �Cutting a Hole and Mounting Installation Plate  .................. 8
 �Piping and Drain Hose Installation  ....................................  8
 � Indoor Unit Fixing ...............................................................  9
 �Drainage  ........................................................................... 10

OUTDOOR UNIT  ................................................................. 10
 � Installation Place ............................................................... 10
 �Refrigerant Piping Connection  ......................................... 10
 �Evacuating  ........................................................................ 11

ELECTRICAL WORKS  ....................................................... 12
 �Wiring Connection  ............................................................ 12
 �Power Supply and Connecting Cable Connection  ........... 13

OTHERS  .............................................................................. 14
 �Gas Leak Test  .................................................................. 14
 �Remote Control A-B Selection  ......................................... 14
 �Test Operation  .................................................................. 14
 �Auto Restart Function Setting  .......................................... 14

APPENDIX  .......................................................................... 15

INSTALLATION CHECK LIST ............................................. 16

ขอควรระวังเพ่ือความปลอดภัย ......................................................1

ชิ้นสวนอุปกรณเสริม .......................................................................6

ผังการติดต้ังตัวเคร่ืองภายในและภายนอก.....................................7

� ช้ินสวนในการติดตั้ง ................................................................................7

ตัวเคร่ืองภายใน ..............................................................................8

� สถานท่ีติดตั้ง ...........................................................................................8

� การเจาะรูและการติดแผนติดตั้ง ...........................................................8

� การติดตั้งทอนํ้าทิ้งและทอสง ................................................................8

� การติดตัวเคร่ืองภายใน ..........................................................................9

� การระบายน้ํา .........................................................................................10

ตัวเคร่ืองภายนอก .........................................................................10

� สถานท่ีติดตั้ง .........................................................................................10

� การตอทอสงสารทําความเย็น ..............................................................10

� การไลอากาศออก ..................................................................................11

การทํางานเก่ียวกับไฟฟา ..............................................................12

� การเช่ือมตอสายไฟ ...............................................................................12

� แหลงจายไฟและการเช่ือมตอสายเช่ือมตอ .......................................13

ระบบอื่นๆ ......................................................................................14

� การทดสอบการร่ัวของสารทําความเย็น .............................................14

� การเลือกรีโมทคอนโทรล A-B .............................................................14

� การทดสอบ ............................................................................................14

� การต้ังคาระบบเร่ิมทํางานใหมโดยอัตโนมัติ ......................................14

ภาคผนวก ......................................................................................15

รายการตรวจสอบหลังการติดต้ัง ...................................................16

TH สารบัญ

1126350112_EN-TH.indb   B1126350112_EN-TH.indb   B 12/6/2566 BE   15:0812/6/2566 BE   15:08



���~�����ps���~
�Ô�©�Ó~�}~�®p���}��

m�¥~ �� WARNING
Be sure to connect earth wire. (Grounding work)
Incomplete grounding causes an electric shock.

DescriptionWarning indication

 Warning indications on the air conditioner unit

CAUTION

BURST HAZARD 
Open the service valves 
before the operation, 
otherwise there might be 
the burst.

CAUTION

BURST HAZARD
Open the service valves before the operation,
otherwise there might be the burst. 

PRECAUTIONS FOR SAFETYPRECAUTIONS FOR SAFETY

Read the precautions in
this manual carefully before
operating the unit.

� Before installation, please read these precautions for safety carefully.
� Be sure to follow the precautions provided here to avoid safety risks. 
 The symbols and their meanings are shown below.
WARNING : It indicates that incorrect use of this unit may cause severe injury or
  death.
CAUTION : It indicates that incorrect use of this unit may cause personal injury
  (*1), or property damage (*2).
  *1: Personal injury means a slight accident, burn, or electrical shock
   which does not require admission or repeated hospital treatment.
  *2:  
   resources.

For general public use
Power supply cord and connecting cable of appliance use shall be at least
polychloroprene sheathed flexible cord (design H07RN-F) or cord designation
60245 IEC66. (Shall be installed in accordance with national wiring regulations.)

CAUTION
This appliance must be connected to the main power supply by means of a circuit
breaker or a switch with a contact separation of at least 3 mm in all poles.

To disconnect the appliance from the main power supply
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• FOR USE BY QUALIFIED PERSONS ONLY.
• TURN OFF MAIN POWER SUPPLY BEFORE ATTEMPTING ANY ELECTRICAL
 WORK. MAKE SURE ALL POWER SWITCHES ARE OFF.
 FAILURE TO DO SO MAY CAUSE ELECTRIC SHOCK.
• CONNECT THE CONNECTING CABLE CORRECTLY. IF THE CONNECTING
 CABLE IS CONNECTED WRONGLY, ELECTRIC PARTS MAY BE DAMAGED.
• CHECK THE EARTH WIRE THAT IT IS NOT BROKEN OR DISCONNECTED
 BEFORE INSTALLATION.
• DO NOT INSTALL NEAR CONCENTRATIONS OF COMBUSTIBLE GAS OR
 GAS VAPORS.
 FAILURE TO FOLLOW THIS INSTRUCTION CAN RESULT IN FIRE OR
 EXPLOSION.
• TO PREVENT OVERHEATING THE INDOOR UNIT AND CAUSING A FIRE
 HAZARD, PLACE THE UNIT WELL AWAY (MORE THAN 2 M) FROM HEAT
 SOURCES SUCH AS REDIATORS, HEATERS, FURNACE, STOVES, ETC.
• WHEN MOVING THE AIR CONDITIONER FOR INSTALLING IT IN ANOTHER
 PLACE AGAIN, BE VERY CAREFUL NOT TO GET THE SPECIFIED
 REFRIGERANT (R32) WITH ANY OTHER GASEOUS BODY INTO THE
 REFRIGERATION CYCLE. IF AIR OR ANY OTHER GAS IS MIXED IN THE
 REFRIGERANT, THE GAS PRESSURE IN THE REFRIGERATION CYCLE 
 BECOMES ABNORMALLY HIGH AND IT RESULTINGLY CAUSES BURST OF
 THE PIPE AND INJURIES ON PERSONS.
• IN THE EVENT THAT THE REFRIGERANT GAS LEAKS OUT OF THE PIPE
 DURING THE INSTALLATION WORK, IMMEDIATELY LET FRESH AIR
 INTO THE ROOM. IF THE REFRIGERANT GAS IS HEATED BY FIRE OR
 SOMETHING ELSE, IT CAUSES GENERATION OF POISONOUS GAS.

DANGER

• Never modify this unit by removing any of the safety guards or bypassing any of
 the safety interlock switches.
• Do not install in a place which cannot bear the weight of the unit.
 Personal injury and property damage can result if the unit falls.
• Before doing the electrical work, attach an approved plug to the power supply
 cord.
 Also, make sure the equipment is properly earthed.
• Appliance shall be installed in accordance with national wiring regulations.
 If you detect any damage, do not install the unit. Contact your dealer
 immediately.

WARNING

2
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� Do not use any refrigerant different from the one specified for complement or
 replacement.
 Otherwise, abnormally high pressure may be generated in the refrigeration
 cycle, which may result in a failure or explosion of the product or an injury to
 your body.
� Do not use means to accelerate the defrosting process or to clean, other than
 those recommended by the manufacturer.
� The appliance shall be stored in a room without continuously operating ignition
 sources (for example: open flames, an operating gas appliance or an operating
 electric heater).
� Be aware that refrigerants may not contain an odour.
� Do not pierce or burn as the appliance is pressurized. Do not expose the
 appliance to heat, flame, sparks, or other sources or ignition. Else, it may
 explode and cause injury or death.
� For R32 model, use pipes, flare nut and tools which is specified for R32
 refrigerant. Using of existing (R22) piping, flare nut and tools may cause
 abnormally high pressure in the refrigerant cycle (piping), and possibly result in
 explosion and injury.
� Thickness of copper pipes used R32 must be more than 0.8 mm. Never use
 copper pipes thinner than 0.8 mm.
� Do not perform flare connection inside a bullding or dwelling or room, when
 joining the heat exchanger of indoor unit with interconnection piping. Refrigerant
 connection inside a building or dwelling or room must be made by brazing or
 welding. Joint connection of indoor unit by flaring method can only be made
 at outdoor or at outside of building or dwelling or room. Flare connection may
 cause gas leak and flammable atmosphere.
� After completion of installation or service, confirm there is no leakage of
 refrigerant gas. It may generate toxic gas when the refrigerant contacts with fire.
� Appliance and pipe-work shall be installed, operated and stored in a room with a
 floor area larger than Amin m

2.
 How to get Amin m

2 :  Amin = (M / (2.5 x 0.22759 x h0))
2

 M is the refrigerant charge amount in appliance in kg, h0 is the installation height
 of the appliance in m: 0.6 m for floor standing/1.8 m for wall mounted/1.0 m for
 window mounted/2.2 m for ceiling mounted. (For these units recommend
 installation height 2.5 m)
� Comply with national gas regulations.
� Do not add any other devices without factory advice.
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WARNING
��After installation work, make sure below before operation.
 - Connection pipes are connected properly and no leakage.
 - Packed valves are fully open.
5XQQLQJ�FRPSUHVVRU�ZLWKRXW�RSHQ�SDFNHG�YDOYHV�PD\�FDXVH�DEQRUPDO�KLJK�
SUHVVXUH�DQG�SDUWV�IDLOXUH�
/HDNDJH�DW�FRQQHFWLRQ�SLSLQJ�PD\�VXFN�DLU�DQG�PDNH�IXUWKHU�KLJK�SUHVVXUH�
FDXVH�EXUVW�DQG�LQMXUH�
��During pump down work make sure below process.
 - Don’t mix air into the refrigerant cycle.
 - Stop the compressor before removing piping after packed valves are 

fully closed.
5HPRYLQJ�SLSLQJ�XQGHU�WKH�FRPSUHVVRU�UXQQLQJ�DQG�SDFNHG�YDOYHV�RSHQ�
DLU�PLJKW�EH�VXFNHG�DQG�UHIULJHUDWLRQ�F\FOH�SUHVVXUH�EHFRPHV�DEQRUPDOO\�KLJK�
DQG�LW�FDXVHV�EXUVW�RU�LQMXU\�RQ�SHUVRQV�

CAUTION
��([SRVXUH�RI�XQLW�WR�ZDWHU�RU�RWKHU�PRLVWXUH�EHIRUH�LQVWDOODWLRQ�FRXOG�UHVXOW�LQ
� HOHFWULF�VKRFN�
� 'R�QRW�VWRUH�LW�LQ�D�ZHW�EDVHPHQW�RU�H[SRVH�WR�UDLQ�RU�ZDWHU�
��$IWHU�XQSDFNLQJ�WKH�XQLW��H[DPLQH�LW�FDUHIXOO\�IRU�SRVVLEOH�GDPDJH�
��'R�QRW�LQVWDOO�WKH�XQLW�DW�SODFH�ZKHUH�OHDNDJH�RI�IODPPDEOH�JDV�PD\�RFFXU��
� ,Q�FDVH�JDV�OHDNV�DQG�DFFXPXODWHV�DW�VXUURXQGLQJ�RI�WKH�XQLW��LW�PD\�FDXVH�RI�ILUH�
��'R�QRW�LQVWDOO�LQ�D�SODFH�WKDW�FDQ�LQFUHDVH�WKH�YLEUDWLRQ�RI�WKH�XQLW��'R�QRW
� LQVWDOO�LQ�D�SODFH�WKDW�FDQ�DPSOLI\�WKH�QRLVH�OHYHO�RI�WKH�XQLW�RU�ZKHUH�QRLVH�DQG
� GLVFKDUJHG�DLU�PLJKW�GLVWXUE�QHLJKERUV�
��TR�DYRLG�SHUVRQDO�LQMXU\��EH�FDUHIXO�ZKHQ�KDQGOLQJ�SDUWV�ZLWK�VKDUS�HGJHV�
��3OHDVH�UHDG�WKLV�LQVWDOODWLRQ�PDQXDO�FDUHIXOO\�EHIRUH�LQVWDOOLQJ�WKH�XQLW��,W�FRQWDLQV
� IXUWKHU�LPSRUWDQW�LQVWUXFWLRQV�IRU�SURSHU�LQVWDOODWLRQ�
��7KH�PDQXIDFWXUHU�VKDOO�QRW�DVVXPH�DQ\�OLDELOLW\�IRU�WKH�GDPDJH�FDXVHG�E\�QRW
� REVHUYLQJ�WKH�GHVFULSWLRQ�RI�WKLV�PDQXDO�

REQUIREMENT�2)�5(3257�72�7+(�/2&$L�32:(5�6833/,(5
3OHDVH�PDNH�DEVROXWHO\�VXUH�WKDW�WKH�LQVWDOODWLRQ�RI�WKLV�DSSOLDQFH�LV�UHSRUWHG�WR�
WKH�ORFDO�SRZHU�VXSSOLHU�EHIRUH�LQVWDOODWLRQ��,I�\RX�H[SHULHQFH�DQ\�SUREOHPV�RU�LI�
WKH�LQVWDOODWLRQ�LV�QRW�DFFHSWHG�E\�WKH�VXSSOLHU��WKH�VHUYLFH�DJHQF\�ZLOO�WDNH�
DGHTXDWH�FRXQWHUPHDVXUHV�
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Ŷ Important information regarding the refrigerant used
 This product contains fluorinated greenhouse gases.
 Do not vent gases into the atmosphere.
 Refrigerant type: R32
 GWP(1) value: 675 * (ex.R32 ref. AR4)
 (1)GWP = global warming potential
 The refrigerant quantity is indicated on the unit name plate.
 * This value is based on F gas regulation 517/2014
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Dimension and weight of air conditioners.

42TVAB010A, 013A Series

42TVAB028A Series

14 kg

14 kg

320 × 1053 × 245 mm

320 × 1053 × 245 mm

38TVAB010A-I

38TVAB013A-I

29 kg

29 kg

550 × 780 × 290 mm

550 × 780 × 290 mm

38TVAB028A-I 39 kg630 × 800 × 300 mm

WeightUnit size (Height × Width × Depth)Model

ACCESSORY PARTSACCESSORY PARTS

Indoor Unit

No. Part name No. Part name

1

Installation Plate × 1

2

Wireless remote controller × 1

3

Battery × 2
4

Remote controller holder × 1

5

Ultra Pure Filter × 2

6

Mounting screw × 6

7

Flat head wood screw × 2

8

Owner’s Manual × 1

9

Installation Manual × 1

0

Screw × 2

Clean every 2 weeks.
 1. Open the air inlet grille.
 2. 
 3. Vacuum or wash and then dry them.
 4. 

Ultra Pure Filter
Maintenance & Shelf-life

 1. 
 2. If necessary to use water to clean, sim
  
 3. 
Note: Filter life depends on the level of impurities in your operating environment. Higher levels of impurities may require more frequent cleaning and
  

Filter Filter

6
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INSTALLATION DIAGRAM OF INDOOR AND OUTDOOR UNITSINSTALLATION DIAGRAM OF INDOOR AND OUTDOOR UNITS

Hook

Installation
plate

1

Hook

50
 m

m
 o

r m
or

e

300 mm or more

170 mm or more

Refrigerant piping
must be protected
from physical
damage.
Install a plastic
cover or equivalent.

Shield pipe

Batteries

(Attach to the front panel.)

Filter

Saddle

Extension drain hose 
(Not available, provided 
by installer)

Flat head 
wood screw

Wireless remote controller

Remote controller holder

Vinyl tape 
Apply after carrying 
out a drainage test.

60
0 

m
m

 o
r m

or
e

600 mm or more

100 mm or more

100 mm or more

600 mm or more

For the rear left, bottom left and left piping

Cut out a piece of SPACER from indoor
unit packaging box, roll it and insert
between the indoor unit and wall to tilt
the indoor unit for better operation.

Wall

Right

Rear right

Rear
left

Bottom right

Bottom left

Left

The auxiliary piping can be connected to
the left, rear left, rear right, right, bottom
right or bottom left.

Do not allow the drain hose to get slack.

Make sure to run the drain hose sloped
downward.

Cut the piping
hole sloped
slightly.

outdoors.

Insulate the refrigerant pipes separately
with insulation, not together.

6, 8 mm thick heat resisting
polyethylene foam

Optional Installation Parts

Part
code Parts name Q’ty

A

Refrigerant piping
Liquid side   :  Ø6.35 mm
Gas side      :  Ø9.52 mm
 (42TVAB010A, 013A Series)
 Ø12.70 mm
 (42TVAB028A Series)

One
each

B

Pipe insulating material
(polyethylene foam, 6 mm thick)
42TVAB010A, 013A Series
(polyethylene foam, 8 mm thick)
42TVAB028A Series

1

C Putty, PVC tapes One
each

Fixing bolt arrangement of outdoor unit

� 
exposed to a strong wind.

� Use Ø8 mm or Ø10 mm anchor bolts and nuts.

Drain outlet

Air outlet

Air inlet
108 mm

600 mm

86 m
m

90
mm

34
0 

m
m

32
0 

m
m

Air inlet

Drain outlet

Air outlet

108 mm

35
0 

m
m

33
0 

m
m

600 mm

10
6 

m
m

99 mm

38TVAB028A-I

5

2

7

4

3

38TVAB010A, 013A-I
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INDOOR UNITINDOOR UNIT

Installation Place
� A place which provides the spaces around the indoor unit as shown in the
 diagram.
� A place where there are no obstacles near the air inlet and outlet.
� A place which allows easy installation of the piping to the outdoor unit.
� A place which allows the front panel to be opened.
� The indoor unit shall be installed at least 2.5 m height. Also, it must be
 avoided to put anything on the top of the indoor unit.

CAUTION
� Direct sunlight to the indoor unit’s wireless receiver should be avoided.
� The microprocessor in the indoor unit should not be too close to RF
 noise sources.
 (For details, see the owner’s manual.)

� A place where there are no obstacles such as a curtain that may block the
 signal from the indoor unit.
� Do not install the remote controller in a place exposed to direct sunlight or
 close to a heating source such as a stove.
� Keep the remote controller at least 1 m apart from the nearest TV set or
 stereo equipment. (This is necessary to prevent image disturbances or
 noise interference.)
� The location of the remote controller should be determined as shown below.

Remote controller

60°

45° 45°

(Side view)

In
do

or
 u

ni
t

Indoor unit

Reception
range

Reception range
Remote
controller Remote

controller

(Top view)

Cutting a Hole and Mounting
Installation Plate

NOTE

m
 from

 the right side edge is
e  center of pipe hole

35 120 180 240

When installing the refrigerant pipes from the rear.

The center of the pipe hole
is above the arrow.

23 mm

Ø65 mm

Pipe hole

1. After determining the pipe hole position on the mounting plate (¨), drill
 the pipe hole (Ø65 mm) at a slight downward slant to the outdoor side.

� When drilling a wall that contains a metal lath, wire lath or metal plate, be  
 sure to use a pipe hole brim ring sold separately.

Cutting a hole

Mounting the installation plate

Anchor bolt holes

Hook

Hook Pipe hole

Pipe hole
Indoor unit

Thread

Weight

1 Installation plate6 Mounting
      screw

Hook

1. 
 lower parts to hook up the indoor unit.
2. To mount the installation plate on a concrete wall with anchor bolts, use the
 
3. Install the installation plate horizontally in the wall.

When the installation plate is directly mounted
on the wall

CAUTION
When installing the installation plate with a mounting screw, do not use 
the anchor bolt holes. Otherwise, the unit may fall down and result in 
personal injury and property damage.

Installation plate
(Keep horizontal direction.)

Anchor bolt

5 mm dia. hole

Projection
15 mm or less

Clip anchor
(local parts)

6 Mounting screw
 Ø4 mm x 25 

CAUTION

damage if the unit falls.

NOTE

� In case of block, brick, concrete or similar type walls, make 5 mm dia. holes
 in the wall.
� Insert clip anchors for appropriate mounting screws 6.

� Secure four corners and lower parts of the installation plate with 4 to 6
 mounting screws to install it.

Piping and Drain Hose Installation

* Since dewing results in a machine trouble, make sure to insulate both
 connecting pipes. (Use polyethylene foam as insulating material.)

1. Die-cutting front panel slit
 Cut out the slit on the left or right side of the front panel for the left or right
 connection and the slit on the bottom left or right side of the front panel
 for the bottom left or right connection with a pair of nippers.

2. Changing drain hose
 For leftward connection, bottom-leftward connection and rear-leftward
 connection’s piping, it is necessary to change the drain hose and drain
 cap.

Piping and drain hose forming

Rear right

Rear left

Bottom left

Left

Right

D
ie

-c
ut

tin
g

fro
nt

 p
an

el
 s

lit C
ha

ng
in

g
dr

ai
n 

ho
se

P
ip

in
g 

pr
ep

ar
at

io
n

Bottom right

(Unit : mm)
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How to remove the drain hose
� The drain hose can be removed by removing the
 screw securing the drain hose and then pulling out
 the drain hose.
� When removing the drain hose, be careful of any
 sharp edges of steel plate. The edges can injuries.
� To install the drain hose, insert the drain hose
 
 insulator, and then secure it with original screw.

How to remove the drain cap
Clip the drain cap by needle-nose
pliers and pull out.

1) Insert hexagon wrench (4 mm)
 in a center head.

Drain hose

2) Firmly insert the drain cap.
 
  Do not apply lubricating oil
  (refrigerant machine oil)
  when inserting the drain
  cap. Application causes
  deterioration and drain
  leakage of the plug.

No gap
Insert a hexagon wrench
(4 mm).

CAUTION
Firmly insert the drain hose and drain cap; otherwise, water may leak.

� After scribing slits of the front panel
 
 them with a pair of nippers or an
 equivalent tool.

� After scribing slits of the front panel
 
 them with a pair of nippers or an
 equivalent tool.

In case of right or left piping 

In case of bottom right or bottom left piping

Slit

Slit

� Bend the connecting pipe so that it is laid within 43 mm above the wall
 surface. If the connecting pipe is laid exceeding 43 mm above the wall
 surface, the indoor unit may unstably be set on the wall.
 When bending the connecting pipe, make sure to use a spring bender so
 as not to crush the pipe.

Bend the connecting pipe within a radius of 30 mm.

Left-hand connection with piping

Outward form of indoor unit

R 30 mm (Use polisin (polyethylene)
core of the like for bending pipe.)

Use the handle of screwdriver, etc.

Gas side520 mm

420 mm
Liquid side

NOTE
If the pipe is bent incorrectly, the indoor unit may unstably be set on the wall.
After passing the connecting pipe through the pipe hole, connect the
connecting pipes to the auxiliary pipes and wrap the facing tape around 
them.

CAUTION
� Bind the auxiliary pipes (two) and connecting cable with facing tape
 tightly. In case of leftward piping and rear-leftward piping, bind the
 auxiliary pipes (two) only with facing tape.

� Carefully arrange pipes so that any pipe does not stick out of the rear
 plate of the indoor unit.
� Carefully connect the auxiliary pipes and connecting pipes to one
 
 to avoid double-taping at the joint; moreover, seal the joint with the
 vinyl tape, etc.
� Since dewing results in a machine trouble, make sure to insulate both
 connecting pipes. (Use polyethylene foam as insulating material.)
� When bending a pipe, carefully do it, not to crush it.

Indoor unit

Auxiliary pipes

Installation plate

Connecting cable

Indoor Unit Fixing
1. Pass the pipe through the hole in the wall and hook the indoor unit on the
 installation plate at the upper hook.
2. Swing th
 on the installation plate.
3. While pressing the indoor unit onto the wall, hook it at the lower part on 
 the insta   
 

Hook here.

Press
(unhook)

1  Installation plate

Hook

� For detaching the indoor unit
 from the installation plate,
 pull the indoor unit toward
 you while pushing its bottom
 

INFORMATION

due to the condition of piping and you

that case, use the 0 screws provided

0 Screw 0 Screw

Push
Push
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� A place which provides the spaces around the outdoor unit as shown in 
 the diagram.
� A place which can bear the weight of the outdoor unit and does not allow  
 an increase in noise level and vibration.
� A place where the operation noise and discharged air do not disturb your 
 neighbors.
� A place which is not exposed to a strong wind.
� A place free of a leakage of combustible gases.
� A place which does not block a passage.
� When the outdoor unit is to be installed in an elevated position, be sure to 
 secure its feet.
� The allowable length of the connecting pipe.

Model
Chargeless Up to 15 m Up to 15 m Up to 15 m
Maximum length 20 m 20 m 25 m
Additional refrigerent 
charging

16 - 20 m
(20 g / 1 m)

16 - 20 m
(20 g / 1 m)

16 - 25 m
(20 g / 1 m)

Maximum refrigerent 
charging 0.86 kg 0.88 kg 1.34 kg

� The allowable height of outdoor unit installation site.

Model
Maximum height 12 m 12 m 15 m

� A place where the drain water does not raise any problems or with good 
  drainage. 
��$�SODFH�ZKHUH�LW�FDQ�EH�LQVWDOOHG�KRUL]RQWDOO\�

1. Run the drain hose sloped downwards.

Do not rise the
drain hose.

Do not form the
drain hose into
a wavy shape.

Do not put the
drain hose end
into water.

Do not put the
drain hose end
in the drainage ditch.

50 mm
or more

Drainage

NOTE
� The hole should be made at a slight downward slant on the outdoor side.

Wall
Drain
guide

Space for pipes

Drain hose Inside the room
Extension drain hose

Shield pipe

2. Put water in the drain pan and make sure that the water is drained out of  
 doors.
3. When connecting extension drain hose, insulate the connecting part of
 extension drain hose with shield pipe.

CAUTION
Arrange the drain pipe for proper drainage from the unit.
Improper drainage can result in dew-dropping.

This air conditioner has the structure designed
to drain water collected from dew, which forms
on the back of the indoor unit, to the drain pan.
Therefore, do not store the power cord and other
parts at a height above the drain guide.

OUTDOOR UNITOUTDOOR UNIT

Installation Place

CAUTION
When the outdoor unit is installed in a place where the drain water might
cause any problems, Seal the water leakage point tightly using a silicone
adhesive or caulking compound.

Precautions for adding refrigerant

Use a scale having a precision with at least 10 g per index line when adding
the refrigerant.
Do not use a bathroom scale or similar instrument.

CAUTION
1. Install the outdoor unit without anything blocking the air discharging.
2. When the outdoor unit is installed in a place always exposed to strong
 wind like a coast or on a high storey of a building, secure the normal fan 
 operation using a duct or a windshield.
3. In particularly windy areas, install the unit such as to avoid admission of wind.
4. Installation in the following places may result in trouble.
 Do not install the unit in such places.
 � A place full of machine oil.
 � A saline-place such as the coast.
 � 
 � A place where high-frequency
  waves are likely to be generated
  as from audio equipment, welders,
  and medical equipment.

Strong
wind

CAUTION

Refrigerant Piping Connection

� g burrs.
� Flare processing under the condition of scratches on the inner surface of
 

1. Cut the pipe with a pipe cutter.

2. 
 �  mm)
RIDGID (clutch type)

Flaring

Obliquity Roughness Warp90°

Outer dia.
of copper pipe  R32 tool used Conventional tool

used
Ø6.35 0 to 0.5 1.0 to 1.5
Ø9.52 0 to 0.5 1.0 to 1.5

Ø12.70 0 to 0.5 1.0 to 1.5
Pipes thickness 0.8 mm or more

IMPERIAL (wing nut type)

Outer dia. of copper pipe R32
Ø6.35 1.5 to 2.0
Ø9.52 1.5 to 2.0

Ø12.70 2.0 to 2.5
Pipes thickness 0.8 mm or more

.

38TVAB010A-I 38TVAB013A-I 38TVAB028A-I

38TVAB010A-I 38TVAB013A-I 38TVAB028A-I
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Should be check the compressor operating condition while pumping
down process. It must not any abnormal sound, more vibration.
It is abnormal condition appears and must turn off the Air Conditioner
immediately.

1. Turn off the Air Conditioner system.
2. Connect the charge hose from the manifold valve to the service port of
 the packed valve at gas side.
3. Turn on the Air Conditioner system in cooling operation more than
 10 minutes.
4. Check the operating pressure of the system should be normal value.
 (Ref. with product specification)
5. Release the valve rod cap of both service valves.
6. Use the Hexagon wrench to turning the valve rod of Liquid side fully
 close. (*Make sure no entering air into the system)
7. Continue operate Air Conditioner system until the gauge of manifold
 dropped into the range of 0.5 - 0 kgf/cm².
8. Use the Hexagon wrench to turning the valve rod of Gas side fully close.
 And turn off the Air Conditioner system immediately thereafter.
9. Remove the gauge manifold from the service port of the packed valve.
10. Securely tighten the valve rod cap to the both service valves.

Tightening connection

CAUTION
Do not apply excess torque. Otherwise, the nut may crack depending on
the conditions.

Half union

Externally
threaded side

Use a wrench to secure. Use a torque wrench to tighten.

(Unit : N·m)

Internally
threaded side

Flare nut

Outer dia. of copper pipe Tightening torque
Ø6.35 mm 14 to 18 (1.4 to 1.8 kgf·m)
Ø9.52 mm 30 to 42 (3.0 to 4.2 kgf·m)
Ø12.70 mm 50 to 62 (5.0 to 6.2 kgf·m)

 
 The operating pressure of R32
 is higher than that of R22 (approx.
 1.6 times). It is therefore necessary
 
 connecting sections (which connect
 the indoor and outdoor units) up to the
 
 connections may cause not only a
 gas leakage, but also damage to the
 refrigeration cycle.

After the piping has been connected to the indoor unit, you can perform the
air purge together at once.

Flare at
indoor unit side

Flare at
outdoor unit side

Evacuating

AIR PURGE
Evacuate the air in the connecting pipes and in the indoor unit using a
vacuum pump. Do not use the refrigerant in the outdoor unit. For details,
see the manual of the vacuum pump.

air conditioner
when the pump stops.
(If oil inside of the vacuum pump enters the air conditioner, which use R32,
refrigeration cycle trouble may result.)
1. Connect the charge hose from the manifold valve to the service port of the
 packed valve at gas side.
2. Connect the charge hose to the port of the vacuum pump.
3. Open fully the low pressure side handle of the gauge manifold valve.
4. Operate the vacuum pump to start evacuating. Perform evacuating for
 about 15 minutes if the piping length is 20 meters. (15 minutes for 20 meters)
 
 compound pressure gauge reading is –101 kPa (–76 cmHg).
5. Close the low pressure side valve handle of the gauge manifold valve.
6. Open fully the valve stem of the packed valves (both gas and liquid sides).
7. Remove the charging hose from the service port.
8. Securely tighten the caps on the packed valves.

Using a vacuum pump

Pump down process

CAUTION
 KEEP IMPORTANT 7 POINTS FOR PIPING WORK.

 (1) Take away dust and moisture (inside of the connecting pipes).
 (2) Tighten the connections (between pipes and unit).
 (3) Evacuate the air in the connecting pipes using a VACUUM PUMP.
 (4) Check gas leak (connected points).
 (5) Be sure to fully open the packed valves before operation.

(7) Don’t operate air conditioner in case no refrigerant in the system.

 (6) 
  indoors. When mechanical connectors are reused indoors, sealing
  parts shall be renewed. 
   

refabricated.

Compound pressure gauge

Connecting pipe

Packed valve at gas side
Service port (Valve core (Setting pin))

Packed valve at liquid side

Vacuum 
pump

Pressure gauge

Manifold valve

Handle Low Handle Hight (Keep full closed)

Charge hoseCharge hose

Vacuum pump adapter for

Cap Cap Size (H) Torque

Valve Rod Cap
H17 - H19 14~18 N·m

(1.4 to 1.8 kgf·m)

H22 - H30 33~42 N·m
(3.3 to 4.2 kgf·m)

Service Port Cap
H14 8~12 N·m

(0.8 to 1.2 kgf·m)

H17 14~18 N·m
(1.4 to 1.8 kgf·m)

Pipe size of Packed Valve Size of Hexagon wrench

12.70 mm and smallers A = 4 mm

mm 5 = Amm 88.51

 Open the valve stem all the way out, but do not try to open it beyond the
 stopper.

 Securely tighten the valve cap with torque in the following table:

Packed valve handling precautions

Hexagon wrench
is required.

Service Port Cap

Valve Rod Cap

CAUTION

11
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10 A

4.50 A

ELECTRICAL WORKSELECTRICAL WORKS

Model
esahp elgniS V022 ,zH05ecruos rewoP

A00.316.50 Atnerruc gninnur mumixaM

A02A51gnitar rekaerb tiucriC

Power supply cable H07RN-F or 60245 IEC66 (1.25 mm2 or more) H07RN-F or 60245 IEC66 (1.5 mm2 or more) H07RN-F or 60245 IEC66 (2.5 mm2 or more)

mm 57.0( 66CEI 54206 ro F-NR70Helbac gnitcennoC 2 or more)

Wiring Connection

Indoor unit

Wiring of the connecting cable can be carried out without removing the
front panel.
1. Remove the air inlet grille.
 Open the air inlet grille upward and pull it toward you.
2. Remove the terminal cover and cord clamp.
3. Insert the connecting cable (according to the local cords) into the pipe hole
 on the wall.
4. Take out the connecting cable through the cable slot on the rear panel so
 that it protrudes about 20 cm from the front.
5. Insert the connecting cable fully into the terminal block and secure it tightly
 with screws.
6. Tightening torque : 1.2 N·m (0.12 kgf·m)
7. Secure the connecting cable with the cord clamp.
8. Fix the terminal cover, rear plate bushing and air inlet grille on the 
 indoor unit.

How to install the air inlet grille on the 
indoor unit

� When attaching the air inlet grille, the contrary of the removed operation is
 performed.

Front panel

Air inlet grille

Screw

Screws

Cord clamp

Terminal cover

Outdoor unit

1. Remove the valve cover, the electric parts cover and the cord clamp from
 the outdoor unit.

 matching numbers on the terminal block of indoor and outdoor unit.
3. Insert the power cord and the connecting cable carefully into the terminal
 block and secure it tightly with screws.
4. Use vinyl tape, etc. to insulate the cords which are not going to be used.
 Locate them so that they do not touch any electrical or metal parts.
5. Secure the power cord and the connecting cable with the cord clamp.
6. Attach the electric parts cover and the valve cover on the outdoor unit.

Terminals block

Valve cover

42TVAB010A Series 42TVAB028A Series42TVAB013A Series

12
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Connecting cable

Terminal block (1 2 3)

Earth line

Connecting cable

Connecting cable connect to 1 2 3
L N

Connecting 
cable

Power supply 
cabel

enil htraEenil htraE

60
 m

m

50
 m

m

45
 m

m

40
 m

m

10
 m

m

10
 m

m

10
 m

m

10
 m

m

Power Supply Input at Outdoor Unit Terminal Block

Power Supply and Connecting Cable Connection

CAUTION
1. The power supply must be same as the rated of air conditioner.
2. Prepare the power source for exclusive use with air conditioner.
3. Circuit breaker must be used for the power supply line of this air conditioner.
4. Be sure to comply power supply and connecting cable for size and wiring method.
5. 
6. Perform wiring works so as to allow a general wiring capacity.
7. Wrong wiring connection may cause some electrical part burn out.
8. Incorrect or incomplete wiring is carried out, it will cause an ignition or smoke.
9. This product can be connected to main power supply.
 

Indoor Unit Outdoor Unit

Earth line

Stripping length of the connecting cable

13
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OTHERSOTHERS

Gas Leak Test

Check places for
the indoor unit.

Check places for
the outdoor unit.

 
 or soap water.

Remote Control A-B Selection
 When two indoor units are installed in the same room or adjacent two

 rooms, if operating a unit, two units may receive the remote control signal
 simultaneously and operate. In this case, the operation can be preserved
 by setting either one remote control to B setting. (Both are set to A setting
 in factory shipment.)
 The remote control signal is not received when the settings of indoor unit

 
 There is no relation between A setting/B setting and A room/B room when

 connecting the piping and cables.

To separate using of remote control for each indoor unit in case of 2 air
conditioner are installed near.
Remote Control B Setup.
1.  Press [RESET] button on the indoor unit to turn the air conditioner ON.
2.  Point the remote control at the indoor unit.
3.  Push and hold [CHECK] button on back side of Remote Control.
  “00” will be shown on the display (Picture 1).

1

4. Press [MODE] during pushing [CHECK]. “B” will show on the display and  
  “00” will disappear and the air conditioner will turn OFF. The Remote
  Control B is memorized (Picture 2).

2

Note : 1. Repeat above step to reset Remote Control to be A.
   2. Remote Control A have not “A” display.
   3. Default setting of Remote Control from factory is A.

Test Operation

To switch the TEST RUN (COOL) mode, press [RESET] button for
10 seconds. (The beeper will make a short beep.)

OPERATION / 
RESET Button

Auto Restart Function Setting
This product is designed so that, after a power failure, it can restart automatically
in the same operating mode as before the power failure.

 Press and hold the [OPERATION] button on the indoor unit for 3 seconds
 (3 beep sounds but OPERATION lamp does not blink).

 Press and hold the [OPERATION] button on the indoor unit for 3 seconds
 (3 beep sounds and OPERATION lamp blink 5 time/sec for 5 seconds).

 In case of ON timer or OFF timer are set, AUTO RESTART OPERATION
 does not activate.
 

How to turn OFF the Auto Restart Function

How to turn ON the Auto Restart Function

INFORMATION
The product is shipped with Auto Restart function in the ON position.
Turn it OFF if this function is not required.

NOTE

14

1126350112_EN-TH.indb   141126350112_EN-TH.indb   14 12/6/2566 BE   15:0812/6/2566 BE   15:08



si
ze

 d
ue

 to
 p

ip
e 

co
m

pr
es

si
on

1)
 F

la
re

 n
ut

 w
id

th
: H

(m
m

)

2)
 F

la
re

 m
ac

hi
ni

ng
 s

iz
e:

 A
(m

m
)

B
ec

om
es

 a
 li

ttl
e 

la
rg

er
 fo

r R
32

C
on

ne
ct

 th
e 

in
do

or
 / 

ou
td

oo
r u

ni
ts

 to
 th

e 
ex

is
tin

g 
pi

pe
.

 
pi

pe
.)

A
P
P
E
N
D
IX

A
P
P
E
N
D
IX

W
or

k 
in

st
ru

ct
io

ns
Th

e 
ex

is
tin

g 
R

22
 a

nd
 R

41
0A

 p
ip

in
g 

ca
n 

be
 re

us
ed

 fo
r

in
ve

rte
r R

32
 p

ro
du

ct
 in

st
al

la
tio

ns
.

th
e 

pi
pe

 s
tr

en
gt

h 
ar

e 
co

nv
en

tio
na

lly
 re

fe
rr

ed
 to

 th
e

lo
ca

l s
ite

.

po
ss

ib
le

 to
 u

pd
at

e 
ex

is
tin

g 
R

22
 a

nd
 R

41
0A

 p
ip

es
to

 th
os

e 
fo

r R
32

 m
od

el
s.

B
as

ic
 c

on
di

tio
ns

 n
ee

de
d 

to
 re

us
e 

ex
is

tin
g

pi
pe

s
C

he
ck

 a
nd

 o
bs

er
ve

 th
e 

pr
es

en
ce

 o
f t

hr
ee

 c
on

di
tio

ns
 in

th
e 

re
fri

ge
ra

nt
 p

ip
in

g 
w

or
ks

.
1.

 D
ry

 (T
he

re
 is

 n
o 

m
oi

st
ur

e 
in

si
de

 o
f t

he
 p

ip
es

.)
2.

 C
le

an
 (T

he
re

 is
 n

o 
du

st
 in

si
de

 o
f t

he
 p

ip
es

.)
3.

 T
ig

ht
 (T

he
re

 a
re

 n
o 

re
fri

ge
ra

nt
 le

ak
s.

)

R
es

tr
ic

tio
ns

 fo
r u

se
 o

f e
xi

st
in

g 
pi

pe
s

In
 th

e 
fo

llo
w

in
g 

ca
se

s,
 th

e 
ex

is
tin

g 
pi

pe
s 

sh
ou

ld
no

t b
e 

re
us

ed
 a

s 
th

ey
 a

re
. C

le
an

 th
e 

ex
is

tin
g 

pi
pe

s
or

 e
xc

ha
ng

e 
th

em
 w

ith
 n

ew
 p

ip
es

.
1.

 W
he

n 
a 

sc
ra

tc
h 

or
 d

en
t i

s 
he

av
y,

 b
e 

su
re

 to
 u

se
 n

ew
 

pi
pe

s 
fo

r t
he

 re
fri

ge
ra

nt
 p

ip
in

g 
w

or
ks

.
2.

 W
he

n 
th

e 
ex

is
tin

g 
pi

pe
 th

ic
kn

es
s 

is
 th

in
ne

r t
ha

n 
th

e

 
us

e 
ne

w
 p

ip
es

 fo
r t

he
 re

fri
ge

ra
nt

 p
ip

in
g 

w
or

ks
.

 
� 

Th
e 

op
er

at
in

g 
pr

es
su

re
 o

f R
32

 is
 h

ig
h 

(1
.6

 ti
m

es
 

 
th

at
 o

f R
22

). 
If 

th
er

e 
is

 a
 s

cr
at

ch
 o

r d
en

t
 

 
on

 th
e 

pi
pe

 o
r a

 th
in

ne
r p

ip
e 

is
 u

se
d,

 th
e 

pr
es

su
re

 
 

st
re

ng
th

 m
ay

 b
e 

in
ad

eq
ua

te
, w

hi
ch

 m
ay

 c
au

se
 th

e
 

 
pi

pe
 to

 b
re

ak
 in

 th
e 

w
or

st
 c

as
e.

5.
 W

he
n 

a 
co

m
m

er
ci

al
ly

 a
va

ila
bl

e 
dr

ye
r i

s 
at

ta
ch

ed
 to

 th
e

 
ex

is
tin

g 
pi

pe
s.

 
� 

Th
er

e 
is

 th
e 

po
ss

ib
ili

ty
 th

at
 c

op
pe

r g
re

en
 ru

st
 h

as
 

 
be

en
 g

en
er

at
ed

.
6.

 W
he

n 
th

e 
ex

is
tin

g 
ai

r c
on

di
tio

ne
r i

s 
re

m
ov

ed
 a

fte
r

 
re

fri
ge

ra
nt

 h
as

 b
ee

n 
re

co
ve

re
d.

 
no

rm
al

 o
il.

 
� 

Th
e 

re
fri

ge
ra

to
r o

il 
is

 c
op

pe
r r

us
t g

re
en

 in
 c

ol
or

:
 

 
Th

er
e 

is
 th

e 
po

ss
ib

ili
ty

 th
at

 m
oi

st
ur

e 
ha

s 
m

ix
ed

 w
ith

 
 

th
e 

oi
l a

nd
 ru

st
 h

as
 b

ee
n 

ge
ne

ra
te

d 
in

si
de

 th
e 

pi
pe

.
 
� 

Th
er

e 
is

 d
is

co
lo

re
d 

oi
l, 

a 
la

rg
e 

qu
an

tit
y 

of
 re

si
du

e,
 

 
or

 a
 b

ad
 s

m
el

l.
 
� 

A 
la

rg
e 

qu
an

tit
y 

of
 s

hi
ny

 m
et

al
 d

us
t o

r o
th

er
 w

ea
r

 
 

re
si

du
e 

ca
n 

be
 s

ee
n 

in
 th

e 
re

fri
ge

ra
nt

 o
il.

7.
 W

he
n 

th
e 

ai
r c

on
di

tio
ne

r h
as

 a
 h

is
to

ry
 o

f t
he

 
co

m
pr

es
so

r f
ai

lin
g 

an
d 

be
in

g 
re

pl
ac

ed
.

 
� 

W
he

n 
di

sc
ol

or
ed

 o
il,

 a
 la

rg
e 

qu
an

tit
y 

of
 re

si
du

e,
 

 
sh

in
y 

m
et

al
 d

us
t, 

or
 o

th
er

 w
ea

r r
es

id
ue

 o
r m

ix
tu

re
 o

f
 

 
fo

re
ig

n 
m

at
te

r i
s 

ob
se

rv
ed

, t
ro

ub
le

 w
ill

 o
cc

ur
.

8.
 W

he
n 

te
m

po
ra

ry
 in

st
al

la
tio

n 
an

d 
re

m
ov

al
 o

f t
he

 a
ir

 
co

nd
iti

on
er

 a
re

 re
pe

at
ed

 s
uc

h 
as

 w
he

n 
le

as
ed

 e
tc

.
9.

 I
f t

he
 ty

pe
 o

f r
ef

rig
er

at
or

 o
il 

of
 th

e 
ex

is
tin

g 
ai

r
 

co
nd

iti
on

er
 is

 o
th

er
 th

an
 th

e 
fo

llo
w

in
g 

oi
l (

M
in

er
al

 o
il)

,
 

S
un

is
o,

 F
re

ol
-S

, M
S

 (S
yn

th
et

ic
 o

il)
, a

lk
yl

 b
en

ze
ne

 
(H

A
B

, B
ar

re
l-f

re
ez

e)
, e

st
er

 s
er

ie
s,

 P
V

E
 o

nl
y 

of
 e

th
er

 
se

rie
s.

 
� 

Th
e 

w
in

di
ng

-in
su

la
tio

n 
of

 th
e 

co
m

pr
es

so
r m

ay
 

 
de

te
rio

ra
te

.

by
 o

ur
 c

om
pa

ny
 a

nd
 re

pr
es

en
t o

ur
 v

ie
w

s 
on

 o
ur

 a
ir

co
nd

iti
on

er
s,

 b
ut

 d
o 

no
t g

ua
ra

nt
ee

 th
e 

us
e 

of
 th

e 
ex

is
tin

g
pi

pe
s 

of
 a

ir 
co

nd
iti

on
er

s 
th

at
 h

av
e 

ad
op

te
d 

R
32

 in
 o

th
er

co
m

pa
ni

es
.

C
ur

in
g 

of
 p

ip
es

W
he

n 
re

m
ov

in
g 

an
d 

op
en

in
g 

th
e 

in
do

or
 o

r o
ut

do
or

 u
ni

t f
or

a 
lo

ng
 ti

m
e,

 c
ur

e 
th

e 
pi

pe
s 

as
 fo

llo
w

s:
� 

O
th

er
w

is
e 

ru
st

 m
ay

 b
e 

ge
ne

ra
te

d 
w

he
n 

m
oi

st
ur

e 
or

 
fo

re
ig

n 
m

at
te

r d
ue

 to
 c

on
de

ns
at

io
n 

en
te

rs
 th

e 
pi

pe
s.

� 
Th

e 
ru

st
 c

an
no

t b
e 

re
m

ov
ed

 b
y 

cl
ea

ni
ng

, a
nd

 n
ew

 
pi

pe
s 

ar
e 

ne
ce

ss
ar

y.

3.
 W

he
n 

th
e 

ou
td

oo
r u

ni
t w

as
 le

ft 
w

ith
 th

e 
pi

pe
s

 
di

sc
on

ne
ct

ed
, o

r t
he

 g
as

 le
ak

ed
 fr

om
 th

e 
pi

pe
s 

an
d

 
� 

Th
er

e 
is

 th
e 

po
ss

ib
ili

ty
 o

f r
ai

n 
w

at
er

 o
r a

ir,
 in

cl
ud

in
g

 
 

m
oi

st
ur

e,
 e

nt
er

in
g 

th
e 

pi
pe

.
4.

 W
he

n 
re

fri
ge

ra
nt

 c
an

no
t b

e 
re

co
ve

re
d 

us
in

g 
a

 
re

fri
ge

ra
nt

 re
co

ve
ry

 u
ni

t.
 
� 

Th
er

e 
is

 th
e 

po
ss

ib
ili

ty
 th

at
 a

 la
rg

e 
qu

an
tit

y 
of

 d
irt

y
 

 
oi

l o
r m

oi
st

ur
e 

re
m

ai
ns

 in
si

de
 th

e 
pi

pe
s.

N
O

TE

Is
 it

 p
os

si
bl

e 
to

 o
pe

ra
te

 th
e 

ex
is

tin
g 

ai
r c

on
di

tio
ne

r?

� 
R

em
ov

e 
th

e 
ex

is
tin

g 
ai

r c
on

di
tio

ne
r f

ro
m

 th
e 

pi
pi

ng

 
re

m
ov

e 
an

y 
re

m
ai

ns
 in

si
de

 o
f t

he
 p

ip
e.

N
ot

e:
 

 
br

an
ch

in
g 

pi
pe

.

W
as

 la
rg

el
y 

di
sc

ol
or

ed
 o

il 
or

 a
 la

rg
e 

qu
an

tit
y

of
 re

m
ai

ns
 d

is
ch

ar
ge

d?
 (W

he
n 

th
e 

oi
l d

et
er

io
ra

te
s,

th
e 

co
lo

r o
f t

he
 o

il 
ch

an
ge

s 
to

 a
 m

ud
dy

or
 b

la
ck

 c
ol

or
.)

N
itr

og
en

 g
as

 p
re

ss
ur

e 
0.

5 
M

P
a

C
le

an
 th

e 
pi

pe
s 

or
 u

se
 n

ew
 p

ip
es

.

(If
 th

er
e 

is
 d

is
ch

ar
ge

 o
f r

em
ai

ns
, i

t i
s 

ju
dg

ed
 th

at
 a

la
rg

e 
qu

an
tit

y 
of

 re
m

ai
ns

 a
re

 p
re

se
nt

.)

N
O

N
O

Y
E

S

Y
E

S

Y
E

S

H

E
xi

st
in

g 
pi

pe
s:

 C
an

no
t b

e 
us

ed
.

� 
U

se
 n

ew
 p

ip
es

.
A

re
 th

er
e 

sc
ra

tc
he

s 
or

 d
en

ts
 o

n 
th

e 
ex

is
tin

g 
pi

pe
s?

� 
A

fte
r t

he
 e

xi
st

in
g 

ai
r c

on
di

tio
ne

r i
s 

op
er

at
ed

 in
 c

oo
lin

g
 

m
od

e 
fo

r a
pp

ro
x.

 3
0 

m
in

ut
es

 o
r l

on
ge

r,
 

* 
re

co
ve

r t
he

 re
fri

ge
ra

nt
.

� 
Fo

r c
le

an
in

g 
th

e 
pi

pe
s 

an
d 

re
co

ve
rin

g 
oi

l
 

* 
R

ef
rig

er
an

t r
ec

ov
er

y:
 P

um
p 

do
w

n 
m

et
ho

d

Te
st

 ru
n

� 
(A

irt
ig

ht
 te

st
), 

Va
cu

um
 d

ry
, R

ef
rig

er
an

t c
ha

rg
e,

 
 

G
as

 le
ak

 c
he

ck

A

W
A

R
N

IN
G

P
ip

e 
ou

te
r d

ia
m

et
er

Ø
6.

4
Ø

9.
5

Ø
12

.7

Th
ic

kn
es

s
R

32
, R

41
0A

0.
8

0.
8

0.
8

R
22

Pl
ac

em
en

t
lo

ca
tio

n
Te

rm
C

ur
in

g 
m

an
ne

r

O
ut

do
or

s
1 

m
on

th
 o

r m
or

e
P

in
ch

in
g

Le
ss

 th
an

 1
 m

on
th

P
in

ch
in

g 
or

 ta
pi

ng
In

do
or

s
E

ve
ry

 ti
m

e

C
op

pe
r p

ip
e

ou
te

r d
ia

m
et

er
Ø

6.
4

Ø
9.

5
Ø

12
.7

Fo
r R

32
, R

41
0A

17
22

26
Fo

r R
22

S
am

e 
as

 a
bo

ve
24

C
op

pe
r p

ip
e

ou
te

r d
ia

m
et

er
Ø

6.
4

Ø
9.

5
Ø

12
.7

Fo
r R

32
, R

41
0A

9.
1

13
.2

16
.6

Fo
r R

22
9.

0
13

.0
16

.2

15

EN

ES

FR

MA

VT

CT

1126350112_EN-TH.indb   151126350112_EN-TH.indb   15 12/6/2566 BE   15:0812/6/2566 BE   15:08



INSTALLATION CHECK LIST

Model name 

After finishing installation work, please check items below and hand this sheet to user to keep it in  
a safe place together with Owner and Installation Manuals Check date

Checked by

Note : Please put a mark "  " in the box you checked.

Ŷ Piping work
Check items Symptom Check

Connecting pipes are cleaned and no dent

Insufficient Air conditioner capacity Compressor malfunction 
Compressor rupture or Burst

Use vacuum pump for completed vacuuming

No any gas leakage or clogging is found

Service valves are fully open before operation

Ŷ Wiring work
Check items Symptom Check

Electrical wires are connected correctly Burnt out, No operation

Use breaker to connect to main power supply Burnt out, No abnormal protection

Wiring insulators are in good condition Burnt out, Electrical leakage

Use the specified size/rating wires Burnt out

Ground wire must be Installation per manufacturing 
Installation Manual Electrical leakage or shock

Ŷ Drainage work
Check items Symptom Check

Drain hose is properly connected Water leakage or dropping

Drain hose is well insulated Water or dew dropping

Remark : All check items, please refer procedure from manufacturing Installation Manual

16
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CAUTION

BURST HAZARD 
Open the service valves 
before the operation, 
otherwise there might be 
the burst.
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INSTALLATION MANUAL

Indoor unit
42TVAB016 Series

Outdoor unit
38TVAB016-I

R32
ENGLISHENGLISH

ภาษาไทย
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PRECAUTIONS FOR SAFETYPRECAUTIONS FOR SAFETY

• Before installation, please read these precautions for safety carefully.
• Be sure to follow the precautions provided here to avoid safety risks.

The symbols and their meanings are shown below.
WARNING : It indicates that incorrect use of this unit may cause severe injury or 

death.
CAUTION : It indicates that incorrect use of this unit may cause personal injury 

(*1), or property damage (*2).
 *1: Personal injury means a slight accident, burn, or electrical shock 

which does not require admission or repeated hospital treatment.
 *2: Property damage means greater damage which affects assets or 

resources.

For general public use
Power supply cord and connecting cable of appliance use shall be at least 
polychloroprene sheathed flexible cord (design H07RN-F) or cord designation 
60245 IEC66. (Shall be installed in accordance with national wiring regulations.)

This appliance must be connected to the main power supply by means of a circuit 
breaker or a switch with a contact separation of at least 3 mm in all poles.

CAUTION To disconnect the appliance from the main power supply

Read the precautions in 
this manual carefully before 
operating the unit.

This appliance is filled with 
R32.

nWarning indications on the air conditioner unit

Warning indication Description

CAUTION

BURST HAZARD 
Open the service valves 
before the operation, 
otherwise there might be 
the burst.

CAUTION

BURST HAZARD
Open the service valves before the operation, otherwise 
there might be the burst.
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WARNING
• Never modify this unit by removing any of the safety guards or bypassing any of 

the safety interlock switches.
• Do not install in a place which cannot bear the weight of the unit.
 Personal injury and property damage can result if the unit falls.
• Before doing the electrical work, attach an approved plug to the power supply 

cord.
 Also, make sure the equipment is properly earthed.
• Appliance shall be installed in accordance with national wiring regulations.
 If you detect any damage, do not install the unit. Contact your dealer 

immediately.

DANGER
• FOR USE BY QUALIFIED PERSONS ONLY.
• TURN OFF MAIN POWER SUPPLY BEFORE ATTEMPTING ANY ELECTRICAL 

WORK. MAKE SURE ALL POWER SWITCHES ARE OFF.
 FAILURE TO DO SO MAY CAUSE ELECTRIC SHOCK.
• CONNECT THE CONNECTING CABLE CORRECTLY. IF THE CONNECTING 

CABLE IS CONNECTED WRONGLY, ELECTRIC PARTS MAY BE DAMAGED.
• CHECK THE EARTH WIRE THAT IT IS NOT BROKEN OR DISCONNECTED 

BEFORE INSTALLATION.
• DO NOT INSTALL NEAR CONCENTRATIONS OF COMBUSTIBLE GAS OR 

GAS VAPORS.
 FAILURE TO FOLLOW THIS INSTRUCTION CAN RESULT IN FIRE OR 

EXPLOSION.
• TO PREVENT OVERHEATING THE INDOOR UNIT AND CAUSING A FIRE 

HAZARD, PLACE THE UNIT WELL AWAY (MORE THAN 2 M) FROM HEAT 
SOURCES SUCH AS RADIATORS, HEATERS, FURNACE, STOVES, ETC.

• WHEN MOVING THE AIR CONDITIONER FOR INSTALLING IT IN ANOTHER 
PLACE AGAIN, BE VERY CAREFUL NOT TO GET THE SPECIFIED 
REFRIGERANT (R32) WITH ANY OTHER GASEOUS BODY INTO THE 
REFRIGERATION CYCLE. IF AIR OR ANY OTHER GAS IS MIXED IN THE 
REFRIGERANT, THE GAS PRESSURE IN THE REFRIGERATION CYCLE 
BECOMES ABNORMALLY HIGH AND IT RESULTINGLY CAUSES BURST OF 
THE PIPE AND INJURIES ON PERSONS.

• IN THE EVENT THAT THE REFRIGERANT GAS LEAKS OUT OF THE PIPE 
DURING THE INSTALLATION WORK, IMMEDIATELY LET FRESH AIR 
INTO THE ROOM. IF THE REFRIGERANT GAS IS HEATED BY FIRE OR 
SOMETHING ELSE, IT CAUSES GENERATION OF POISONOUS GAS.
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• Do not use any refrigerant different from the one specified for complement or 
replacement.

 Otherwise, abnormally high pressure may be generated in the refrigeration 
cycle, which may result in a failure or explosion of the product or an injury to 
your body.

• Do not use means to accelerate the defrosting process or to clean, other than 
those recommended by the manufacturer.

• The appliance shall be stored in a room without continuously operating ignition 
sources (for example: open flames, an operating gas appliance or an operating 
electric heater).

• Be aware that refrigerants may not contain an odour.
• Do not pierce or burn as the appliance is pressurized. Do not expose the 

appliance to heat, flame, sparks, or other sources or ignition. Else, it may 
explode and cause injury or death.

• For R32 model, use pipes, flare nut and tools which is specified for R32 
refrigerant. Using of existing (R22) piping, flare nut and tools may cause 
abnormally high pressure in the refrigerant cycle (piping), and possibly result in 
explosion and injury.

• Thickness of copper pipes used R32 must be more than 0.8 mm. Never use 
copper pipes thinner than 0.8 mm.

• Do not perform flare connection inside a building or dwelling or room, when 
joining the heat exchanger of indoor unit with interconnection piping. Refrigerant 
connection inside a building or dwelling or room must be made by brazing or 
welding. Joint connection of indoor unit by flaring method can only be made 
at outdoor or at outside of building or dwelling or room. Flare connection may 
cause gas leak and flammable atmosphere.

• After completion of installation or service, confirm there is no leakage of 
refrigerant gas. It may generate toxic gas when the refrigerant contacts with fire.

• Comply with national gas regulations.
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REQUIREMENT OF REPORT TO THE LOCAL POWER SUPPLIER
Please make absolutely sure that the installation of this appliance is reported 
to the local power supplier before installation. If you experience any problems 
or if the installation is not accepted by the supplier, the service agency will take 
adequate countermeasures.

■ Important information regarding the refrigerant used
 This product contains fluorinated greenhouse gases.
 Do not vent gases into the atmosphere.
 Refrigerant type: R32
 GWP(1) value: 675 * (ex. R32 ref. AR4)
 (1)GWP = global warming potential
 The refrigerant quantity is indicated on the unit name plate.
 * This value is based on F gas regulation 517/2014 

CAUTION
• Exposure of unit to water or other moisture before installation could result in 

electric shock.
 Do not store it in a wet basement or expose to rain or water.
• After unpacking the unit, examine it carefully for possible damage.
• Do not install the unit at place where leakage of flammable gas may occur.

In case gas leaks and accumulates at surrounding of the unit, it may cause of fire.
• Do not install in a place that can increase the vibration of the unit.

Do not install in a place that can amplify the noise level of the unit or where 
noise and discharged air might disturb neighbors.

• To avoid personal injury, be careful when handling parts with sharp edges.
• Please read this installation manual carefully before installing the unit. It contains 

further important instructions for proper installation.
• The manufacturer shall not assume any liability for the damage caused by not 

observing the description of this manual.

WARNING
• After installation work, make sure below before operation.

- Connection pipes are connected properly and no leakage.
- Packed valves are fully open.
Running compressor without open packed valves may cause abnormal high 
pressure and parts failure.
Leakage at connection piping may suck air and make further high pressure 
cause burst and injure.

• During pump down work make sure below process.
- Don’t mix air into the refrigerant cycle.
- Stop the compressor before removing piping after packed valves are 

fully closed.
Removing piping under the compressor running and packed valves open,  
air might be sucked and refrigeration cycle pressure becomes abnormally high, 
and it causes burst or injury on persons.
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ACCESSORY PARTSACCESSORY PARTS

Indoor Unit

No. Part name No. Part name

1

Installation plate × 1

2

Wireless remote control × 1

3

Battery × 2
4

Remote control holder × 1

5

Ultra Pure filter × 2

6

Mounting screw × 6

7

Flat head wood screw × 2

8

Owner’s Manual × 1

9

Installation Manual × 1

!

Screw × 2

Air filters
Clean every 2 weeks.
 1. Open the air inlet grille.
 2. Remove the filters if they are on the air filter.
 3. Vacuum or wash and then dry them.
 4. Reinstall the filters and close the air inlet grille

filter
Maintenance & Shelf-life
Clean every 3-6 months when dust tuck or covers the filter.
 1. Recommend to use vacuum to clean by sucking the dusts which stick or dip inside the filter or use the blower to blow the dust go out through the filter. 
 2. If necessary to use water to clean, simply use the plain water to wash the filter, dry with the sunlight for 3-4 hours or until it completely dry. 

Nevertheless, use hair drier to dry it. However, washing with water, it may reduce the performance of the filter.
 3. Replace every 2 years or sooner. (contact your dealer to purchase new filter) (P/N: RB-A623DA)
Note: Filter life depends on the level of impurities in your operating environment. Higher levels of impurities may require more frequent cleaning and 

replacement. In all cases, we recommend an additional set of filters to improve the purifying and deodorizing performance of your air conditioner.

FilterFilter

Model Unit size (Width x Length x Height) Weight

42TVAB016 Series 320 x 1053 x 245 mm 14 kg

38TVAB016-I 550 x 780 x 290 mm 32 kg

Dimension and weight of air conditioners.
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INSTALLATION DIAGRAM OF INDOOR AND OUTDOOR UNITSINSTALLATION DIAGRAM OF INDOOR AND OUTDOOR UNITS

Part 
code Parts name Q’ty

A
Refrigerant piping
Liquid side : Ø6.35 mm
Gas side : Ø12.70 mm

One 
each

B
Pipe insulating material
(polyethylene foam, 8 mm thick) 1

C Putty, PVC tapes One 
each

Optional Installation Parts

2

The auxiliary piping can be connected to
the left, rear left, rear right, right, bottom
right or bottom left.

Right

Rear 
right

Bottom 
right

Rear 
left Bottom left

Left

7
Flat head 
wood screw

4
Remote control holder

Vinyl tape  
Apply after carrying 
out a drainage test.

Wireless remote control Saddle

Extension drain hose
(Not available, provided 
by installer)

Shield pipe

(Attach to the front panel.)

Air filter

Hook

1 Installation 
plate

Hook

50
 m

m
 o

r m
or

e

300 mm or more

170 mm or more

60
0 

m
m

 o
r m

or
e

100 mm or more

100 mm or more

600 mm or more

600 mm or more

Cut out a piece of SPACER from indoor
unit packaging box, roll it and insert
between the indoor unit and wall to tilt
the indoor unit for better operation.

For the rear left, bottom left and left piping

Make sure to run the drain hose sloped 
downward.

Do not allow the drain hose to get slack.

The flare connection should be installed 
outdoors.

Refrigerant piping 
must be protected 
from physical 
damage.
Install a plastic 
cover or equivalent.

5
Filter

Wall

Insulate the refrigerant pipes separately 
with insulation, not together.

8 mm thick heat resisting 
polyethylene foam

3

Batteries Cut the piping 
hole sloped 
slightly.

• Secure the outdoor unit with fixing bolts and nuts if the unit is likely to be 
exposed to a strong wind.

• Use Ø8 mm or Ø10 mm anchor bolts and nuts.

Fixing bolt arrangement of outdoor unit

34
0 

m
m

125 mm108 mm
28 mm

32
0 

m
m

600 mm

90
mm

Drain outlet

86 m
m

11
6

m
m

Air outlet

Air inlet
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Cutting a hole
When installing the refrigerant pipes from the rear

INDOOR UNITINDOOR UNIT

Installation Place

• Direct sunlight to the indoor unit’s wireless receiver should be avoided.
• The microprocessor in the indoor unit should not be too close to RF 

noise sources.
 (For details, see the owner’s manual.)

Remote control
• A place where there are no obstacles such as a curtain that may block the 

signal from the indoor unit
• Do not install the remote control in a place exposed to direct sunlight or 

close to a heating source such as a stove.
• Keep the remote control at least 1 m apart from the nearest TV set or 

stereo equipment. (This is necessary to prevent image disturbances or 
noise interference.)

• The location of the remote control should be determined as shown below.

Cutting a Hole and Mounting  
Installation Plate

 NOTE
• When drilling a wall that contains a metal lath, wire lath or metal plate, be 

sure to use a pipe hole brim ring sold separately.

Mounting the installation plate

When the installation plate is directly mounted 
on the wall

1. Securely fit the installation plate onto the wall by screwing it in the upper 
and lower parts to hook up the indoor unit.

2. To mount the installation plate on a concrete wall with anchor bolts, use 
the anchor bolt holes as illustrated in the below figure.

3. Install the installation plate horizontally in the wall.

When installing the installation plate with a mounting screw, do not use 
the anchor bolt holes. Otherwise, the unit may fall down and result in 
personal injury and property damage.

1. After determining the pipe hole position on the mounting plate (), drill 
the pipe hole (Ø65 mm) at a slight downward slant to the outdoor side.

• A place which provides the spaces around the indoor unit as shown in the 
diagram

• A place where there are no obstacles near the air inlet and outlet
• A place which allows easy installation of the piping to the outdoor unit
• A place which allows the front panel to be opened
• The indoor unit shall be installed at least 2.5 m height.

Also, it must be avoided to put anything on the top of the indoor unit.

CAUTION

  

54 ° 45°

60°

(Side view) (Top view)

Indoor unit

Reception range
Remote control

Remote controlReception 
range

In
do

or
 u

ni
t

CAUTION

Failure to firmly install the unit may result in personal injury and property 
damage if the unit falls.

• In case of block, brick, concrete or similar type walls, make 5 mm dia. 
holes in the wall.

• Insert clip anchors for appropriate mounting screws 6.

 NOTE
• Secure four corners and lower parts of the installation plate with 4 to 6 

mounting screws to install it.

CAUTION

6

Installation plate
(Keep horizontal direction.)

5 mm dia. hole

Clip anchor
(local parts)

Mounting screw
Ø4 mm x 25R

Anchor bolt

Projection  
15 mm or less

m
 from

 the right side edge is
e center of pipe hole

35 120 180 240

The center of the pipe hole 
is above the arrow.

Pipe hole

Ø65 mm

23 mm

6 1

Hook

Hook
Hook

Pipe hole

Pipe hole

Installation plateMounting 
screw

Weight
Indoor unit

Thread

Anchor bolt holes

50

40

170

132

23

Ø65
 m

m

300

85

Piping and Drain Hose Installation

* Since dewing results in a machine trouble, make sure to insulate both 
connecting pipes. (Use polyethylene foam as insulating material.)

Piping and drain hose forming

1. Die-cutting front panel slit
 Cut out the slit on the left or right side of the front panel for the left or right 

connection and the slit on the bottom left or right side of the front panel 
for the bottom left or right connection with a pair of nippers.

Rear right

Rear left

Bottom left

Left

Bottom right

Right

D
ie

-c
ut

tin
g 

 
fro

nt
 p

an
el

 s
lit C
ha

ng
in

g 
dr

ai
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ho
se

P
ip

in
g 

pr
ep

ar
at
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n

2. Changing drain hose
 For leftward connection, bottom-leftward connection and rear-leftward 

connection’s piping, it is necessary to change the drain hose and drain 
cap.
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How to remove the drain hose
• The drain hose can be removed by removing the 

screw securing the drain hose and then pulling 
out the drain hose.

• When removing the drain hose, be careful of 
any sharp edges of steel plate. The edges can 
injuries.

• To install the drain hose, insert the drain hose 
firmly until the connection part contacts with heat 
insulator, and then secure it with original screw.

How to fix the drain cap
1) Insert hexagon wrench (4 mm)  

in a center head.

2) Firmly insert the drain cap.

Firmly insert the drain hose and drain cap; otherwise, water may leak.

CAUTION

Drain hose

Left-hand connection with piping
• Bend the connecting pipe so that it is laid within 43 mm above the wall 

surface. If the connecting pipe is laid exceeding 43 mm above the wall 
surface, the indoor unit may unstably be set on the wall.

 When bending the connecting pipe, make sure to use a spring bender so 
as not to crush the pipe.

Bend the connecting pipe within a radius of 30 mm.
To connect the pipe after installation of the unit (figure)

80

  

520 mm

420 mm

43
 m

m

Liquid side

Gas side

(To the forefront of flare)

Outward form of indoor unit

R 30 mm (Use polisin (polyethylene) 
core or the like for bending pipe.)

Use the handle of screwdriver, etc.

 NOTE
If the pipe is bent incorrectly, the indoor unit may unstably be set on the wall.
After passing the connecting pipe through the pipe hole, connect the 
connecting pipes to the auxiliary pipes and wrap the facing tape around 
them.

In case of right or left piping
• After scribing slits of the front panel 

with a knife or a making-off pin, cut 
them with a pair of nippers or an 
equivalent tool. 

In case of bottom right or bottom left piping
• After scribing slits of the front panel 

with a knife or a making-off pin, cut 
them with a pair of nippers or an 
equivalent tool. 

Slit

Slit

CAUTION
• Bind the auxiliary pipes (two) and connecting cable with facing tape 

tightly. In case of leftward piping and rear-leftward piping, bind the 
auxiliary pipes (two) only with facing tape.

Indoor unit

Connecting cable
Auxiliary pipes

Installation plate

• Carefully arrange pipes so that any pipe does not stick out of the rear 
plate of the indoor unit.

• Carefully connect the auxiliary pipes and connecting pipes to one 
another and cut off the insulating tape wound on the connecting pipe 
to avoid double-taping at the joint; moreover, seal the joint with the 
vinyl tape, etc.

• Since dewing results in a machine trouble, make sure to insulate both 
connecting pipes. (Use polyethylene foam as insulating material.)

• When bending a pipe, carefully do it, not to crush it. 

1

Hook here.

Installation plate

Hook
Press

(unhook)

Push
Push

Indoor Unit Fixing

• For detaching the indoor unit 
from the installation plate, 
pull the indoor unit toward 
you while pushing its bottom 
up at the specified parts.

1. Pass the pipe through the hole in the wall and hook the indoor unit on the 
installation plate at the upper hook.

2. Swing the indoor unit to right and left to confirm that it is firmly hooked up 
on the installation plate.

3. While pressing the indoor unit onto the wall, hook it at the lower part on 
the installation plate. Pull the indoor unit toward you to confirm that it is 
firmly hooked up on the installation plate.

Do not apply lubricating oil
(refrigerant machine oil) 
when inserting the drain 
cap. Application causes 
deterioration and drain
leakage of the plug.

Insert a hexagon wrench 
(4 mm).

No gap

! Screw! Screw

The lower part of indoor unit may float, 
due to the condition of piping and you 
cannot fix it to the installation plate.  
In that case, use the ! screws provided 
to fix the unit and the installation plate. 

Information

How to remove the drain cap
Clip the drain cap by needle-nose 
pliers and pull out.
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Drain 
guide

Space for pipes

Wall

Shield pipe

Inside the roomDrain hose Extension drain hose

Arrange the drain pipe for proper drainage from the unit.
Improper drainage can result in dew-dropping.

This air conditioner has the structure designed 
to drain water collected from dew, which forms 
on the back of the indoor unit, to the drain pan. 
Therefore, do not store the power cord and other 
parts at a height above the drain guide.

CAUTION

2. Put water in the drain pan and make sure that the water is drained out of 
doors.

3. When connecting extension drain hose, insulate the connecting part of 
extension drain hose with shield pipe.

Do not form the 
drain hose into a 
wavy shape.

Do not rise the 
drain hose.

50 mm 
or more

Do not put the 
drain hose end 
into water.

Do not put the 
drain hose end in 
the drainage ditch.

Drainage
1. Run the drain hose sloped downwards.

 NOTE
• The hole should be made at a slight downward slant on the outdoor side.

OUTDOOR UNITOUTDOOR UNIT

Installation Place
• A place which provides the spaces around the outdoor unit as shown in 

the diagram
• A place which can bear the weight of the outdoor unit and does not allow 

an increase in noise level and vibration
• A place where the operation noise and discharged air do not disturb your 

neighbors
• A place which is not exposed to a strong wind
• A place free of a leakage of combustible gases
• A place which does not block a passage
• When the outdoor unit is to be installed in an elevated position, be sure to 

secure its feet.
• The allowable length of the connecting pipe.

Model 38TVAB016-I
Chargeless Up to 15 m
Maximum length 20 m
Additional refrigerant charging 16 - 20 m (20 g / 1 m)
Maximum refrigerant charging 0.97 kg

• The allowable height of outdoor unit installation site.

Model 38TVAB016-I
Maximum height 12 m

• A place where the drain water does not raise any problems or with good 
drainage.

• A place where it can be installed horizontally.

CAUTION
1. Install the outdoor unit without anything blocking the air discharging.
2. When the outdoor unit is installed in a place always exposed to 

strong wind like a coast or on a high storey of a building, secure the 
normal fan operation using a duct or a windshield.

3. In particularly windy areas, install the unit such as to avoid admission 
of wind.

4. Installation in the following places may result in trouble.
 Do not install the unit in such places.
 • A place full of machine oil
 • A saline-place such as the coast
 • A place full of sulfide gas
 • A place where high-frequency  

waves are likely to be generated  
as from audio equipment, welders,  
and medical equipment

Strong 
wind

90 Obliquity Roughness Warp

Refrigerant Piping Connection

1. Cut the pipe with a pipe cutter.

2. Insert a flare nut into the pipe and flare the pipe.
 • Projection margin in flaring : A (Unit : mm)
RIDGID (clutch type)

IMPERIAL (wing nut type)

Outer dia. of copper pipe R32
Ø6.35 1.5 to 2.0
Ø9.52 1.5 to 2.0

Ø12.70 2.0 to 2.5
Pipes thickness 0.8 mm or more

Outer dia.  
of copper pipe R32 tool used Conventional tool 

used
Ø6.35 0 to 0.5 1.0 to 1.5
Ø9.52 0 to 0.5 1.0 to 1.5

Ø12.70 0 to 0.5 1.0 to 1.5
Pipes thickness 0.8 mm or more

Flaring

A

Die Pipe

• Do not scratch the inner surface of the flared part when removing burrs.
• Flare processing under the condition of scratches on the inner surface 

of flare processing part will cause refrigerant gas leak.

CAUTION

When the outdoor unit is installed in a place where the drain water 
might cause any problems, Seal the water leakage point tightly using a 
silicone adhesive or caulking compound.

CAUTION

Use a scale having a precision with at least 10 g per index line when adding 
the refrigerant.
Do not use a bathroom scale or similar instrument.

Precautions for adding refrigerant
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CAUTION
Should be check the compressor operating condition while pumping 
down process. It must not any abnormal sound, more vibration.  
It is abnormal condition appears and must turn off the Air Conditioner 
immediately.

(Unit : N·m)

Outer dia. of copper pipe Tightening torque
Ø6.35 mm 16 to 18 (1.6 to 1.8 kgf·m)
Ø9.52 mm 30 to 42 (3.0 to 4.2 kgf·m)

Ø12.70 mm 50 to 62 (5.0 to 6.2 kgf·m)

Flare at  
indoor unit side

Flare at  
outdoor unit side

• Tightening torque of flare pipe connections
 The operating pressure of R32 is 

higher than that of R22 (approx. 
1.6 times). It is therefore necessary 
to firmly tighten the flare pipe 
connecting sections (which connect 
the indoor and outdoor units) up to the 
specified tightening torque. Incorrect 
connections may cause not only a 
gas leakage, but also damage to the 
refrigeration cycle.

Evacuating
After the piping has been connected to the indoor unit, you can perform the 
air purge together at once.

AIR PURGE
Evacuate the air in the connecting pipes and in the indoor unit using a 
vacuum pump. Do not use the refrigerant in the outdoor unit. For details, 
see the manual of the vacuum pump.

Be sure to use a vacuum pump with counter-flow prevention function so that 
inside oil of the pump does not flow backward into pipes of the air conditioner 
when the pump stops.
(If oil inside of the vacuum pump enters the air conditioner, which use R32, 
refrigeration cycle trouble may result.)
1. Connect the charge hose from the manifold valve to the service port of the 

packed valve at gas side.
2. Connect the charge hose to the port of the vacuum pump.
3. Open fully the low pressure side handle of the gauge manifold valve.
4. Operate the vacuum pump to start evacuating. Perform evacuating for 

about 15 minutes if the piping length is 20 meters. (15 minutes for 20 meters) 
(assuming a pump capacity of 27 liters per minute) Then confirm that the 
compound pressure gauge reading is –101 kPa (–76 cmHg).

5. Close the low pressure side valve handle of the gauge manifold valve.
6. Open fully the valve stem of the packed valves (both gas and liquid sides).
7. Remove the charging hose from the service port.
8. Securely tighten the caps on the packed valves.

Using a vacuum pump

Packed valve at liquid side

Service port (Valve core (Setting pin))
Packed valve at gas side

Vacuum 
pump

Vacuum pump adapter for 
counter-flow prevention

Charge hose

Handle High
(Keep full closed)

Manifold valve

Pressure gaugeCompound pressure gauge

Handle Low

Charge hose 

Connecting pipe

–101 kPa
(–76 cmHg)

Packed valve handling precautions

Pump down process

• Open the valve stem all the way out, but do not try to open it beyond the 
stopper.

1. Turn off the Air Conditioner system.
2. Connect the charge hose from the manifold valve to the service port of 
 the packed valve at gas side.
3. Turn on the Air Conditioner system in cooling operation more than  
 10 minutes.
4. Check the operating pressure of the system should be normal value. 
 (Ref. with product specification)
5. Release the valve rod cap of both service valves.
6. Use the Hexagon wrench to turning the valve rod of Liquid side fully 
 close. (*Make sure no entering air into the system)
7. Continue operate Air Conditioner system until and the gauge of manifold 
 dropped into the range of 0.5 - 0 kgf/cm2

8. Use the Hexagon wrench to turning the valve rod of Gas side fully close.
 And turn off the Air Conditioner system immediately thereafter.
9. Remove the gauge manifold from the service port of the packed valve.
10. Securely tighten the valve rod cap to the both service valves.

Pipe size of Packed Valve Size of Hexagon wrench

12.70 mm and smallers A = 4 mm

15.88 mm A = 5 mm

CAUTION
• KEEP IMPORTANT 7 POINTS FOR PIPING WORK.
 (1) Take away dust and moisture (inside of the connecting pipes).
 (2) Tighten the connections (between pipes and unit).
 (3) Evacuate the air in the connecting pipes using a VACUUM PUMP.
 (4) Check gas leak (connected points).
 (5) Be sure to fully open the packed valves before operation.
 (6) Reusable mechanical connectors and flared joints are not allowed 

indoors. When mechanical connectors are reused indoors, sealing 
parts shall be renewed.

  When flared joints are reused indoors, the flare part shall be 
refabricated.

 (7) Don’t operate air conditioner in case no refrigerant in the system.

• Securely tighten the valve cap with torque in the following table:

Cap Cap Size (H) Torque

Valve Rod Cap
H17 - H19 14~18 N·m

(1.4 to 1.8 kgf·m)

H22 - H30 33~42 N·m
(3.3 to 4.2 kgf·m)

Service Port Cap
H14 8~12 N·m

(0.8 to 1.2 kgf·m)

H17 14~18 N·m
(1.4 to 1.8 kgf·m)

  

A

H

Hexagon wrench 
is required.

Service Port Cap

Valve Rod Cap

Flare nutHalf union

Externally 
threaded side

Internally 
threaded side

Use a wrench to secure. Use a torque wrench to tighten.

Align the centers of the connecting pipes and tighten the flare nut as far as 
possible with your fingers. Then tighten the nut with a spanner and torque 
wrench as shown in the figure.

Tightening connection

CAUTION
Do not apply excess torque. Otherwise, the nut may crack depending on 
the conditions.
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ELECTRICAL WORKSELECTRICAL WORKS

Indoor unit Outdoor unit

Valve cover

Terminals block

How to install the air inlet grille on the  
indoor unit

• When attaching the air inlet grille, the contrary of the removed operation is 
performed.

Wiring of the connecting cable can be carried out without removing the 
front panel.
1. Remove the air inlet grille.
 Open the air inlet grille upward and pull it toward you.
2. Remove the terminal cover and cord clamp.
3. Insert the connecting cable (according to the local cords) into the pipe hole 

on the wall.
4. Take out the connecting cable through the cable slot on the rear panel so 

that it protrudes about 20 cm from the front.
5. Insert the connecting cable fully into the terminal block and secure it tightly 

with screws.
6. Tightening torque : 1.2 N·m (0.12 kgf·m)
7. Secure the connecting cable with the cord clamp.
8. Fix the terminal cover, rear plate bushing and air inlet grille on the  

indoor unit.

Cord clamp

Terminal cover

Screw

Screws

Air inlet grille

Front panel

1. Remove the valve cover, the electric parts cover and the cord clamp from 
the outdoor unit.

2. Connect the connecting cable to the terminal as identified by the 
matching numbers on the terminal block of indoor and outdoor unit.

3. Insert the power cord and the connecting cable carefully into the terminal 
block and secure it tightly with screws.

4. Use vinyl tape, etc. to insulate the cords which are not going to be used.
Locate them so that they do not touch any electrical or metal parts.

5. Secure the power cord and the connecting cable with the cord clamp.
6. Attach the electric parts cover and the valve cover on the outdoor unit.

Model 42TVAB016 Series

Power source 50Hz, 220V Single phase

Maximum running current 7.50A

Circuit breaker rating 15A

Power supply cable H07RN-F or 60245 IEC66 (1.25 mm2 or more)

Connecting cable H07RN-F or 60245 IEC66 (0.75 mm2 or more)

Wiring Connection
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Power Supply and Connecting Cable Connection

Power Supply Input at Outdoor Unit Terminal Block

Indoor Unit Outdoor Unit

Connecting cable connect to 1 2 3 

Terminal block (1 2 3)

Earth line

Connecting
cable

Connecting cable

Stripping length of the connecting cable

3

Earth line
50 mm

10 mm

70 mm
10 mm

CAUTION
1. The power supply must be same as the rated of air conditioner.
2. Prepare the power source for exclusive use with air conditioner.
3. Circuit breaker must be used for the power supply line of this air conditioner.
4. Be sure to comply power supply and connecting cable for size and wiring method.
5. Every wire must be connected firmly.
6. Perform wiring works so as to allow a general wiring capacity.
7. Wrong wiring connection may cause some electrical part burn out.
8. Incorrect or incomplete wiring is carried out, it will cause an ignition or smoke.
9. This product can be connected to main power supply.
 Connection to fixed wiring : A switch which disconnects all poles and has a contact separation at least 3 mm must be incorporated in the fixed wiring.

1 2 3
L N

Connecting
cable

Earth line

45
 m

m

40
 m

m

60
 m

m

50
 m

m

10
 m

m

10
 m

m

10
 m

m

10
 m

m

Earth line

Power supply 
cable
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OTHERSOTHERS

Gas Leak Test

Remote Control A-B Selection

To separate using of remote control for each indoor unit in case 2 air conditioner 
are installed near.

Remote Control B Setup.
1. Press [RESET] button on the indoor unit to turn the air conditioner ON.
2.  Point the remote control at the indoor unit.
3.  Push and hold [CHECK] button on back side of Remote Control.
 “00” will be shown on the display (Picture 1).

• Check the flare nut connections for the gas leak with a gas leak detector 
or soap water.

Check places for 
the indoor unit.

Check places for 
the outdoor unit.

• When two indoor units are installed in the same room or adjacent two 
rooms, if operating a unit, two units may receive the remote control signal 
simultaneously and operate. In this case, the operation can be preserved 
by setting either one remote control to B setting. (Both are set to A setting 
in factory shipment.)

• The remote control signal is not received when the settings of indoor unit 
and remote control are different.

• There is no relation between A setting/B setting and A room/B room when 
connecting the piping and cables.

Test Operation

To switch the TEST RUN (COOL) mode, press [RESET] button for  
10 seconds. (The beeper will make a short beep.)

Auto Restart Function Setting

The product is shipped with Auto Restart function in the ON position. 
Turn it OFF if this function is not required.

This product is designed so that, after a power failure, it can restart 
automatically in the same operating mode as before the power failure.

Information

How to turn ON the Auto Restart Function
• Press and hold the [OPERATION] button on the indoor unit for 3 seconds

(3 beep sounds and OPERATION lamp blink 5 time/sec for 5 seconds).

How to turn OFF the Auto Restart Function
• Press and hold the [OPERATION] button on the indoor unit for 3 seconds

(3 beep sounds but OPERATION lamp does not blink).

 NOTE
• In case of ON timer or OFF timer are set, AUTO RESTART OPERATION 

does not activate.

OPERATION / 
RESET Button

4. Press [MODE] during pushing [CHECK]. “B” will show on the display  
and “00” will disappear and the air conditioner will turn OFF.
The Remote Control B is memorized (Picture 2).

Note : 1. Repeat above step to reset Remote Control to be A.
  2. Remote Control A have no “A” display.
  3. Default setting of Remote Control from factory is A.

1

2

01_IM_1126350110_EN.indd   1301_IM_1126350110_EN.indd   13 13/1/2566 BE   16:3813/1/2566 BE   16:38



14

A
P

P
E

N
D

IX
A

P
P

E
N

D
IX

W
or

k 
in

st
ru

ct
io

ns
Th

e 
ex

is
tin

g 
R

22
 a

nd
 R

41
0A

 p
ip

in
g 

ca
n 

be
 re

us
ed

 fo
r 

in
ve

rte
r R

32
 p

ro
du

ct
 in

st
al

la
tio

ns
.

 W
A

R
N

IN
G

C
on

fir
m

in
g 

th
e 

ex
is

te
nc

e 
of

 s
cr

at
ch

es
 o

r d
en

ts
 o

n 
th

e 
ex

is
tin

g 
pi

pe
s 

an
d 

co
nfi

rm
in

g 
th

e 
re

lia
bi

lit
y 

of
  

th
e 

pi
pe

 s
tr

en
gt

h 
ar

e 
co

nv
en

tio
na

lly
 re

fe
rr

ed
 to

 th
e 

lo
ca

l s
ite

.
If 

th
e 

sp
ec

ifi
ed

 c
on

di
tio

ns
 c

an
 b

e 
cl

ea
re

d,
 it

 is
 

po
ss

ib
le

 to
 u

pd
at

e 
ex

is
tin

g 
R

22
 a

nd
 R

41
0A

 p
ip

es
  

to
 th

os
e 

fo
r R

32
 m

od
el

s.

B
as

ic
 c

on
di

tio
ns

 n
ee

de
d 

to
 re

us
e 

ex
is

tin
g

pi
pe

s
C

he
ck

 a
nd

 o
bs

er
ve

 th
e 

pr
es

en
ce

 o
f t

hr
ee

 c
on

di
tio

ns
 in

th
e 

re
fri

ge
ra

nt
 p

ip
in

g 
w

or
ks

.
1.

 D
ry

 (T
he

re
 is

 n
o 

m
oi

st
ur

e 
in

si
de

 o
f t

he
 p

ip
es

.)
2.

 C
le

an
 (T

he
re

 is
 n

o 
du

st
 in

si
de

 o
f t

he
 p

ip
es

.)
3.

 T
ig

ht
 (T

he
re

 a
re

 n
o 

re
fri

ge
ra

nt
 le

ak
s.

)

R
es

tr
ic

tio
ns

 fo
r u

se
 o

f e
xi

st
in

g 
pi

pe
s

In
 th

e 
fo

llo
w

in
g 

ca
se

s,
 th

e 
ex

is
tin

g 
pi

pe
s 

sh
ou

ld
no

t b
e 

re
us

ed
 a

s 
th

ey
 a

re
. C

le
an

 th
e 

ex
is

tin
g 

pi
pe

s
or

 e
xc

ha
ng

e 
th

em
 w

ith
 n

ew
 p

ip
es

.
1.

 W
he

n 
a 

sc
ra

tc
h 

or
 d

en
t i

s 
he

av
y,

 b
e 

su
re

 to
 u

se
 n

ew
 

pi
pe

s 
fo

r t
he

 re
fri

ge
ra

nt
 p

ip
in

g 
w

or
ks

.
2.

 W
he

n 
th

e 
ex

is
tin

g 
pi

pe
 th

ic
kn

es
s 

is
 th

in
ne

r t
ha

n 
th

e 
sp

ec
ifi

ed
 “P

ip
e 

di
am

et
er

 a
nd

 th
ic

kn
es

s,
” b

e 
su

re
 to

 
us

e 
ne

w
 p

ip
es

 fo
r t

he
 re

fri
ge

ra
nt

 p
ip

in
g 

w
or

ks
.

 y
Th

e 
op

er
at

in
g 

pr
es

su
re

 o
f R

32
 is

 h
ig

h 
(1

.6
 ti

m
es

 th
at

 
of

 R
22

). 
If 

th
er

e 
is

 a
 s

cr
at

ch
 o

r d
en

t o
n 

th
e 

pi
pe

 o
r a

 
th

in
ne

r p
ip

e 
is

 u
se

d,
 th

e 
pr

es
su

re
 s

tre
ng

th
 m

ay
 b

e 
in

ad
eq

ua
te

, w
hi

ch
 m

ay
 c

au
se

 th
e 

pi
pe

 to
 b

re
ak

 in
 

th
e 

w
or

st
 c

as
e.

* 
Pi

pe
 d

ia
m

et
er

 a
nd

 th
ic

kn
es

s 
(m

m
)

P
ip

e 
ou

te
r d

ia
m

et
er

Ø
6.

4
Ø

9.
5

Ø
12

.7

Th
ic

kn
es

s
R

32
, R

41
0A

0.
8

0.
8

0.
8

R
22

3.
 W

he
n 

th
e 

ou
td

oo
r u

ni
t w

as
 le

ft 
w

ith
 th

e 
pi

pe
s 

di
sc

on
ne

ct
ed

, o
r t

he
 g

as
 le

ak
ed

 fr
om

 th
e 

pi
pe

s 
an

d 
th

e 
pi

pe
s 

w
er

e 
no

t r
ep

ai
re

d 
an

d 
re

fil
le

d.
 y
Th

er
e 

is
 th

e 
po

ss
ib

ili
ty

 o
f r

ai
n 

w
at

er
 o

r a
ir,

 in
cl

ud
in

g 
m

oi
st

ur
e,

 e
nt

er
in

g 
th

e 
pi

pe
.

4.
 W

he
n 

re
fri

ge
ra

nt
 c

an
no

t b
e 

re
co

ve
re

d 
us

in
g 

a 
re

fri
ge

ra
nt

 re
co

ve
ry

 u
ni

t.
 y
Th

er
e 

is
 th

e 
po

ss
ib

ili
ty

 th
at

 a
 la

rg
e 

qu
an

tit
y 

of
 d

irt
y 

oi
l o

r m
oi

st
ur

e 
re

m
ai

ns
 in

si
de

 th
e 

pi
pe

s.

5.
 W

he
n 

a 
co

m
m

er
ci

al
ly

 a
va

ila
bl

e 
dr

ye
r i

s 
at

ta
ch

ed
 to

 th
e 

ex
is

tin
g 

pi
pe

s.
 y
Th

er
e 

is
 th

e 
po

ss
ib

ili
ty

 th
at

 c
op

pe
r g

re
en

 ru
st

 h
as

 
be

en
 g

en
er

at
ed

.
6.

 W
he

n 
th

e 
ex

is
tin

g 
ai

r c
on

di
tio

ne
r i

s 
re

m
ov

ed
 a

fte
r 

re
fri

ge
ra

nt
 h

as
 b

ee
n 

re
co

ve
re

d.
 

C
he

ck
 if

 th
e 

oi
l i

s 
ju

dg
ed

 to
 b

e 
cl

ea
rly

 d
iff

er
en

t f
ro

m
 

no
rm

al
 o

il.
 y
Th

e 
re

fri
ge

ra
to

r o
il 

is
 c

op
pe

r r
us

t g
re

en
 in

 c
ol

or
:

 
Th

er
e 

is
 th

e 
po

ss
ib

ili
ty

 th
at

 m
oi

st
ur

e 
ha

s 
m

ix
ed

 w
ith

 
th

e 
oi

l a
nd

 ru
st

 h
as

 b
ee

n 
ge

ne
ra

te
d 

in
si

de
 th

e 
pi

pe
.

 y
Th

er
e 

is
 d

is
co

lo
re

d 
oi

l, 
a 

la
rg

e 
qu

an
tit

y 
of

 re
si

du
e,

 
or

 a
 b

ad
 s

m
el

l.
 y
A 

la
rg

e 
qu

an
tit

y 
of

 s
hi

ny
 m

et
al

 d
us

t o
r o

th
er

 w
ea

r 
re

si
du

e 
ca

n 
be

 s
ee

n 
in

 th
e 

re
fri

ge
ra

nt
 o

il.
7.

 W
he

n 
th

e 
ai

r c
on

di
tio

ne
r h

as
 a

 h
is

to
ry

 o
f t

he
 

co
m

pr
es

so
r f

ai
lin

g 
an

d 
be

in
g 

re
pl

ac
ed

.
 y
W

he
n 

di
sc

ol
or

ed
 o

il,
 a

 la
rg

e 
qu

an
tit

y 
of

 re
si

du
e,

 
sh

in
y 

m
et

al
 d

us
t, 

or
 o

th
er

 w
ea

r r
es

id
ue

 o
r m

ix
tu

re
 o

f 
fo

re
ig

n 
m

at
te

r i
s 

ob
se

rv
ed

, t
ro

ub
le

 w
ill

 o
cc

ur
.

8.
 W

he
n 

te
m

po
ra

ry
 in

st
al

la
tio

n 
an

d 
re

m
ov

al
 o

f t
he

  
ai

r c
on

di
tio

ne
r a

re
 re

pe
at

ed
 s

uc
h 

as
 w

he
n 

le
as

ed
 e

tc
.

9.
 I

f t
he

 ty
pe

 o
f r

ef
rig

er
at

or
 o

il 
of

 th
e 

ex
is

tin
g 

ai
r c

on
di

tio
ne

r 
is

 o
th

er
 th

an
 th

e 
fo

llo
w

in
g 

oi
l (

M
in

er
al

 o
il)

, S
un

is
o,

 
Fr

eo
l-S

, M
S

 (S
yn

th
et

ic
 o

il)
, a

lk
yl

 b
en

ze
ne

 (H
A

B
, 

B
ar

re
l-f

re
ez

e)
, e

st
er

 s
er

ie
s,

 P
V

E
 o

nl
y 

of
 e

th
er

 s
er

ie
s.

 y
Th

e 
w

in
di

ng
-in

su
la

tio
n 

of
 th

e 
co

m
pr

es
so

r m
ay

 
de

te
rio

ra
te

.

N
O

TE

Th
e 

ab
ov

e 
de

sc
rip

tio
ns

 a
re

 re
su

lts
 h

av
e 

be
en

 c
on

fir
m

ed
 

by
 o

ur
 c

om
pa

ny
 a

nd
 re

pr
es

en
t o

ur
 v

ie
w

s 
on

 o
ur

  
ai

r c
on

di
tio

ne
rs

, b
ut

 d
o 

no
t g

ua
ra

nt
ee

 th
e 

us
e 

of
 th

e 
ex

is
tin

g 
pi

pe
s 

of
 a

ir 
co

nd
iti

on
er

s 
th

at
 h

av
e 

ad
op

te
d 

R
32

 
in

 o
th

er
 c

om
pa

ni
es

.

C
ur

in
g 

of
 p

ip
es

W
he

n 
re

m
ov

in
g 

an
d 

op
en

in
g 

th
e 

in
do

or
 o

r o
ut

do
or

 u
ni

t f
or

 
a 

lo
ng

 ti
m

e,
 c

ur
e 

th
e 

pi
pe

s 
as

 fo
llo

w
s:

 y
O

th
er

w
is

e 
ru

st
 m

ay
 b

e 
ge

ne
ra

te
d 

w
he

n 
m

oi
st

ur
e 

or
 

fo
re

ig
n 

m
at

te
r d

ue
 to

 c
on

de
ns

at
io

n 
en

te
rs

 th
e 

pi
pe

s.
 y
Th

e 
ru

st
 c

an
no

t b
e 

re
m

ov
ed

 b
y 

cl
ea

ni
ng

, a
nd

 n
ew

 
pi

pe
s 

ar
e 

ne
ce

ss
ar

y.

Pl
ac

em
en

t 
lo

ca
tio

n
Te

rm
C

ur
in

g 
m

an
ne

r

O
ut

do
or

s
1 

m
on

th
 o

r m
or

e
P

in
ch

in
g

Le
ss

 th
an

 1
 m

on
th

P
in

ch
in

g 
or

 ta
pi

ng
In

do
or

s
E

ve
ry

 ti
m

e

A
re

 th
er

e 
sc

ra
tc

he
s 

or
 d

en
ts

 o
n 

th
e 

ex
is

tin
g 

pi
pe

s?

Is
 it

 p
os

si
bl

e 
to

 o
pe

ra
te

 th
e 

ex
is

tin
g 

ai
r c

on
di

tio
ne

r?

 y
A

fte
r t

he
 e

xi
st

in
g 

ai
r c

on
di

tio
ne

r i
s 

op
er

at
ed

 in
 c

oo
lin

g 
m

od
e 

fo
r a

pp
ro

x.
 3

0 
m

in
ut

es
 o

r l
on

ge
r,*

 re
co

ve
r t

he
 

re
fri

ge
ra

nt
.

 y
Fo

r c
le

an
in

g 
th

e 
pi

pe
s 

an
d 

re
co

ve
rin

g 
oi

l
 y
R

ef
rig

er
an

t r
ec

ov
er

y:
 P

um
p 

do
w

n 
m

et
ho

d

 y
R

em
ov

e 
th

e 
ex

is
tin

g 
ai

r c
on

di
tio

ne
r f

ro
m

 th
e 

pi
pi

ng
 

an
d 

ca
rr

y 
ou

t fl
us

hi
ng

 (n
itr

og
en

 p
re

ss
ur

e 
0.

5 
M

P
a)

 to
 

re
m

ov
e 

an
y 

re
m

ai
ns

 in
si

de
 o

f t
he

 p
ip

e.
N

ot
e:

 I
n 

ca
se

 o
f t

w
in

 p
ip

es
, a

ls
o 

be
 s

ur
e 

to
 fl

us
h 

th
e 

br
an

ch
in

g 
pi

pe
.

C
on

ne
ct

 th
e 

in
do

or
 / 

ou
td

oo
r u

ni
ts

 to
 th

e 
ex

is
tin

g 
pi

pe
.

 y
U

se
 a

 fl
ar

e 
nu

t a
tta

ch
ed

 to
 th

e 
m

ai
n 

un
it 

fo
r t

he
  

in
do

or
 / 

ou
td

oo
r u

ni
ts

. (
D

o 
no

t u
se

 th
e 

fla
re

 n
ut

 o
f t

he
 

ex
is

tin
g 

pi
pe

.)
 y
R

e-
m

ac
hi

ne
 th

e 
fla

re
 m

ac
hi

ni
ng

 s
iz

e 
to

 s
iz

e 
fo

r R
32

.

 y
(A

irt
ig

ht
 te

st
), 

Va
cu

um
 d

ry
, R

ef
rig

er
an

t c
ha

rg
e,

 G
as

 
le

ak
 c

he
ck

Te
st

 ru
n

W
as

 la
rg

el
y 

di
sc

ol
or

ed
 o

il 
or

 a
 la

rg
e 

qu
an

tit
y 

 
of

 re
m

ai
ns

 d
is

ch
ar

ge
d?

 (W
he

n 
th

e 
oi

l d
et

er
io

ra
te

s,
 

th
e 

co
lo

r o
f t

he
 o

il 
ch

an
ge

s 
to

 a
 m

ud
dy

  
or

 b
la

ck
 c

ol
or

.)

E
xi

st
in

g 
pi

pe
s:

 C
an

no
t b

e 
us

ed
.

 y
U

se
 n

ew
 p

ip
es

.

C
le

an
 th

e 
pi

pe
s 

or
 u

se
 n

ew
 p

ip
es

.

Pi
pi

ng
 n

ec
es

sa
ry

 to
 c

ha
ng

e 
th

e 
fla

re
 n

ut
 / 

m
ac

hi
ni

ng
 

si
ze

 d
ue

 to
 p

ip
e 

co
m

pr
es

si
on

1)
 F

la
re

 n
ut

 w
id

th
: H

H

(m
m

)
C

op
pe

r p
ip

e 
ou

te
r 

di
am

et
er

Ø
6.

4
Ø

9.
5

Ø
12

.7

Fo
r R

32
, R

41
0A

17
22

26
Fo

r R
22

S
am

e 
as

 a
bo

ve
24

2)
 F

la
re

 m
ac

hi
ni

ng
 s

iz
e:

 A

A

(m
m

)
C

op
pe

r p
ip

e 
ou

te
r 

di
am

et
er

Ø
6.

4
Ø

9.
5

Ø
12

.7

Fo
r R

32
, R

41
0A

9.
1

13
.2

16
.6

Fo
r R

22
9.

0
13

.0
16

.2

B
ec

om
es

 a
 li

ttl
e 

la
rg

er
 fo

r R
32

D
o 

no
t a

pp
ly

 re
fri

ge
ra

to
r o

il 
to

 th
e 

fla
re

 s
ur

fa
ce

.

(If
 th

er
e 

is
 d

is
ch

ar
ge

 o
f r

em
ai

ns
, i

t i
s 

ju
dg

ed
 th

at
 a

  
la

rg
e 

qu
an

tit
y 

of
 re

m
ai

ns
 a

re
 p

re
se

nt
.)

Y
E

S

Y
E

S

N
O

N
O

N
O

Y
E

S

N
itr

og
en

 g
as

 p
re

ss
ur

e 
0.

5 
M

P
a

01_IM_1126350110_EN.indd   1401_IM_1126350110_EN.indd   14 13/1/2566 BE   16:3813/1/2566 BE   16:38



1

TH

ข้อควรระวังเพื่อความปลอดภัยข้อควรระวังเพื่อความปลอดภัย

Ç ก่อนการติ้ดติ้�ง โ�รดอ่านขÔอควรระวง้เ�่อความ�ลอดภ้ยอย่างระม้ดระว้ง

Ç ควรท้าติามขÔอควรระว้งท่�เข่ยนไวÔ | ท่�น่�เ�่อหล่กเล่�ยงอ้นติรายท่�อาจเก้ดข��น

ติ่อไ�น่�เ�Ûนส้่vล้กษ|×และความหมาย

คําเติ อนì� ส่้vล้กษ|×น่�แส่ดงว่าการใชิ้Ôงานท่�ผ่้ดอาจก่อใหÔเก้ดการบาดเจ็บส่าห้ส่หรือถ�งแก่ชิ้่ว้ติ

ข้้อควรระวังì� ส่้vล้กษ|×น่�แส่ดงว่าการใชิ้Ôงานท่�ผ่้ดอาจก่อใหÔเก้ดการบาดเจ็บส่่วนบ¡คคล �	�� หรือ 

ความเส่่ยหายแก่ทร้�ย×ส่้น �	��

 	�� การบาดเจ็บส่่วนบ¡คคล หมายถ�ง อ¡บ้ติ้เหติ¡เล็กนÔอย การล¡กไหมÔหรือ ไฟดูด t��งไม่จ้าเ�Ûน

ติÔองเขÔาร้กษาติ้วในโรง�ยาบาล

 	�� ความเส่่ยหายแก่ทร้�ย×ส่้น หมายถ�ง ความเส่่ยหายท่�ร¡นแรงกว่า t��งส่่งผ่ลติ่อทร้�ย×ส่้น

หรือทร้�ยากร

สํา�รับการใชิ้้งานทํั�วไป

ส่ายจ่ายไฟและส่ายเชิ้่อมติ่อของติ้วเคร่องภายนอก อย่างนÔอยจะติÔองเ�Ûนส่ายชิ้น้ดอ่อนห¡ÔมดÔวยโ�ล่คลอโร�ร่น 

�แบบ '��1--%� หรือส่ายไฟท่�ติรงติามขÔอก้าหนด ����� ($"�� �ควรติ้ดต้ิ�งติามขÔอก้าหนดการเด้นส่ายไฟ�

เคร่องน่�ติÔองไดÔร้บการติ่อเขÔาก้บติ้วจ่ายไฟหล้กดÔวย เบรคเกอร×วงจรไฟฟÏา หรือส่ว้ติt×ท่�ม่การแยกข้�วส่้มผ่้ส่ 

อย่างนÔอย � มม
 ในท¡กข้�ว

ข้้อควรระวัง การปลดสายเคร่องqากติัวq่ายไฟฟ้า�ลัก

อ่านขÔอควรระว้งในคู่มือน่�อย่างละเอ่ยด

ก่อนใชิ้Ôงาน

อ¡�กร|×น่�เติ้มดÔวยส่ารท้าความเย็น 1��

n สัญลัก�ณ์์คําเติ อนข้องติัวเคร่องปรับอากา�

สัญลัก�ณ์์คําเติ อน คําอ�้บาย

CAUTION

BURST HAZARD 
Open the service valves 
before the operation, 
otherwise there might be 
the burst.

ข้้อควรระวัง

อันติรายqากการระเบ้ด

ใหÔเ�Êดวาล×วบร้การก่อนเ�Êดใชิ้Ôงานเคร่อง ม้rะน้�น อาจเก้ดการระเบ้ดข��นไดÔ
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Ç อย่าแกÔไขดด้แ�ลงเคร่องโดยการถอดติ้ว�Ïองก้น หรือล้ดวงจรส่ว้ติt×ภายในเ�่อความ�ลอดภ้ย

Ç ไม่ควรติ้ดติ้�งในส่ถานท่�ท่�ไม่ส่ามารถรองร้บน้�าหน้กของติ้วเคร่องไดÔ

 เ�ราะถÔาเคร่องหล่นลงมา จะท้าใหÔเก้ดอ้นติรายและส่้�งของเส่่ยหายไดÔ

Ç ก่อนท้างานเก่�ยวก้บไฟฟÏา ควรติ้ด�ล้¯กท่�ไดÔมาติรyานเขÔาก้บส่ายจ่ายไฟ

 และติ่อส่ายด้นใหÔก้บอ¡�กร|×

Ç เคร่องติÔองไดÔร้บการติ้ดติ้�งติามขÔอก้าหนดการเด้นส่ายไฟ

 ถÔาติรวจ�บความเส่่ยหาย อย่าติ้ดติ้�งเคร่อง ใหÔติ้ดติ่อติว้แทนจ้าหนõายท้นท่

Ç หÔามใชิ้Ôส่ารท้าความเย็นใด« ท่�แติกติ่างไ�จากท่�ระบ¡ไวÔใหÔส่้าหร้บการเติ้มหรือการเ�ล่�ยน

 ม้rะน้�นอาจม่แรงด้นสู่งผ่้ด�กติ้แ�ร่กระจาย เขÔาสู่่วงจรการท้าความเย็น t��งท้าใหÔผ่ล้ติภ้|z×น่�ทา้งานผ่้ด�กติ้

หรือเก้ดการระเบ้ดหรืออาจทา้ใหÔท่านไดÔร้บบาดเจ็บไดÔ

Ç อย่าใชิ้Ôว้�่การเร่งกระบวนการละลายน้�าแข็งหรือท้าความส่ะอาด นอกเหนือจากว้�่การท่�ผู่Ôผ่ล้ติไดÔแนะน้า

Ç ควรวางเคร่องไวÔในหÔองท่��ราศจากแหล่งจ¡ดติ้ดไฟท่�ท้างานติลอดเวลา �เช่ิ้น เ�ลวไฟท่�ไม่ม่ส่้�ง�Êดก้�น เคร่องใชิ้Ô

ไฟฟÏาท่�ใชิ้ÔกÕาtท่�ก้าลง้ท้างานอยู่ หรือ เคร่องท้าความรÔอนท่�ใชิ้ÔไฟฟÏาท่�ก้าล้งท้างานอยู่�

Ç ควรใชิ้Ôความระม้ดระว้งเน่องจากส่ารท้าความเย็นอาจไม่ม่กล้�น

คําเติ อน

อันติราย

Ç ใชิ้Ôโดยผู่Ôชิ้้านาvงานเท่าน้�น

Ç �Êดติ้วจ่ายไฟหล้กก่อนการ�x้บ้ติ้งานท่�เก่�ยวขÔองก้บไฟฟÏา ใหÔแนõใจว่าไดÔ�Êดส่ว้ติชิ้×ไฟท้�งหมดแลÔว

 การละเลยอาจท้าใหÔเก้ดไฟฟÏาชิ้็อติ

Ç ติ่อส่ายไฟอย่างถูกติÔอง ถÔาติ่อส่ายผ่้ด�ลาด อาจท้าใหÔอ¡�กร|×ไฟฟÏาเก้ดการเส่่ยหายไดÔ

Ç ติรวจดูส่ายด้นอย่าใหÔขาดหรือหล¡ด ก่อนการติ้ดติ้�ง

Ç อย่าติ้ดติ้�งใกลÔก้บแหล่งกÕาtไวไฟหรือไอกÕาt

 การละเลยไม่�x้บต้ิ้ติามค้าแนะน้าอาจเ�Ûนผ่ลใหÔเก้ดเ�ล้งไหมÔหรือระเบ้ด

Ç เ�่อเ�Ûนการ�Ïองก้นติ้วเคร่องภายในไม่ใหÔรÔอนเก้นและไม่ท้าใหÔเก้ดอ้นติรายจากเ�ล้งไหมÔ วางเคร่องใหÔห่าง 

�มากกว่า � เมติร� จากแหล่งความรÔอน เชิ้่น เคร่องกระจายความรÔอน เคร่องท้าความรÔอน เติาหลอม เติาไฟ 

เ�ÛนติÔน

Ç ในการเคล่อนยÔายเคร่อง�ร้บอากาศไ�ติ้ดติ้�งในท่�อ่น« ควรระม้ดระว้งในการอ้ดส่ารท้าความเย็น �1��� ถÔา

อากาศหรือกÕาtใด« ผ่ส่มเขÔาไ�ในส่ารท้าความเย็น แรงด้นกÕาtภายในวงจรส่ารท้าความเย็น อาจสู่งข��นแบบ

ผ่้ด�กติ้ และอาจเ�Ûนส่าเหติ¡ของการระเบ้ดของท่อและเก้ดอ้นติรายไดÔ

Ç ในกร|่ท่�ส่ารท้าความเย็นร้�วออกจากท่อในระหว่างท้าการติ้ดต้ิ�ง ใหÔร่บเ�Êดร้บอากาศเขÔามาในหÔอง ถÔาส่าร

ท้าความเย็นถูกทา้ใหÔรÔอนดÔวยไฟหรืออ่น« จะท้าใหÔเก้ดกÕาt�้ษ
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Ç อย่าเจาะหรือเผ่าเน่องจากเคร่องถูกอ้ดความด้นไวÔ อย่าใหÔเคร่องโดนความรÔอน เ�ลวไฟ �ระกายไฟ หรือ

แหล่งก้าเน้ดหรือแหล่งติ้ดไฟอ่น« ม้rะน้�นแลÔว เคร่องอาจระเบ้ดจนท้าใหÔเก้ดการบาดเจ็บหรือเส่่ยชิ้่ว้ติไดÔ

Ç ส่้าหรบ้ร¡่น 1�� ใหÔใชิ้Ôท่อแฟลร×น้ทและเคร่องมือท่�ก้าหนดไวÔใหÔใชิ้Ôก้บ 1�� การใชิ้Ôระบบท่อ �1��� แฟลร×น้ท

และเคร่องมือท่�ม่อยู่แลÔว อาจทา้ใหÔเก้ดความด้นสู่งผ่้ด�กติ้ในวงจร ส่ารท้าความเย็น �ระบบท่อ� และอาจ

ท้าใหÔเก้ดการระเบ้ดและบาดเจ็บไดÔ

Ç ความหนาของท่อทองแดงท่�ใชิ้Ô 1�� จะติÔองมากกว่า �
� มม
 หÔามใชิ้Ôท่อทองแดงท่�หนานÔอยกว่า �
� มม
 โดย

เด็ดขาด

Ç อย่าท้าการติ่อท่อแบบ�ลายบานภายในอาคาร ท่��้กอาศ้ย หรือหÔอง�้ก เม่อติ่อเคร่องแลกเ�ล่�ยนความรÔอน

ของเคร่องภายในเขÔาก้บท่อเชิ้่อมติ่อ การเชิ้่อมติ่อส่ารท้าความเย็นภายในอาคารท่��้กอาศ้ยหรือหÔอง�้ก 

จะติÔองกระทา้โดยการบ้ดกร่แข็งหรือการเชิ้่อมโลหะ การเชิ้่อมขÔอติ่อของเคร่องภายในดÔวยว้�่การบานท่อ 

ส่ามารถกระทา้ไดÔเr�าะกลางแจÔง หรือดÔานนอกของอาคารท่��้กอาศ้ยหรือหÔอง�้กเท่าน้�น การติ่อท่อแบบ

�ลายบาน อาจเ�Ûนส่าเหติ¡ใหÔกÕาtร้�วและทา้ใหÔบรรยากาศโดยรอบอยู่ในส่ภา�ไวไฟไดÔ

Ç หล้งจากเส่ร็จส่้�นการติ้ดติ้�ง หรือการบ้าร¡งร้กษาแลÔว ควรติรวจยืนย้นว่าไม่ม่การร้�วของกÕาtส่ารท้าความเย็น

เก้ดข��น หากส่ารท้าความเย็นติ้ดไฟ อาจท้าใหÔเก้ดกÕาt�้ษไดÔ

Ç ส่อดคลÔองก้บระเบย่บแห่งชิ้าติ้ว่าดÔวยเร่องกÕาt

02_IM_1126350110_TH.indd   302_IM_1126350110_TH.indd   3 13/1/2566 BE   16:4813/1/2566 BE   16:48



4

ขÔอก้าหนดในการแจÔงการไฟฟÏาส่่วนทÔองถ้�น

โ�รดติรวจส่อบใหÔแนõใจว่าไดÔแจÔงการไฟฟÏาส่่วนทÔองถ้�นใหÔทราบถ�งการติด้ติ้�งเคร่องน่�ก่อนด้าเน้นการแลÔว  

หาก�ระส่บ�Ùvหาใด« หรือหากการไฟฟÏาไม่อน¡vาติใหÔท้าการติ้ดติ้�ง หนõวยงานผู่ÔใหÔบร้การควรหามาติรการ 

ร้บมือท่�เหมาะส่ม

■ ข้้อม¢ลสําคัญเก่�ยวกับสารทํําความเย¬นทํ่�ใชิ้้แล้ว
 เคร่อง�ร้บอากาศน่�บรรจ¡กÕาtเรือนกระจกกล¡่มฟลโูอร้เนติ

 อย่าระบายกÕาtเขÔาสู่่บรรยากาศ

 �ระเภทของส่ารท้าความเย็น� R32

 ค่า &6/
(1)
� 675 	 �ติ้วอย่าง 1�� QDE
 A1��

 
(1)
&6/ � ค่าศ้กยภา�ในการท้าใหÔเก้ดภาวะโลกรÔอน

 �ร้มา|ส่ารท้าความเย็นจะระบ¡ไวÔท่��ÏายขÔอมูลของผ่ล้ติภ้|z×

 	 ค่าน่�จะอÔางอง้ติามระเบ่ยบว่าดÔวยกÕาtกล¡่มฟลูโอร้เนติ �% F@R QDFTK@SHNM� �������� 

ข้้อควรระวัง

Ç ถÔาเคร่องถูกน้�าหรือความชิ้ื�นก่อนการติ้ดติ้�ง อาจท้าใหÔเก้ดไฟฟÏาล้ดวงจรไดÔ

 อย่าเก็บเคร่องไวÔในหÔองใติÔด้นท่�ชิ้ื�น หรือใหÔเคร่องถูก�นหรือน้�า

Ç หลง้น้าเคร่องออกจากบรรจ¡ภ้|z× ติรวจดูความเส่่ยหายท่�อาจเก้ดข��นอย่างละเอ่ยด

Ç อย่าติ้ดติ้�งเคร่องในส่ถานท่�t��งอาจม่การร้�วไหลของกÕาtไวไฟเก้ดข��น

ในกร|่ท่�กÕาtร้�วและส่ะส่มอยู่โดยรอบติว้เคร่อง อาจท้าใหÔเกด้ไฟไหมÔไดÔ

Ç อย่าติ้ดติ้�งในส่ถานท่�t��งจะเ�้�มความส่้�นใหÔก้บเคร่อง

อย่าติ้ดติ้�งในส่ถานท่�t��งส่ามารถขยายระด้บเส่่ยงของเคร่อง ท่�t��งเส่่ยงและลมท่�เ�Îาออกมา 

อาจรบกวนเ�่อนบÔาน

Ç เ�่อหล่กเล่�ยงการไดÔร้บบาดเจ็บ ระว้งเม่อจ้บถือส่่วนท่�ม่ขอบคม

Ç กร¡|าอ่านคู่มือการติ้ดติ้�งน่�อย่างละเอ่ยดก่อนติ้ดติ้�งเคร่อง ในคู่มือ�ระกอบดÔวยค้าแนะน้าส่้าค้v 

เ�่อการติด้ติ้�งอย่างถูกติÔอง

Ç ผู่Ôผ่ลต้ิจะไม่ร้บ�ระก้นความเส่่ยหายใด« อ้นเก้ดจากการละเลยติ่อค้าแนะน้าในคู่มือเล่มน่�

คําเติ อน

Ç �ลังการติ้ดติั�งì§ปรดติรวqสอบติามรายละเอ่ยดด้านล่างก่อนการเปÊดใชิ้้งาน

�ìทํ่อม่การเชิ้่อมติ่ออย่าง�¢กติ้องและไม่ม่การรั�วไ�ล

�ìวาล์วเปÊดอย¢่เติ¬มทํ่�

การท้างานของคอมเ�รส่เtอร×ท่�วาล×ว�Êดอยู่ อาจท้าใหÔเก้ดแรงดน้สู่งผ่้ด�กติ้และท้าใหÔชิ้้�นส่่วนเส่่ยหายไดÔ

การร้�วไหลท่�ท่อติ่อ อาจดูดอากาศเขÔาไ� และท้าใหÔแรงดน้สู่งข��นจนท้าใหÔเก้ดการระเบ้ดและการบาดเจ็บไดÔ

Ç ระ�ว่างทํ่�ม่การทํําปÙÞมดาวน์เพื่่อเก¬บสารทํําความเย¬นìดําเน้นการติรวqสอบใ�้แนõใqว่าìได้ดําเน้นการติาม

ข้ั�นติอนด้านล่างติ่อไปน่�

�ì�้ามผัสมอากา�เข้้าไปในวงqรสารทํําความเย¬น

�ì�ยุดคอมเพื่รสเtอร์ก่อน�อดทํ่อì�ลังqากปÊดวาล์วอัดqนสุดแล้ว

การถอดท่อในระหว่างท่�คอมเ�รส่เtอร×ก้าล้งท้างานและวาล×วท่�บรรจ¡เ�Êดอยู่ อาจท้าใหÔอากาศถูกดูดเขÔาไ� 

และแรงด้นวงจรการท้าความเย็นจะสู่งผ่้ด�กติ ้และท้าใหÔเก้ดการระเบ้ด หรือการบาดเจ็บข��นไดÔ
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ชิ้นส่วนอุปกรณ์เสริมชิ้นส่วนอุปกรณ์เสริม

ติัวเคร่องภัายใน

�มายเลข้ ชิ้่อชิ้้�นส่วน �มายเลข้ ชิ้่อชิ้้�นส่วน

1

แผ่่นติ้ดติ้�ง g �

2

ร่โมทคอนโทรลไรÔส่าย g �

3

แบติเติอร่� g �

4

โครงเส่่ยบร่โมทคอนโทรล g �

5

แผ่่นกรอง 4KSQ@ OTQD g �

6

ส่กรูย�ด g �

7

ส่กรูห้วแบน g �

8

คู่มือการใชิ้Ôงาน g �

9

คู่มือการติ้ดติ้�ง g �

!

ส่กรู g �

แผั่นกรองอากา�

ทา้ความส่ะอาดแผ่่นกรองท¡ก« � ส่้�ดาห×

 �
 เ�ÊดหนÔากากดÔานหนÔา �ชิ้่องลมเขÔา�

 �
 ถอดแผ่่นกรองอากาศออก ถÔาแผ่่นกรองติ้ดอยู่บนแผ่่นกรองอากาศ

 �
 ดูด�¡ÎนหรือลÔางแผ่่นกรองดÔวยน้�า แลÔว�ล่อยท้�งไวÔใหÔแหÔง

 �
 �ระกอบแผ่่นกรองเขÔาท่�และเ�ÊดหนÔากากดÔานหนÔา

แผั่นกรอง

การบ้าร¡งร้กษาและอาย¡การใชิ้Ôงาน

ทา้ความส่ะอาดแผ่่นกรองท¡ก« � ถ�ง � เดือน หรือเม่อม่�¡Îนเกาะท่�แผ่่นกรอง

 �
 แนะน้าใหÔใชิ้Ôเคร่�องดูด�¡Îน ดูดท้าความส่ะอาด�¡Îนท่�ติ้ด�Ùงอยู่ในแผ่่นกรอง หรือใชิ้Ôเคร่�องเ�Îาลมเ�Îา�¡ÎนใหÔหล¡ดออกจากแผ่่นกรอง 

 �
 หากติÔองใชิ้Ôน้�าท้าความส่ะอาด ใหÔลÔางแผ่่นกรองดÔวยน้�าเ�ล่า ติากแดดใหÔแหÔงเ�Ûนเวลา �-� ชิ้้�วโมงหรือจนกว่าจะแหÔงส่น้ท หรือใชิ้Ôเคร่องเ�Îาลมเ�ÎาใหÔแหÔง หรือใชิ้Ôเคร่องเ�Îาผ่มเ�ÎาใหÔ

แหÔง อย่างไรก็ติามการลÔางดÔวยน้�าอาจลด�ระส่้ท�้ภา�การท้างานของแผ่่นกรองไดÔ

 �
 เ�ล่�ยนใหม่ท¡ก � �Ë หรือเร็วกว่าน้�น �ติ้ดติ่อติ้วแทนจ้าหนõายส่้าหร้บแผ่่นกรองใหม่� �/�- � 1B-A���#A�

หมายเหติ¡� อาย¡การใชิ้Ôงานของแผ่่นกรองข��นอยู่ก้บระด้บของ�¡Îนท่�อยู่ในส่ภาวะแวดลÔอมน้�น หากระด้บของ�¡Îนม่มาก อาจจะติÔองทา้ความส่ะอาดและเ�ล่�ยนแผ่่นกรองบ่อย เราขอแนะน้าใหÔค¡|

   ติ้ดติ้�งแผ่่นกรองอากาศ เ�่�อเ�้�ม�ระส่้ท�้ภา�ของเคร่อง�ร้บอากาศ ในการกรองอากาศบร้ส่¡ท�้±และด้บกล้�นมากย้�งข��น

แผ่่นกรอง แผ่่นกรอง

รุ่น ข้นาดข้องเคร่องì�กว้างìWìยาวìWìส¢ง� นํ�า�นัก

��35AB��� 2DQHDR ��� W ���� W ��� มม
 �� กก


��35AB���-( ��� W ��� W ��� มม
 �� กก


ข้นาดและน�ํา�นักข้องเคร �องปรับอากา�
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ผังการติดตั้งตัวเครื่องภายในและภายนอกผังการติดตั้งตัวเครื่องภายในและภายนอก

ร�สัชิ้้�นส่วน ชิ้ �อชิ้้�นส่วน qํานวน

A

ท่อส่่งส่ารท้าความเย็น

ดÔานของเหลว � Ø�
�� มม


ดÔานกÕาt � Ø��
�� มม


อย่างละชิ้้�น

B
ว้ส่ด¡ท่�ใชิ้Ôเ�Ûนrนวนท่อ

�ไฟมโ�ล่เอ�้ล่นหนา � มม
�

�

C �ูนอ¡ดและเท�ไวน้ล อย่างละชิ้้�น

ชิ้้�นส่วนในการติ้ดติั�ง

2

การติ่อท่อเส่ร้มส่ามารถต่ิอออกดÔานtÔาย� ดÔานหล้งtÔาย� 

ดÔานหล้งขวา� ดÔานขวา� ดÔานล่างขวาหรือดÔานล่างtÔาย

ดÔานขวา

ดÔานหล้งขวา

ดÔานล่างขวา ดÔานหล้ง

tÔาย
ดÔานล่างtÔาย

7 ส่กรูห้วแบน

4
โครงเส่่ยบร่โมทคอนโทรล

เท�ไวน้ล  

ใชิ้Ôหล้งท้าการทดส่อบ

การระบายน้�า

ร่โมทคอนโทรลไรÔส่าย

เข็มข้ดร้ดท่อ

ท่อติ่อน้�าท้�ง

�จ้ดเติร่ยมโดยชิ้่างติ้ดติ้�ง�

rนวนห¡Ôมท่อ

�ติ้ดท่�แผ่งดÔานหนÔา�

แผ่่นกรองอากาศ

ขอเก่�ยว

1 แผ่่นติ้ดติ้�ง

ขอเก่�ยว

�
�
 
ม
ม

 
ห
ร
ือ
ม
า
ก
ก
ว่
า

��� มม
 หรือมากกว่า

��� มม
 หรือมากกว่า

�
�
�
 
ม
ม

 
ห
ร
ือ
ม
า
ก
ก
ว
่า

��� มม
 หรือมากกว่า

��
� ม

ม
 
หรื

อม
าก

กว่
า

��
� 

มม

 ห

รือ
มา

กก
ว่า

��� มม
 หรือมากกว่า

ติ้ดชิ้้�นส่่วน 2/A"$1 จากกล่องบรรจ¡ภ้|z× 

ของติว้เคร่องภายใน มÔวนแลÔวใส่่ไวÔระหว่างติ้ว

เคร่องภายในและผ่นง้เ�่อหน¡นติ้วเคร่องภายใน

ใหÔท้างานไดÔด่ย้�งข��น

การต่ิอท่อดÔานหล้งtÔาย ดÔานล่างtÔาย และดÔานtÔาย

ติรวจดูใหÔแนõใจว่าท่อน้�าท้�ง อยู่ในติ้าแหนõง 

ลาดเอ่ยงลง

ไม่ควรใหÔท่อน้�าท้�งเก้ดการหย่อน

การติ่อท่อแบบ�ลายบานควรติ้ดติ้�ง 

ภายนอกอาคาร

ติÔอง�ก�Ïองระบบท่อส่ารท้า

ความเย็นไม่ใหÔเก้ดส่ภา�การ 

ชิ้้าร¡ดเส่่ยหายทางกายภา�ไดÔ

โดยใชิ้Ô�ลอกห¡Ôม�ลาส่ติ้กหรือ

ว้ส่ด¡อ่นท่�ใกลÔเคย่งก้น
5

แผ่่นกรอง

ผ่นง้

ห¡Ôมrนวนท่อส่ารท้าความเย็นแยกก้น 

ไม่ควรห¡Ôมrนวนรวม

โฟมโ�ลเ่อ�่ล่นrนวนความรÔอน 

หนา � มม


3
แบติเติอร่�

ติด้รูท่อส่่งใหÔเอ่ยงเล็กนÔอย

Ç ย�ดติว้เคร่องภายนอกใหÔแนõนดÔวยส่ล้กเกล่ยวส่มอและแ�Ïนเกลย่ว ถÔาเคร่องถูกลมกรรโชิ้ก

Ç ใชิ้Ôส่ล้กเกลย่วส่มอและแ�Ïนเกล่ยวขนาด Ø� มม
 หรือ Ø�� มม


การqัดวางสลักเกล่ยวย�ดข้องตัิวเคร �องภัายนอก

�
�
�
 
ม
ม



��� มม
��� มม


�� มม


�
�
�
 
ม
ม



��� มม


��

มม


ช่ิ้องระบายน้�า

�
�

ม
ม



�
�
�

ม
ม



ช่ิ้องระบายอากาศ

ชิ้่องร้บอากาศ

ดÔานtÔาย
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TH

การเqาะร¢

เม่อติ้ดติ้�งท่อส่ารท้าความเย็นจากดÔานหล้ง

ตัวเครื่องภายในตัวเครื่องภายใน

ส�านทํ่�ติ้ดติั�ง

การเqาะร¢และการต้ิดแผั่นต้ิดติั�ง

Ç อย่าใหÔติ้วร้บส่้vvา|ไรÔส่ายของติ้วเคร่องภายในถูกแส่งแดดโดยติรง

Ç ส่่วนไมโครโ�รเtส่เtอร×ในติ้วเคร่องภายในไม่ควรอยู่ใกลÔก้บแหล่งท่�ม่คล่นว้ทย¡ 1% 

รบกวน

 �รายละเอ่ยดดูในคู่มือการใชิ้Ôงาน�

ร่§มทํคอน§ทํรล

Ç ไม่ควรม่ส่้�งก่ดขวางการส่่งส่้vvา|จากร่โมทคอนโทรล เชิ้่น ผ่Ôาม่าน t��งจะก้�นส้่vvา|

จากติ้วเคร่องภายในไดÔ

Ç อย่าติ้ดติ้�งรโ่มทคอนโทรลในส่ถานท่�ถูกแส่งแดดโดยติรง หรือใกลÔก้บแหล่งท้า 

ความรÔอน เชิ้่น เติาไฟ

Ç เก็บร่โมทคอนโทรลใหÔห่างจากเคร่องร้บโทรท้ศน×หรือเคร่องเส่่ยงท่�ใกลÔท่�ส่¡ด 

อย่างนÔอย � เมติร �เ�่อ�Ïองก้นการรบกวนของส่้vvา|�

Ç ติ้าแหนõงของร่โมทคอนโทรล ถูกก้าหนดติามท่�แส่ดงไวÔดÔานล่าง

ì �มายเ�ติุ

• เม่อเจาะผ่น้งท่�มโ่ครงโลหะ โครงลวด หรือแผ่่นโลหะ ใหÔใชิ้Ô�า�Êดส่้าหร้บรูท่อt��งขาย

ต่ิางหาก

เม่อติ้ดแผั่นติ้ดติั�งกับผันัง§ดยติรง

�
 ติ้ดแผ่่นติ้ดต้ิ�งเขÔาก้บผ่นง้ โดยใชิ้Ôส่กรูย�ดท่�ส่่วนบนและส่่วนล่างเ�่อเก่�ยวเขÔาก้บ 

ติ้วเคร่องภายใน

�
 การติ้ดแผ่่นติ้ดติ้�งบนผ่น้งคอนกร่ติดÔวยส่ล้กเกลย่วส่มอ ใหÔใชิ้Ôรูส่้าหรบ้ส่ล้กเกล่ยวส่มอ 

ติามภา�แส่ดงดÔานล่าง

�
 ติ้ดติ้�งแผ่่นติ้ดติ้�งบนผ่นง้ติามแนวนอน

เม่อติ้ดติ้�งแผ่่นติ้ดติ้�งดÔวยส่กรูย�ด อย่าใชิ้Ôรูส่้าหร้บส่ล้กเกลย่วส่มอ ไม่เชิ้่นน้�น 

เคร่องอาจติกลงมาและท้าใหÔไดÔรบ้บาดเจ็บและความเส่่ยหายติ่อทร้�ย×ส่้น

�
 หล้งก้าหนดติ้าแหนõงรูท่อบนแผ่่นย�ด �� เจาะรูท่อ �Ø�� มม
� ใหÔเอ่ยงลงไ�ทางติ้วเคร่อง

ภายนอกเ�่ยงเล็กนÔอย

Ç ส่ถานท่�t��งม่�ื�นท่�โดยรอบเคร่องติามท่�แส่ดงไวÔในผ่้งการติ้ดติ้�ง

Ç ส่ถานท่�t��งไม่ม่ส่้�งกด่ขวางใกลÔช่ิ้องร้บและระบายอากาศ

Ç ส่ถานท่�t��งติ้ดติ้�งท่อส่่งไ�ย้งติ้วเคร่องภายนอกไดÔง่าย

Ç ส่ถานท่�t��งส่ามารถเ�ÊดหนÔากากเคร่องออกไดÔ

Ç ควรติ้ดต้ิ�งเคร่องภายในโดยใหÔม่ความสู่งอย่างนÔอย �
� เมติร

และติÔองหล่กเล่�ยงการวางส่้�งของใด« ไวÔบนติ้วเคร่องภายในดÔวย

ข้้อควรระวัง

  

54 ° 45°

60°

�ม¡มมองดÔานขÔาง� �ม¡มมองดÔานบน�

ติ้วเคร่องภายใน

ร
ะ
ย
ะ
ก
า
ร
ร
้บ

ร่โมทคอนโทรล
ร่โมทคอนโทรล

ระยะการร้บ

ติ
้ว
เ
ค
ร
่อ
ง
ภ
า
ย
ใ
น

ข้้อควรระวัง

การติ้ดติ้�งเคร่องไม่ม้�นคงอาจท้าใหÔไดÔรบ้บาดเจ็บและความเส่่ยหายติ่อทร้�ย×ส่้น  

ถÔาเคร่องติกลงมา

Ç ในกร|่ท่�ผ่นง้เ�Ûนแบบบล็อค อ้y คอนกร่ติ หรือชิ้น้ดคลÔายก้นน่�ใหÔเจาะรูขนาด 

เส่Ôนผ่่านศูนย×กลาง � มม
 ท่�ผ่นง้

Ç ใส่่�¡กย�ดส่้าหร้บส่กรูย�ด 6

ì �มายเ�ตุิ

Ç ย�ดม¡มส่่�ดÔานและส่่วนล่างของแผ่่นติ้ดติ้�งดÔวยส่กรูย�ด � ถ�ง � ติ้ว เ�่อติ้ดติ้�ง

ข้้อควรระวัง

6

แผ่่นติ้ดติ้�ง

�ร้กษาแนวระด้บ�

รูเส่Ôนผ่่านศูนย×กลาง � มม


�¡กย�ด

�ชิ้้�นส่่วนท่�ก้าหนด�

ส่กรูย�ด

Ø� มม
 W ��R

ส่ล้กเกล่ยวส่มอ

ส่่วนย่น  

�� มม
 หรือนÔอยกว่า

m
 from

 the right side edge is
e center of pipe hole

35 120 180 240

เหนือลูกศรคือก��งกลางของรูท่อ

รูท่อ

Ø�� มม


�� มม


การติ้ดแผั่นติ้ดติั�ง

6 1

ขอเก่�ยว

ขอเก่�ยว

ขอเก่�ยว

รูท่อ

รูท่อ

แผ่่นติ้ดติ้�งส่กรูย�ด

ติ¡Ôมน้�าหน้ก
ติ้วเคร่องภายใน

เชิ้ือก

รูย�ดส่ล้ก

�
�

�
�

���

���

��

Ø�
�
 ม
ม



���

��

การติ้ดติั�งทํ่อนํ�าทํ้�งและทํ่อส่ง

	 เน่องจากหยดน้�าจะท้าใหÔเคร่องม่�Ùvหา จ�งติÔองห¡Ôมrนวนท่อต่ิอเชิ้่อมท้�งส่องท่อ  

�ใชิ้Ôโฟมไ�ล่เอ�่ล่นเ�Ûนrนวน�

การวางท่ํอนํ�าทํ้�งและทํ่อส่ง

�
ì การติัดรอยติัดทํ่�แผังด้าน�น้า

 ใหÔติ้ด�ลาส่ติ้กทางดÔานtÔายหรือขวาของหนÔากากเคร่อง�ร้บอากาศส่้าหร้บการน้าท่อน้�ายา 

ออกทางดÔานtÔายหรือขวา และติ้ด�ลาส่ติ้กทางดÔานล่างtÔายหรือขวาเ�่อน้าท่อออกทางดÔานล่าง 

โดยใชิ้Ôคม่ในการติ้ด�ลาส่ติ้ก

�
ì การเปล่�ยนทํ่อนํ�าทํ้�ง

 ส่้าหร้บการติ่อท่อทางดÔานtÔาย การติ่อดÔานล่างtÔาย และการติ่อดÔานหล้งtÔาย จะติÔองเ�ล่�ยน 

ท่อน้�าท้�งและจ¡ก�Êดท่อน้�าท้�ง

ดÔานหล้งขวา

ดÔานหล้งtÔาย

ดÔานล่างtÔาย

ดÔานtÔาย

ดÔานล่างขวา

ดÔานขวา

ก
า
ร
ติ
้ด
ร
อ
ย
ติ
ด้
ท
่�แ
ผ่
ง

ด
Ôา
น
ห
น
Ôา

ก
า
ร
เ
�
ล
่�ย
น
ท
่อ

น
้�า
ท
้�ง

ก
า
ร
เ
ติ
ร
่ย
ม
ว
า
ง
ท
่อ
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ว้�่การ�อดท่ํอนํ�าทํ้�ง

• ส่ามารถถอดท่อน้�าท้�งออกไดÔ โดยถอดส่กรูท่�ย�ดท่อน้�าท้�ง  

จากน้�นด�งท่อออก

• เม่อถอดท่อน้�าท้�ง ควรระม้ดระว้งไม่ใหÔโดนส่่วนท่�แหลมคมของ

แผ่่นเหล็ก เ�ราะอาจท้าใหÔบาดเจ็บไดÔ

• ในการ�ระกอบท่อน้�าท้�ง ใหÔเส่่ยบท่อน้�าท้�งใหÔแนõน จนกระท้�งส่่วน

เชิ้่อมติ่อส่้มผ่้ส่ก้บrนวนก้นความรÔอน แลÔวย�ดดÔวยส่กรูติ้วเด้ม

ว้�่ปÊดqุกปÊดทํ่อนํ�าทํ้�ง

�� ส่อด�ระแจหกเหล่�ยม �� มม
� เขÔาไ� 

กลางจ¡ก�Êดท่อน้�าท้�ง

�� ด้นจ¡ก�Êดท่อน้�าท้�งเขÔาไ�ใหÔแนõน

ใส่่ท่อน้�าท้�งและจ¡ก�Êดท่อน้�าท้�งใหÔแนõนหนา ม้rะน้�นน้�าอาจร้�วไดÔ

ข้้อควรระวัง

ท่อน้�าท้�ง

การติ่อทํ่อออกด้านt้าย

Ç ดด้ท่อติ่อใหÔห่างจากผ่น้ง �� มม
 ถÔาด้ดท่อติ่อมากกว่า �� มม
 อาจท้าใหÔ 

ติ้วเคร่องภายในติ้ดบนผ่น้งไม่ม้�นคง

 ดง้น้�นควรดด้ท่อโดยใชิ้Ôเคร่องด้ดแบบส่�ร้ง เ�่อไม่ใหÔท่อบ¡บ

80

  

��� มม


��� มม


�
�
 
ม
ม



ดÔานของเหลว

ดÔานกÕาt

�ไ�ย้งส่่วนหนÔาส่¡ดของขÔอติ่อ�

รู�ทรงดÔานนอกของติ้วเคร่องภายใน

1 �� มม
 �ใชิ้Ôแกนโ�ล่เอ�้ล่นหรือท่�

คลÔายก้นในการด้ดท่อ�

ใชิ้ÔดÔามจ้บของไขควง เ�ÛนติÔน

ì �มายเ�ติุ

ถÔาดด้ท่อไม่ถูกติÔอง อาจท้าใหÔติว้เคร่องภายในติ้ดบนผ่นง้ไม่ม้�นคง

หลง้ส่อดท่อติ่อเชิ้่อมผ่่านรูท่อ ติ่อท่อติ่อเชิ้่อมเขÔาก้บท่อจากติ้วเคร่องและ�้นรอบท่อ 

ดÔวยเท��้นท่อ

การติ่อทํ่อด้านข้วา�ร อt้าย

Ç หล้งกรด่รอยติด้ท่�แผ่งดÔานหนÔาดÔวยม่ด

หรือล้�ม ใหÔติ้ดออกดÔวยคม่หรือเคร่องมือ

อ่นท่�คลÔายกน้ 

การติ่อทํ่อด้านข้วาล่าง�ร อด้านt้ายล่าง

Ç หล้งกรด่รอยติด้ท่�แผ่งดÔานหนÔาดÔวยม่ดหรือล้�ม  

ใหÔติ้ดออกดÔวยค่มหรือเคร่องมืออ่นท่�คลÔายก้น 

รอยติ้ด

รอยติ้ด

ข้้อควรระวัง

Ç �้นท่อติ่อ �� ท่อ� และส่ายเชิ้่อมติ่อเขÔาดÔวยก้นใหÔแนõนดÔวยเท��้นท่อ ในกร|่ท่�เ�Ûนท่อออก

ทางtÔายและทางดÔานหล้งtÔาย �้นเr�าะท่อติ่อ �� ท่อ� เขÔาดÔวยก้นดÔวยเท��้นท่อ

ติ้วเครื�องภายใน

ส่ายเชิ้ื�อมติ่อ
ท่อติ่อ

แผ่่นติ้ดติ้�ง

Ç จ้ดวางท่ออย่างระม้ดระว้ง อย่าใหÔท่อใด« ย่นออกจากแผ่่นหล้งของติ้วเคร่องภายใน

Ç ติ่อท่อจากติ้วเคร่องและท่อติ่อเชิ้่อมเขÔาดÔวยก้นอย่างระมด้ระว้ง แกะเท�ท่�ห¡Ôมบนท่อ 

ติ่อเชิ้่อมออก เ�่อหล่กเล่�ยงการ�้นเท�ส่องชิ้้�นท่�ขÔอติ่อ ห¡ÔมขÔอติ่อดÔวยเท�ไวน้ล หรืออ่น«

Ç เน่องจากหยดน้�าจะทา้ใหÔเคร่องม่�Ùvหา จ�งติÔองห¡Ôมrนวนท่อติ่อเชิ้่อมท้�งส่องท่อ  

�ใชิ้Ôโฟมไ�ล่เอ�่ล่นเ�Ûนrนวน�

Ç เม่อด้ดท่อ ด้ดอย่างระม้ดระว้งอย่าใหÔท่อบ¡บ 

1

เก่�ยวท่�น่�

แผ่่นติ้ดติ้�ง

ขอเก่�ยว
กด 

��ลดขอเก่�ยว�

กด

กด

การติ้ดติัวเคร �องภัายใน

Ç ส่้าหร้บการถอดติ้วเคร่องภายใน

ออกจากแผ่่นติ้ดต้ิ�ง ใหÔด�งติ้ว

เคร่องภายในเขÔาหาติ้ว ข|ะด้น

ขÔางใติÔติรงส่่วนท่�ระบ¡ไวÔ

�
 ส่อดท่อผ่่านชิ้่องในผ่นง้ และเก่�ยวติ้วเคร่องภายในบนแผ่่นติ้ดต้ิ�งเขÔาท่�ขอเก่�ยวบน

�
 เล่อนติว้เคร่องภายในไ�มาtÔายขวา เ�่อทดส่อบว่า เคร่องเก่�ยวอยู่บนแผ่่นติ้ดติ้�ง 

แนõนด่แลÔว

�
 ข|ะด้นติ้วเคร่องภายในเขÔาไ�ย้งผ่นง้ เก่�ยวเคร่องท่�ส่่วนล่างบนแผ่่นติ้ดต้ิ�ง  

ด�งติ้วเคร่องภายในเขÔาหาติว้ เ�่อทดส่อบว่าเคร่องเก่�ยวอยู่บนแผ่่นติ้ดติ้�งแนõนด่แลÔว

เวลาใส่่จ¡ก�Êดท่อน้�าท้�ง หÔามใส่ ่

น้�าม้นหล่อล่น �น้�าม้นหล่อล่น 

เคร่องเย็น� เ�ราะจะท้าใหÔอาย¡ 

การใชิ้Ôงานส่้�นลง และทา้ใหÔเก้ดการร้�ว 

ท่�จ¡ก�Êดท่อน้�าท้�งไดÔ

ส่อด�ระแจหกเหล่�ยม �� มม
�ไม่ม่ชิ้่องว่าง

! ส่กรู! ส่กรู

ส่่วนล่างของเคร่องภายในอาจลอยข��นมา 

เน่องจากส่ภา�ของระบบท่อและไม่อาจติ้ดติ้�ง

ส่่วนดง้กล่าว เขÔาก้บแผ่่นติ้ดติ้�งไดÔ  

ในกร|่ด้งกล่าว ใหÔใชิ้Ôส่กรู ! ท่�ใหÔมา  

ติ้ดเคร่องเขÔาก้บแผ่่นติ้ดติ้�งน้�น 

เพื่่อทํราบ

ว้�่การ�อดqุกปÊดทํ่อนํ�าทํ้�ง

ใชิ้Ôค่มห้วแหลมหน่บจ¡ก�Êดท่อน้�าท้�ง

แลÔวด�งออก 

ดัดทํ่อติ่อใชิ้้รั�ม่ประมาณ์ì��ìมม


การต่ิอท่อส่่งหลง้การติ้ดติ้�งเคร่อง �ดูรู��
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แนวระบายน้�า

ชิ้่องส่้าหร้บ�้กท่อ

ผ่นง้

rนวนห¡Ôมท่อ

ภายในหÔองท่อน้�าท้�ง
ท่อติ่อน้�าท้�ง

จ้ดวางท่อน้�าท้�งใหÔระบายน้�าจากเคร่องไดÔส่ะดวก

การระบายน้�าท่�ไม่เหมาะส่ม ท้าใหÔเก้ดการหยดของน้�าไดÔ

เคร่อง�ร้บอากาศน่� ถูกออกแบบใหÔระบายน้�า

ท่�เก้ดจากหยดน้�าท้�ง เกาะอยู่ดÔานหล้งของ 

ติว้เคร่องภายในใหÔไหลลงถาดรบ้น้�าท้�ง 

ดง้น้�น ไม่ควรติ้ดต้ิ�งส่ายไฟหรืออ¡�กร|×อ่น« 

เหนือแนวระบายน้�า

ข้้อควรระวัง

�
 ทดลองใส่่น้�าในถาดร้บน้�าท้�ง เ�่อทดส่อบการระบายของน้�าออกสู่่ภายนอก

�
 เม่อติ่อท่อต่ิอน้�าท้�ง ห¡Ôมส่่วนเชิ้่อมติ่อท่อต่ิอน้�าท้�งดÔวยrนวนห¡Ôมท่อ

อย่าด้ดท่อน้�าท้�ง

เ�Ûนรู�คล่นอย่ายกท่อน้�าท้�ง

�� มม
  

หรือมากกว่า

อย่าจ¡่ม�ลายท่อน้�า

ท้�งลงในน้�า

อย่าวาง�ลายท่อน้�า

ท้�งในรางระบายน้�า

การระบายนํ�า

�
 �ล่อยท่อน้�าท้�งใหÔลาดลง

ì �มายเ�ติุ

Ç ควรเจาะรูดÔานนอกใหÔลาดเอย่งลงเล็กนÔอย

ตัวเครื่องภายนอกตัวเครื่องภายนอก

ส�านทํ่�ติ้ดติั�ง

Ç ส่ถานท่�t��งม่�ื�นท่�โดยรอบติ้วเคร่องภายนอกติามท่�แส่ดงไวÔในผ่้งการติ้ดติ้�ง

Ç ส่ถานท่�t��งรองร้บน้�าหน้กติ้วเคร่องภายนอกไดÔและไม่เ�้�มระด้บเส่่ยงและการส่้�น

Ç ส่ถานท่�t��งเส่ย่งจากการท้างานและลมท่�เ�Îาออกมาไม่รบกวนเ�่อนบÔาน

Ç ส่ถานท่�t��งไม่ถูกลมกรรโชิ้ก

Ç ส่ถานท่�t��งไม่ม่การร้�วของกÕาtไวไฟ

Ç ส่ถานท่�t��งไม่ก่ดขวางทางเด้น

Ç เม่อจะติ้ดติ้�งติ้วเคร่องภายนอกในติ้าแหนõงท่�ถูกยกข��น ย�ดขาติ้วเคร่องใหÔแนõน

Ç ความยาวของท่อติ่อท่�ใชิ้ÔไดÔ

รุน่ ��35 !����(

ไม่ติÔองเ�้�มส่ารท้าความเย็น ไม่เก้น �� เมติร

ความยาวสู่งส่¡ด �� ม


การเติ้มส่ารท้าความเย็นเ�้�มเติ้ม �� - �� ม
 ��� ก
 � � ม
�

การเติ้มส่ารท้าความเย็นสู่งส่¡ด �
�� กก


Ç ความสู่งท่�ใชิ้ÔไดÔของ�ื�นท่�ติ้ดติ้�งเคร่องภายนอก

รุน่ ��35 !����(

ความสู่งไม่เก้น �� ม


Ç ติ้ดติ้�งในติ้าแหนõงt��งเคร่อง�ร้บอากาศไม่เก้ด�Ùvหาจากน้�า�น หรือติ้ดติ้�งในท่�t��งระบายน้�าไดÔด่

Ç ติ้ดติ้�งในส่ถานท่�t��งส่ามารถติ้ดติ้�งเคร่อง�ร้บอากาศในแนวนอนไดÔ

ข้้อควรระวัง

�
 ติ้ดติ้�งติ้วเคร่องภายนอกโดยอย่าใหÔม่ส่้�งก่ดขวางการระบายอากาศ

�
 เม่อติ้ดติ้�งติ้วเคร่องภายนอกในส่ถานท่�ม่ลมกรรโชิ้กเส่มอ เชิ้่น ชิ้ายทะเล หรือ 

ชิ้้�นสู่ง« ของอาคาร ควร�Ïองก้นการท้างานของ�ด้ลมโดยใชิ้Ôท่อลมหรือ 

แผ่่นก้นลม

�
 ควรติ้ดต้ิ�งติ้วเคร่องภายนอกใหÔ�Ôนจากท้ศทางลม โดยเr�าะในบร้เว|ท่�มล่มแรง

�
 การติ้ดต้ิ�งในส่ถานท่�ติ่อไ�น่�อาจท้าใหÔเก้ด�Ùvหา

 อย่าติ้ดติ้�งเคร่องในส่ถานท่�ด้งน่�

 Ç ท่�t��งเต็ิมไ�ดÔวยน้�าม้นเคร่อง

 Ç ท่�t��งม่ความเค็ม เช่ิ้น ชิ้ายทะเล

 Ç ท่�t��งเต็ิมไ�ดÔวยกÕาtt้ลไฟด×

 Ç ท่�t��งอาจก่อใหÔเก้ดคล่นความถ่�สู่ง เชิ้่น 

  จากเคร่องเส่่ยง เคร่องเชิ้่อมโลหะ และอ¡�กร|×ทางการแ�ทย×

ลมแรง

90 เอ่ยง ขร¡ขระ บ้ดงอ

การติ่อทํ่อส่งสารทํําความเย¬น

�
 ติ้ดท่อดÔวยเคร่องมือติ้ดท่อ

�
 ส่วมแฟลร×น้ทเขÔาไ�ในท่อและบานท่อ

 • ข้อบการข้ยายในการบานทํ่อì�ì ì��นõวยì�ìมม
�

1(#&(# �แบบคล้ทชิ้×�

(,/$1( +�แบบใชิ้ÔนÕอติหาง�ลา�

เส้นผั่า�¢นย์กลางภัายนอกì

ข้องทํ่อทํองแดง
R32

Ø�
�� �
� ถ�ง �
�

Ø�
�� �
� ถ�ง �
�

Ø��
�� �
� ถ�ง �
�

ความหนาของท่อ
�
� มม
 หรือ

มากกว่า

เส้นผั่าน�¢นย์กลางภัายนอก

ข้องทํ่อทํองแดง
เคร่องม อมาติรyานì1��

เคร่องม ออ่นทํ่�ม่คุณ์สมบัต้ิ

ทํ่�ทํดแทํนกันได้

Ø�
�� � ถ�ง �
� �
� ถ�ง �
�

Ø�
�� � ถ�ง �
� �
� ถ�ง �
�

Ø��
�� � ถ�ง �
� �
� ถ�ง �
�

ความหนาของท่อ �
� มม
 หรือมากกว่า

การบานท่ํอ

A

ติ้วจ้บท่อ ท่อ

• หÔามr่ด�่น�ื�นผ่้วดÔานในของชิ้้�นส่่วนท่�ผ่่านการแฟลร×แลÔว ข|ะก้าจ้ดส่่วนข¡ยออก

Ç หากท้าการขยายท่อโดย�ื�นผ่้วดÔานในของชิ้้�นส่่วนม่รอยข่ดข่วน จะท้าใหÔ 

ส่ารทา้ความเย็นร้�วไหล

ข้้อควรระวัง

เม่อติ้ดต้ิ�งติ้วเคร่องภายนอก ในบร้เว|ท่�ม่น้�าในท่อระบายน้�าอาจท้าใหÔเก้ด�ÙvหาไดÔ 

ใหÔใชิ้Ôกาวt้ล้โคนหรือว้ส่ด¡กาวเ�่อ�Êดรอยร้�ว

ข้้อควรระวัง

ใชิ้Ôเคร่องว้ดท่�ม่ความเท่�ยงติรง โดยใชิ้Ôอย่างนÔอย �� กร้ม ติ่อระด้บเข็มว้ดเม่อท้าการเติ้ม 

ส่ารท้าความเย็น

หÔามใชิ้Ôเคร่องชิ้้�งน้�าหน้กท้�วไ�หรือเคร่องมือล้กษ|ะเด่ยวก้นน่�

ข้้อควรระวังในการเติ้มสารทํําความเย¬น
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ข้้อควรระวัง

ควรจะม่การติรวจส่อบส่ภาวะการท้างานของคอมเ�รส่เtอร× ข|ะท้าการ�Êด�ÙÞม  

โดยจะติÔองไม่ม่เส่่ยงด้งผ่้ด�กติ้  

หากม่ส่ภาวะการท้างานท่�ผ่้ด�กติ้เก้ดข��น ติÔอง�Êดระบบเคร่อง�รบ้อากาศในท้นท่

�หนõวย � น้วติ้นเมติร�

เส้นผ่ัาน�¢นย์กลางภัายนอกข้องทํ่อทํองแดงì แรงบ้ดในการข้ันแนõน

Ø�
�� มม
 �� ถ�ง �� ��
� ถ�ง �
� กก
ม
�

Ø�
�� มม
 �� ถ�ง �� ��
� ถ�ง �
� กก
ม
�

Ø��
�� มม
 �� ถ�ง �� ��
� ถ�ง �
� กก
ม
�

บานท่อท่�ดÔานติ้ว

เคร่องภายใน

บานท่อท่�ดÔานติ้ว

เคร่องภายนอก

• แรงบ้ดในการขั้นแนõนการติ่อทํ่อแบบปลายบาน

ì แรงด้นของส่ารท้าความเย็นร¡่น 1�� สู่งกว่า 

ร¡น่ 1�� ��ระมา| �
� เท่า� ด้งน้�นใหÔข้นแนõน 

ท่อแบบ�ลายบาน �t��งเชิ้่อมติ่อติ้วเคร่องภายนอก

กบ้ติว้เคร่องภายใน� ดÔวยแรงบ้ดท่�ก้าหนดไวÔ โดยใชิ้Ô

�ระแจว้ดแรงบ้ด ถÔาติ่อท่อแบบ�ลายบานไม่ถูกติÔอง 

นอกจากจะเ�Ûนส่าเหติ¡ใหÔกÕาtร้�วแลÔว ย้งอาจท้าใหÔ 

วงจรส่ารท้าความเย็นเก้ด�Ùvหา

การไล่อากา�ออก

หล้งติ่อท่อส่่งเขÔาติ้วเคร่องภายใน ค¡|ส่ามารถไล่อากาศ�รÔอมก้นไดÔ

การไล่อากา�

ไล่อากาศในท่อติ่อเชิ้่อมและในติ้วเคร่องภายในดÔวย�ÙÞมส่¡vvากาศ อย่าใชิ้Ôส่าร 

ท้าความเย็นในติว้เคร่องภายนอก ส่้าหร้บรายละเอ่ยดดูท่�คู่มือของ�ÙÞมส่¡vvากาศ

ใชิ้Ô�ÙÞมส่¡vvากาศท่�ม่ระบบ�Ïองก้นการไหลยÔอนกล้บ เ�่อก้นไม่ใหÔน้�าม้นภายใน�ÙÞมไหล 

กลบ้เขÔาไ�ในท่อของเคร่อง�ร้บอากาศเม่อ�ÙÞมหย¡ดท้างาน

�หากม่น้�ามน้ท่�อยู่ภายในเคร่อง�ÙÞมส่¡vvากาศเขÔาไ�ในเคร่อง�ร้บอากาศท่�ใชิ้Ôส่าร 

ท้าความเย็นชิ้น้ด 1�� อาจท้าใหÔวงจรระบบท้าความเย็นของเคร่อง�ร้บอากาศท้างาน 

ไดÔไม่ด่�

�
 เชิ้่อมต่ิอท่อจากวาล×วร่วม ไ�ย้งชิ้่องบร้การของวาล×วอ้ดแผ่่น�ะเก็นท่�ดÔานกÕาt

�
 ติ่อท่อเติ้มส่ารท้าความเย็นเขÔาก้บ�อร×ทของ�ÙÞมส่¡vvากาศ

�
 เ�ÊดดÔามจ้บวาล×วเกจท่อร่วมดÔานแรงด้นติ้�าใหÔส่¡ด

�
 เ�Êด�ÙÞมเ�่อเร้�มการถ่ายอากาศ การถ่ายอากาศใชิ้Ôเวลา�ระมา| �� นาท่ ถÔาท่อส่่งม่

ความยาว �� เมติร ��� นาท่ ส่้าหรบ้ �� เมติร�  �ส่มม¡ติ้ความจ¡ของ�ÙÞมคือ �� ล้ติร

ติ่อนาท่� และค่าท่�ควรอ่านไดÔจากเกจแรงดน้�ระกอบคือ -��� ก้โล�าส่คาล  

�-�� tม
 �รอท�

�
 �ÊดดÔามจบ้วาล×วเกจท่อร่วมดÔานแรงด้นติ้�า

�
 เ�ÊดกÔานวาล×วของวาล×วร่วม �ท้�งดÔานกÕาtและของเหลว�

�
 ถอดท่อเติ้มส่ารท้าความเย็นออกจากวาล×วบร้การ

�
 ข้นจ¡ก�Êดบนวาล×วร่วมใหÔแนõน

การใชิ้ป้ÙÞมสุญญากา�

วาล×วร่วมท่�ดÔานของเหลว

วาล×วบร้การ �แกนวาล×ว �เข็ม�ร้บ��

วาล×วร่วมท่�ดÔานกÕาt

�ÙÞมส่¡vvากาศ

ติ้วแ�ลง�ÙÞมส่¡vvากาศ 

ส่้าหร้บ�Ïองก้นการไหล

ยÔอนกล้บ

ท่อเติ้มส่ารท้าความเย็น

ดÔามจ้บสู่ง 

��ÊดใหÔส่น้ท�

วาล×วทอ่รว่ม

เกจแรงดน้เกจแรงด้น�ระกอบ

ดÔามจบ้ติ้�า

ท่อเติ้มส่ารท้าความเย็น 

ท่อติ่อเชิ้่อม

Á��� ก้โล�าส่คาล

�Á�� tม
�รอท�

ข้้อควรระวังในการควบคุมวาล์วร่วม

Ç เ�ÊดกÔานวาล×วออกติลอดทาง แติ่อย่าเ�Êดเก้นติ้วส่ติÕอ�เ�อร×

กระบวนการปÊดปÙÞม

�
 �Êดระบบเคร่อง�ร้บอากาศ

�
 เชิ้่อมติ่อท่อจากวาล×วร่วม ไ�ย้งชิ้่องบร้การของวาล×วอ้ดแผ่่น�ะเก็นท่�ดÔานกÕาt 

�
 เ�Êดระบบเคร่อง�ร้บอากาศใหÔโหมดท้าความเย็น ใหÔนานกว่า �� นาท่

�
 ติรวจส่อบแรงดน้ท้างานของระบบ t��งควรจะเ�Ûนค่า�กติ ้

 �อÔางอ้งขÔอมูลจ้าเ�าะผ่ล้ติภ้|z×�

�
 คลาย�า�ÊดกÔานวาล×วของวาล×วบร้การท้�งส่องติ้ว

�
 ใชิ้Ô�ระแจหกเหล่�ยมเ�่อหม¡นกÔานวาล×วดÔานของเหลวใหÔ�Êดส่น้ท 

 �	ติÔองม้�นใจว่าไม่ม่อากาศเขÔาไ�ในระบบ�

�
 เ�Êดระบบเคร่อง�ร้บอากาศต่ิอเน่องจนกว่าเกจว้ดท่อร่วมอ่านค่าไดÔ �
� - � กก
�tม

�
 

�
 ใชิ้Ô�ระแจหกเหล่�ยมข้นกÔานวาล×วดÔานกÕาtใหÔ�Êดส่น้ท

 และหล้งจากน้�นใหÔ�Êดระบบเคร่อง�ร้บอากาศโดยท้นท่

�
 ถอดเกจท่อร่วมออกจากชิ้่องบร้การของวาล×วอด้แผ่่น�ะเก็น

��
 ข้น�า�ÊดกÔานวาล×วท่�วาล×วบร้การท้�งส่องติ้วใหÔแนõน

ข้นาดทํ่อข้องวาล์วร่วม ข้นาดข้องประแq�กเ�ล่�ยม

��
�� มม
 และเล็กกว่า A � � มม


��
�� มม
 A � � มม


ข้้อควรระวัง

• �ìqุดสําคัญในการเด้นทํ่อ

 ��� ขจด้ �¡Îนและความชิ้ื�น �ภายในท่อต่ิอเชิ้่อม�

 ��� ข้นแนõนขÔอต่ิอ �ระหว่างท่อและติ้วเคร่อง�

 ��� ถ่ายอากาศในท่อติ่อเชิ้่อมออกดÔวย�ÙÞมส่¡vvากาศ

 ��� ติรวจการร้�วของส่ารท้าความเย็น �จ¡ดเชิ้่อมติ่อ�

 ��� โ�รดแนõใจว่าวาล×วร่วมเ�Êดจนส่¡ดแลÔวก่อนใชิ้Ôงาน

 ��� หÔามนา้คอนเน็คเติอร×เชิ้้งกลท่�ใชิ้Ôงานt้�าและขÔอติ่อท่�ผ่่านการแฟลร× มาใชิ้Ôก้บติว้

เคร่องภายใน เม่อนา้คอนเน็คเติอร×เชิ้้งกลมาใชิ้Ôงานt้�าก้บติว้เคร่องภายใน 

  จะติÔองท้าความส่ะอาดชิ้้�นส่่วนก้นร้�วใหÔด่

  เม่อน้าขÔอติ่อท่�ผ่่านการแฟลร×มาใชิ้Ôกบ้ติ้วเคร่องภายใน จะติÔอง�ระกอบชิ้้�น

ส่่วนการแฟลร×ใหม่

 ��� หÔามใชิ้Ôงานเคร่อง�รบ้อากาศในกร|่ท่�ไม่ม่ส่ารท้าความเย็นในระบบ

Ç ข้น�าครอบล้�นวาล×วใหÔแนõนดÔวยแรงบ้ดติามติารางต่ิอไ�น่�

qุก ข้นาดข้องqุกì�'� แรงบ้ด

จ¡ก�ÊดกÔานวาล×ว

'�� - '��
��]�� น้วติน้เมติร

��
� ถ�ง �
� กก
ม
�

'�� - '��
��]�� น้วติน้เมติร

��
� ถ�ง �
� กก
ม
�

จ¡ก�Êดวาล×วบร้การ

'��
�]�� น้วติ้นเมติร

��
� ถ�ง �
� กก
ม
�

'��
��]�� น้วติน้เมติร

��
� ถ�ง �
� กก
ม
�

  

A

H

ติÔองใชิ้Ô�ระแจหกเหล่�ยม

จ¡ก�Êดวาล×วบร้การ

จ¡ก�ÊดกÔานวาล×ว

แฟลร×น้ทขÔอติ่อ

ดÔานเกล่ยวนอก ดÔานเกล่ยวใน

ใชิ้Ô�ระแจข้นใหÔแนõน ใชิ้Ô�ระแจทอร×กข้นใหÔแนõน

จ้ดใหÔท่อท่�เชิ้่อมอยู่ก��งกลาง และข้นแฟลร×น้ทใหÔแนõนดÔวยมือ จากน้�นจ�งข้นนÕอติดÔวย

�ระแจ�ากติายและ�ระแจว้ดแรงบ้ดด้งแส่ดงในภา�

การข้ันแนõนข้้อติ่อ

ข้้อควรระวัง

อย่าใชิ้Ôแรงบ้ดมากเก้นไ� ไม่เช่ิ้นน้�นแ�Ïนเกล่ยวอาจแติกไดÔ ข��นอยู่ก้บการติ้ดต้ิ�งดÔวย
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การทำางานเกี่ยวกับไฟฟ้าการทำางานเกี่ยวกับไฟฟ้า

ติัวเคร �องภัายใน ตัิวเคร �องภัายนอก

�าครอบล้�นวาล×ว

บล็อคข้�วติ่อ

ว้�่การติ้ดติั�ง�น้ากากด้าน�น้าทํ่�ติัวเคร่องภัายใน

Ç ส่้าหร้บการ�ระกอบหนÔากากดÔานหนÔา ใหÔ�ระกอบในล้าด้บยÔอนกล้บก้บการถอด

การเด้นสายเชิ้่อมติ่อทํําได้§ดยไม่ติ้อง�อดแผังด้าน�น้าออก

�
 ถอดหนÔากากดÔานหนÔา

 เ�ÊดหนÔากากดÔานหนÔาข��นและด�งเขÔาหาติ้ว

�
 ถอด�าครอบข้�วติ่อและติ้วย�ดส่ายไฟ

�
 ส่อดส่ายเชิ้่อมติ่อ �ติามท่�ก้าหนดไวÔ� เขÔาไ�ในรูท่อท่�ผ่น้ง

�
 ด�งส่ายเชิ้่อมติ่อผ่่านชิ้่องส่ายไฟท่�แผ่งดÔานหล้ง ใหÔส่ายโผ่ล่ออกมาดÔานหนÔา�ระมา| 

�� tม


�
 ส่อดส่ายเชิ้่อมติ่อเขÔาไ�ในบล็อคข้�วติ่อใหÔส่¡ด และย�ดใหÔแนõนดÔวยส่กรู

�
 แรงบ้ดในการขน้แนõน � �
� น้วติ้นเมติร ��
�� กก
ม
�

�
 ย�ดส่ายเชิ้่อมติ่อใหÔแนõนดÔวยติ้วย�ดส่ายไฟ

�
 ติ้ด�าครอบข้�วต่ิอ ติว้รองแผ่่นดÔานหลง้ และหนÔากากดÔานหนÔาท่�ติ้วเคร่องภายใน

ติ้วย�ดส่ายไฟ

�าครอบข้�วติ่อ

ส่กรู

ส่กรู

หนÔากากดÔานหนÔา

แผ่งดÔานหนÔา

�
 ถอด�าครอบวาล×ว� �าครอบส่่วนท่�เ�ÛนไฟฟÏาและติ้วย�ดส่ายไฟ ออกจากติ้วเคร่อง

ภายนอก

�
 ต่ิอส่ายเชิ้่อมติ่อเขÔาก้บข้�วต่ิอติามท่�ระบ¡ไวÔ โดยใหÔหมายเลขติรงกบ้บล็อคข้�วติ่อของติ้ว

เคร่องภายในและภายนอก

�
 เส่่ยบส่ายไฟและส่ายเชิ้่อมต่ิอเขÔาไ�ในบล็อคข้�วต่ิอใหÔส่¡ดอย่างระม้ดระวง้ แลÔวย�ดไวÔ 

ดÔวยส่กรู

�
 ใชิ้Ôเท�ไวน้ลหรืออ่น« �น้รอบ« ส่ายไฟท่�ไม่ไดÔใชิ้Ô

 จ้ดวางส่ายไฟใหÔด่เ�่อไม่ใหÔส่ายไฟส่้มผ่้ส่กบ้ชิ้้�นส่่วนท่�ม่ไฟฟÏาหรือชิ้้�นส่่วนท่�ม่โลหะใด«

�
 ย�ดส่ายไฟและส่ายเชิ้่อมติ่อเขÔาก้บติว้ย�ดส่ายไฟ

�
 �ระกอบ�าครอบส่่วนท่�เ�ÛนไฟฟÏาและ�าครอบวาล×วลงบนติ้วเคร่องดÔานนอก

รุ่น ��35 !���ì2DQHDR

แหล่งจ่ายไฟฟÏา ��'Y  ���5  � เฟส่

กระแส่ไฟฟÏาสู่งส่¡ด �
��A

ขนาดเบรคเกอร×วงจรไฟฟÏา ��A

ส่ายของแหล่งจ่ายไฟ มากกว่า '��1--% หรือ ����� ($"�� ��
�� มม

�
 หรือมากกว่าน้�น�

ส่ายเชิ้่อมติ่อ มากกว่า '��1--% หรือ ����� ($"�� ��
�� มม

�
 หรือมากกว่าน้�น�

การเชิ้่อมติ่อสายไฟ
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แ�ล่งq่ายไฟและการเช่ิ้อมติ่อสายเช่ิ้อมต่ิอ

กําลังกระแสไฟฟ้าข้องแ�ล่งq่ายไฟทํ่�บล¬อคข้ั�วติ่อข้องตัิวเคร่องภัายนอก

ติัวเคร �องภัายใน ติัวเคร �องภัายนอก

การเช่ิ้อมต่ิอส่ายเคเบ้ลเชิ้่อมติ่อก้บ 1 2 3 

บล็อคข้�วติ่อ �� � ��

ส่ายด้น

ส่ายเชิ้ื�อมติ่อ

สายเชิ้่อมติ่อ

ความยาวทํ่�ปอกออกข้องสายเชิ้่อมติ่อ

3

ส่ายด้น

�� มม


�� มม


�� มม


�� มม


�
 แหล่งจ่ายไฟติÔองเหมือนกบ้�้ก้ดของเคร่อง�รบ้อากาศ

�
 ควรม่แหล่งจ่ายไฟส่้าหร้บการใชิ้Ôงานของเคร่อง�ร้บอากาศโดยเr�าะ

�
 ส่ายไฟของแหล่งจ่ายไฟส่้าหร้บเคร่อง�ร้บอากาศน่�ติÔองใชิ้Ôเบรคเกอร×วงจรไฟฟÏา

�
 ควรแนõใจว่าขนาดและว้�่การเด้นส่ายไฟของแหล่งจ่ายไฟและส่ายเชิ้่อมต่ิอเ�Ûนไ�ติามขÔอก้าหนด

�
 ส่ายท¡กเส่ÔนติÔองเชิ้่อมติ่อก้นอย่างแนõนหนา

�
 เด้นส่ายไฟเ�่อใหÔเก้ดว้ส่้ยส่ามารถของการเด้นส่ายไฟ�กติ้ท้�วไ�

�
 การเชิ้่อมต่ิอส่ายท่�ไม่ถูกติÔองอาจท้าใหÔอ¡�กร|×ทางไฟฟÏาเส่่ยหายหรือเก้ดไฟไหมÔไดÔ

�
 การเด้นส่ายไฟท่�ไม่ถูกติÔองหรือไม่ส่มบูร|× จะท้าใหÔเก้ดการติ้ดไหมÔหรือคว้นไฟไดÔ

�
 ผ่ล้ติภ้|z×น่�ส่ามารถเช่ิ้อมติ่อก้บแหล่งจ่ายไฟหล้กไดÔ

 การเชิ้่อมต่ิอกบ้การเด้นส่ายไฟแบบติายติ้ว � ส่ว้ติชิ้×ท่�ติ้ดการเชิ้่อมติ่อข้�วส่ายไฟท¡กข้�ว และม่ระยะห่างหนÔาส่้มผ่้ส่อย่างนÔอย � มม
 ในท¡กข้�วส่ายไฟ ติÔองใชิ้Ôร่วมในการเด้นส่าย

แบบติายติ้ว

ข้้อควรระวัง

1 2 3
L N

ส่ายเชิ้่อมติ่อ

ส่ายด้น

�
�
 
ม
ม



�
�
 
ม
ม



�
�
 
ม
ม



�
�
 
ม
ม

�
�
 
ม
ม



�
�
 
ม
ม



�
�
 ม

ม



�
�
 ม

ม



ส่ายด้น

ส่ายของแหล่ง

จ่ายไฟ 
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ระบบอื่นๆระบบอื่นๆ

การทํดสอบการรั�วข้องสารทํําความเย¬น

การเล อกร่§มทํคอน§ทํรลì �!

การแยกใชิ้Ôร่โมทคอนโทรลควบค¡มการท้างานชิ้¡ดภายในแต่ิละติ้ว ในกร|่ท่�ติ้ดติ้�ง 

เคร่อง�ร้บอากาศส่องเคร่องใกลÔก้น

การติั�งร่§มทํคอน§ทํรลì!

�
 กด�¡Îม :1$2$3< ท่�ชิ้¡ดภายในเ�่อเ�Êดเคร่อง�ร้บอากาศ

�
  ชิ้่�ร่โมทคอนโทรลไ�ท่�ชิ้¡ดภายใน

�
  กด�¡Îม :"'$"*< ท่�ดÔานหล้งของร่โมทคอนโทรลคÔางไวÔ

 Å��Æ จะแส่ดงข��นมาบนหนÔาจอ �รู� 1�

Ç ติรวจดูการติ่อแฟลร×น้ท เ�่อหาการร้�วของส่ารท้าความเย็นดÔวยเคร่องติรวจการร้�ว 

ของส่ารท้าความเย็นหรือน้�าส่บู่

จ¡ดติรวจส่อบติ้วเคร่องภายใน

จ¡ดติรวจส่อบติ้วเคร่องภายนอก

Ç การติ้ดติ้�งเคร่อง�ร้บอากาศส่องติ้วในหÔองเด่ยวก้นหรือหÔองท่�เชิ้่อมติ้ดก้น หากส่้�งการ

ใชิ้ÔงานดÔวยร่โมทคอนโทรล เคร่อง�ร้บอากาศท้�งส่องติ้วจะไดÔร้บส่้vvา|และท้างาน

เหมือนก้น ในกร|่น่�ส่ามารถติ้�งใหÔเคร่อง�ร้บอากาศและร่โมทคอนโทรลคู่ใดคูห่น��ง 

เ�Ûนแบบ B ไดÔ �เคร่อง�ร้บอากาศจะถูกติ้�งเ�Ûนแบบ A มาจากโรงงาน�

Ç หากติ้�งค่าระหว่างร่โมทคอนโทรลและติ้วเคร่องภายในไม่เหมือนก้น จะไม่ส่ามารถ 

ส่่งส่้vvา|ถ�งก้นไดÔ

Ç การติ่อท่อและส่ายไฟ ไม่เก่�ยวขÔองก้บการติ้�งค่าแบบ  A หรือการติ้�งค่าแบบ B และ

หÔองแบบ A หรือหÔองแบบ B

การทํดสอบ

เ�่อส่ล้บไ�ย้งโหมด 3$23 14- �"..+� กด�¡Îม :1$2$3< คÔางไวÔนาน �� ว้นาท่  

�จะเก้ดเส่่ยง�ËÞบส่้�น«�

การติั�งค่าระบบเร้�มทํํางานใ�ม่§ดยอัติ§นมัติ้

ระบบเร้�มท้างานใหม่โดยอ้ติโนม้ติ้ของผ่ล้ติภ้|z×น่�อยู่ท่�ติ้าแหนõงเ�Êดเ�Ûนค่าเร้�มติÔน 

จากบร้ษ้ทผู่Ôผ่ล้ติ และส่ามารถท้าการ�Êดใชิ้Ôระบบน่�ไดÔเม่อไม่ติÔองการ

ผ่ล้ติภ้|z×น่�ถูกออกแบบมาใหÔส่ามารถเร้�มท้างานใหม่หล้งไฟฟÏาข้ดขÔอง เคร่องจะเร้�ม

ท้างานอ่กคร้�งในส่ภาวะเด้มไดÔโดยอ้ติโนม้ติ้

เพื่ �อทํราบรายละเอ่ยด

ว้�่การเปÊดระบบเร้�มทํํางานใ�ม่อัติ§นมัติ้

• กด�¡Îม :./$1A3(.-< ท่�เคร่องภายในคÔางไวÔ � ว้นาท่  

�ม่เส่่ยง�ÊÞ� � คร้�ง และไฟแส่ดงการท้างานกะ�ร้บ � คร้�งติ่อว้นาท ่

เ�Ûนเวลา � ว้นาท่�

ว้�่การปÊดระบบเร้�มทํํางานใ�ม่อัติ§นมัติ้

Ç กด�¡Îม :./$1A3(.-< ท่�เคร่องภายในคÔางไวÔ � ว้นาท่  

�ม่เส่่ยงบ้¯� � คร้�ง แต่ิไฟแส่ดงการท้างานไม่กะ�ร้บ�

ì �มายเ�ติุ

Ç ในกร|่ท่�ม่การต้ิ�งเวลาเ�Êดหรือการต้ิ�งเวลา�Êด ระบบน่�จะไม่ท้างาน

�¡�ม ./$1A3(.- � 

1$2$3

�
 กด�¡Îม :,.#$< ในข|ะท่�กด�¡Îม :"'$"*< คÔางไวÔอยู่ ส่้vล้กษ|× ÅBÆ จะแส่ดงข��น

มาบนหนÔาจอ และขÔอความ Å��Æ จะหายไ� และเคร่อง�ร้บอากาศจะ�Êดการท้างาน
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INSTALLATION MANUAL
AIR CONDITIONER (SPLIT TYPE)

Indoor unit
42TVAB018, 024, 028 Series

Outdoor unit
38TVAB018, 024, 028-I

1126350108

ENGLISH

����©��

1126350108_EN-TH.indb   A1126350108_EN-TH.indb   A 1/14/2565 BE   12:501/14/2565 BE   12:50



EN CONTENTS

PRECAUTIONS FOR SAFETY ............................................ 1
ACCESSORY PARTS .......................................................... 5
INSTALLATION DIAGRAM OF INDOOR AND 
OUTDOOR UNITS ............................................................... 6
Ŷ Optional Installation Parts ................................................. 6

INDOOR UNIT ...................................................................... 7
Ŷ Installation Place ............................................................... 7
Ŷ Cutting a Hole and Mounting Installation Plate ................. 7
Ŷ Piping and Drain Hose Installation .................................... 7
Ŷ Indoor Unit Fixing .............................................................. 8
Ŷ Drainage ........................................................................... 9

OUTDOOR UNIT .................................................................. 9
Ŷ Installation Place ............................................................... 9
Ŷ Refrigerant Piping Connection .......................................... 9
Ŷ Evacuating ...................................................................... 10

ELECTRICAL WORKS ...................................................... 11
Ŷ Wiring Connection .......................................................... 11
Ŷ Power Supply and Connecting Cable Connection ......... 12

OTHERS ............................................................................ 13
Ŷ Gas Leak Test ................................................................. 13
Ŷ Remote Control A-B Selection ........................................ 13
Ŷ Test Operation ................................................................ 13
Ŷ Auto Restart Function Setting ......................................... 13

APPENDIX ......................................................................... 14

ÊÒÃºÑÞTH

xi�z���Ý��|ªÜÞ²�z����������.................................................1
�¡³Ù�h�Ù�¤�w�ØÐª��¡�................................................................5

Ú�|w���¡���³|���ªz�²Þ�|���­Ù«�Ý���Ù�w..................................6
Ŷ ªÔé¹Ê‹Ç¹ã¹¡ÒÃμ Ô´μ Ñ é§...............................................................6

���ªz�Þ²�|���­Ù.......................................................................7
Ŷ Ê¶Ò¹·Õèμ Ô´μÑ é§........................................................................7
Ŷ ¡ÒÃà¨ÒÐÃÙáÅÐ¡ÒÃμ Ô´á¼‹¹μ Ô´μ Ñ é§.............................................7
Ŷ ¡ÒÃμ Ô´μ Ñ é§·‹Í¹íéÒ·Ôé§áÅÐ·‹ÍÊ‹§..................................................7
Ŷ�w���¡����ªz�Þ²�|���­Ù...........................................................8
Ŷ�w���Ý���Ù·³�........................................................................9
���ªz�Þ²�|���Ù�w.....................................................................9
Ŷ Ê¶Ò¹·Õèμ Ô´μÑ é§........................................................................9
Ŷ�w���h��h��h|����·�z���ª�±Ù..................................................9
Ŷ ¡ÒÃäÅ‹ÍÒ¡ÒÈÍÍ¡................................................................10

w���·�|�Ùªw¢²��w��®��e�.........................................................11
Ŷ�w��ª�Þ²���h����®�..............................................................11
Ŷ�«��h|}h��®�«�Ýw��ª�Þ²���h����ª�²Þ���h�.............................12

�Ý���Þ²Ù°..............................................................................13
Ŷ�w�������w����²�x�|����·�z���ª�±Ù..................................13
Ŷ�w��ª�Þ�w�¢¬��z�Ù¬����"�#...............................................13
Ŷ ¡ÒÃ·´ÊÍº.........................................................................13
Ŷ�w����³|zh��Ý��ª�¡²��·�|�Ù­��h¬�����¬Ù���¡.............................13

��zÚÙ�w..............................................................................14

1126350108_EN-TH.indb   B1126350108_EN-TH.indb   B 1/14/2565 BE   12:501/14/2565 BE   12:50



DescriptionWarning indication

 Warning indications on the air conditioner unit

CAUTION

BURST HAZARD 
Open the service valves 
before the operation, 
otherwise there might be 
the burst.

CAUTION

BURST HAZARD
Open the service valves before the operation,
otherwise there might be the burst. 

PRECAUTIONS FOR SAFETYPRECAUTIONS FOR SAFETY

Read the precautions in
this manual carefully before
operating the unit.

� Before installation, please read these precautions for safety carefully.
� Be sure to follow the precautions provided here to avoid safety risks. 
 The symbols and their meanings are shown below.
WARNING : It indicates that incorrect use of this unit may cause severe injury or
  death.
CAUTION : It indicates that incorrect use of this unit may cause personal injury
  (*1), or property damage (*2).
  *1: Personal injury means a slight accident, burn, or electrical shock
   which does not require admission or repeated hospital treatment.
  *2:  
   resources.

For general public use
Power supply cord and connecting cable of appliance use shall be at least
polychloroprene sheathed flexible cord (design H07RN-F) or cord designation
60245 IEC66. (Shall be installed in accordance with national wiring regulations.)

CAUTION
This appliance must be connected to the main power supply by means of a circuit
breaker or a switch with a contact separation of at least 3 mm in all poles.

To disconnect the appliance from the main power supply

1
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• FOR USE BY QUALIFIED PERSONS ONLY.
• TURN OFF MAIN POWER SUPPLY BEFORE ATTEMPTING ANY ELECTRICAL
 WORK. MAKE SURE ALL POWER SWITCHES ARE OFF.
 FAILURE TO DO SO MAY CAUSE ELECTRIC SHOCK.
• CONNECT THE CONNECTING CABLE CORRECTLY. IF THE CONNECTING
 CABLE IS CONNECTED WRONGLY, ELECTRIC PARTS MAY BE DAMAGED.
• CHECK THE EARTH WIRE THAT IT IS NOT BROKEN OR DISCONNECTED
 BEFORE INSTALLATION.
• DO NOT INSTALL NEAR CONCENTRATIONS OF COMBUSTIBLE GAS OR
 GAS VAPORS.
 FAILURE TO FOLLOW THIS INSTRUCTION CAN RESULT IN FIRE OR
 EXPLOSION.
• TO PREVENT OVERHEATING THE INDOOR UNIT AND CAUSING A FIRE
 HAZARD, PLACE THE UNIT WELL AWAY (MORE THAN 2 M) FROM HEAT
 SOURCES SUCH AS REDIATORS, HEATERS, FURNACE, STOVES, ETC.
• WHEN MOVING THE AIR CONDITIONER FOR INSTALLING IT IN ANOTHER
 PLACE AGAIN, BE VERY CAREFUL NOT TO GET THE SPECIFIED
 REFRIGERANT (R32) WITH ANY OTHER GASEOUS BODY INTO THE
 REFRIGERATION CYCLE. IF AIR OR ANY OTHER GAS IS MIXED IN THE
 REFRIGERANT, THE GAS PRESSURE IN THE REFRIGERATION CYCLE 
 BECOMES ABNORMALLY HIGH AND IT RESULTINGLY CAUSES BURST OF
 THE PIPE AND INJURIES ON PERSONS.
• IN THE EVENT THAT THE REFRIGERANT GAS LEAKS OUT OF THE PIPE
 DURING THE INSTALLATION WORK, IMMEDIATELY LET FRESH AIR
 INTO THE ROOM. IF THE REFRIGERANT GAS IS HEATED BY FIRE OR
 SOMETHING ELSE, IT CAUSES GENERATION OF POISONOUS GAS.

DANGER

• Never modify this unit by removing any of the safety guards or bypassing any of
 the safety interlock switches.
• Do not install in a place which cannot bear the weight of the unit.
 Personal injury and property damage can result if the unit falls.
• Before doing the electrical work, attach an approved plug to the power supply
 cord.
 Also, make sure the equipment is properly earthed.
• Appliance shall be installed in accordance with national wiring regulations.
 If you detect any damage, do not install the unit. Contact your dealer
 immediately.

WARNING

2
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• Do not use any refrigerant different from the one specified for complement or
 replacement.
 Otherwise, abnormally high pressure may be generated in the refrigeration
 cycle, which may result in a failure or explosion of the product or an injury to
 your body.
• Do not use means to accelerate the defrosting process or to clean, other than
 those recommended by the manufacturer.
• The appliance shall be stored in a room without continuously operating ignition
 sources (for example: open flames, an operating gas appliance or an operating
 electric heater).
• Be aware that refrigerants may not contain an odour.
• Do not pierce or burn as the appliance is pressurized. Do not expose the
 appliance to heat, flame, sparks, or other sources or ignition. Else, it may
 explode and cause injury or death.
• For R32 model, use pipes, flare nut and tools which is specified for R32
 refrigerant. Using of existing (R22) piping, flare nut and tools may cause
 abnormally high pressure in the refrigerant cycle (piping), and possibly result in
 explosion and injury.
• Thickness of copper pipes used R32 must be more than 0.8 mm. Never use
 copper pipes thinner than 0.8 mm.
• Do not perform flare connection inside a bullding or dwelling or room, when
 joining the heat exchanger of indoor unit with interconnection piping. Refrigerant
 connection inside a building or dwelling or room must be made by brazing or
 welding. Joint connection of indoor unit by flaring method can only be made
 at outdoor or at outside of building or dwelling or room. Flare connection may
 cause gas leak and flammable atmosphere.
• After completion of installation or service, confirm there is no leakage of
 refrigerant gas. It may generate toxic gas when the refrigerant contacts with fire.
• Appliance and pipe-work shall be installed, operated and stored in a room with a
 floor area larger than Amin m2.
 How to get Amin m2 :  Amin = (M / (2.5 x 0.22759 x h0))2

 M is the refrigerant charge amount in appliance in kg� h0 is the installation height
 of the appliance in m: 0.6 m for floor standing/1.8 m for wall mounted/1.0 m for
 window mounted/2.2 m for ceiling mounted. (For these units recommend
 installation height 2.5 m)
• Comply with national gas regulations.
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WARNING
��After installation work, make sure below before operation.
 - Connection pipes are connected properly and no leakage.
 - Packed valves are fully open.
5XQQLQJ�FRPSUHVVRU�ZLWKRXW�RSHQ�SDFNHG�YDOYHV�PD\�FDXVH�DEQRUPDO�KLJK�
SUHVVXUH�DQG�SDUWV�IDLOXUH�
/HDNDJH�DW�FRQQHFWLRQ�SLSLQJ�PD\�VXFN�DLU�DQG�PDNH�IXUWKHU�KLJK�SUHVVXUH�
FDXVH�EXUVW�DQG�LQMXUH�
��During pump down work make sure below process.
 - Don’t mix air into the refrigerant cycle.
 - Stop the compressor before removing piping after packed valves are 

fully closed.
5HPRYLQJ�SLSLQJ�XQGHU�WKH�FRPSUHVVRU�UXQQLQJ�DQG�SDFNHG�YDOYHV�RSHQ�
DLU�PLJKW�EH�VXFNHG�DQG�UHIULJHUDWLRQ�F\FOH�SUHVVXUH�EHFRPHV�DEQRUPDOO\�KLJK�
DQG�LW�FDXVHV�EXUVW�RU�LQMXU\�RQ�SHUVRQV�

CAUTION
��([SRVXUH�RI�XQLW�WR�ZDWHU�RU�RWKHU�PRLVWXUH�EHIRUH�LQVWDOODWLRQ�FRXOG�UHVXOW�LQ
� HOHFWULF�VKRFN�
� 'R�QRW�VWRUH�LW�LQ�D�ZHW�EDVHPHQW�RU�H[SRVH�WR�UDLQ�RU�ZDWHU�
��$IWHU�XQSDFNLQJ�WKH�XQLW��H[DPLQH�LW�FDUHIXOO\�IRU�SRVVLEOH�GDPDJH�
��'R�QRW�LQVWDOO�WKH�XQLW�DW�SODFH�ZKHUH�OHDNDJH�RI�IODPPDEOH�JDV�PD\�RFFXU��,Q
� FDVH�JDV�OHDNV�DQG�DFFXPXODWHV�DW�VXUURXQGLQJ�RI�WKH�XQLW��LW�PD\�FDXVH�RI�ILUH�
��'R�QRW�LQVWDOO�LQ�D�SODFH�WKDW�FDQ�LQFUHDVH�WKH�YLEUDWLRQ�RI�WKH�XQLW��'R�QRW
� LQVWDOO�LQ�D�SODFH�WKDW�FDQ�DPSOLI\�WKH�QRLVH�OHYHO�RI�WKH�XQLW�RU�ZKHUH�QRLVH�DQG
� GLVFKDUJHG�DLU�PLJKW�GLVWXUE�QHLJKERUV�
��TR�DYRLG�SHUVRQDO�LQMXU\��EH�FDUHIXO�ZKHQ�KDQGOLQJ�SDUWV�ZLWK�VKDUS�HGJHV�
��3OHDVH�UHDG�WKLV�LQVWDOODWLRQ�PDQXDO�FDUHIXOO\�EHIRUH�LQVWDOOLQJ�WKH�XQLW��,W�FRQWDLQV
� IXUWKHU�LPSRUWDQW�LQVWUXFWLRQV�IRU�SURSHU�LQVWDOODWLRQ�
��7KH�PDQXIDFWXUHU�VKDOO�QRW�DVVXPH�DQ\�OLDELOLW\�IRU�WKH�GDPDJH�FDXVHG�E\�QRW
� REVHUYLQJ�WKH�GHVFULSWLRQ�RI�WKLV�PDQXDO�

5(48,5(0(1T�2)�5(3257�72�7+(�/2&$L�32:(5�6833/,(5
3OHDVH�PDNH�DEVROXWHO\�VXUH�WKDW�WKH�LQVWDOODWLRQ�RI�WKLV�DSSOLDQFH�LV�UHSRUWHG�WR�
WKH�ORFDO�SRZHU�VXSSOLHU�EHIRUH�LQVWDOODWLRQ��,I�\RX�H[SHULHQFH�DQ\�SUREOHPV�RU�LI�
WKH�LQVWDOODWLRQ�LV�QRW�DFFHSWHG�E\�WKH�VXSSOLHU��WKH�VHUYLFH�DJHQF\�ZLOO�WDNH�
DGHTXDWH�FRXQWHUPHDVXUHV�

4
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Ŷ Important information regarding the refrigerant used
 This product contains fluorinated greenhouse gases.
 Do not vent gases into the atmosphere.
 Refrigerant type: R32
 GWP(1) value: 675 * (ex.R32 ref. AR4)
 (1)GWP = global warming potential
 The refrigerant quantity is indicated on the unit name plate.
 * This value is based on F gas regulation 517/2014

ACCESSORY PARTSACCESSORY PARTS

Indoor Unit

No. Part name No. Part name

1

Installation Plate × 1

2

Wireless remote control × 1

3

Battery × 2
4

Remote control holder × 1

5

Ultra pure Filter × 2

6

Mounting screw × 6

7

Flat head wood screw × 2

8

Owner’s Manual × 1

9

Installation Manual × 1

0

Screw × 2

Clean every 2 weeks.
 1. Open the air inlet grille.
 2. 
 3. Vacuum or wash and then dry them.
 4. 

Filter
Maintenance & Shelf-life

 1. 
 2. If necessary to use water to clean, sim
  
 3. 
Note: Filter life depends on the level of impurities in your operating environment. Higher levels of impurities may require more frequent cleaning and
  

Filter Filter
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INSTALLATION DIAGRAM OF INDOOR AND OUTDOOR UNITSINSTALLATION DIAGRAM OF INDOOR AND OUTDOOR UNITS

Hook

Installation
plate

1

Hook

50
 m

m
 o

r m
or

e

300 mm or more

170 mm or more

Refrigerant piping
must be protected
from physical
damage.
Install a plastic
cover or equivalent.

Shield pipe

Batteries

(Attach to the front panel.)

Filter

Saddle

Extension drain hose 
(Not available, provided 
by installer)

Flat head 
wood screw

Wireless remote control

Remote control holder

Vinyl tape 
Apply after carrying 
out a drainage test.

60
0 

m
m

 o
r m

or
e

600 mm or more

100 mm or more

100 mm or more

600 mm or more

For the rear left, bottom left and left piping

Cut out a piece of SPACER from indoor
unit packaging box, roll it and insert
between the indoor unit and wall to tilt
the indoor unit for better operation.

Wall

Right

Rear
right

Rear
left

Bottom
right Bottom left

Left

The auxiliary piping can be connected to
the left, rear left, rear right, right, bottom
right or bottom left.

Do not allow the drain hose to get slack.

Make sure to run the drain hose sloped
downward.

Cut the piping
hole sloped
slightly.

outdoors.

Insulate the refrigerant pipes separately
with insulation, not together.

8 mm thick heat resisting
polyethylene foam

Optional Installation Parts

Part
code Parts name Q’ty

A
Refrigerant piping
Liquid side   :  Ø6.35 mm
Gas side      :  Ø12.70 mm

One
each

B
Pipe insulating material
(polyethylene foam, 8 mm thick) 1

C Putty, PVC tapes One
each

Fixing bolt arrangement of outdoor unit

� 
exposed to a strong wind.

� Use Ø8 mm or Ø10 mm anchor bolts and nuts.

Drain outlet

Air outlet

Air inlet
108 mm

600 mm

125 mm
28 mm

86 m
m

90
mm

10
2

m
m

34
0 

m
m

32
0 

m
m

Air inlet

Drain outlet

Air outlet

125 mm
108 mm

35
0 

m
m

33
0 

m
m

600 mm

10
6 

m
m

12
1 

m
m

99 mm

29 mm

38TVAB028-I

5

2

7

4

3

38TVAB018, 024-I
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INDOOR UNITINDOOR UNIT

Installation Place
• A place which provides the spaces around the indoor unit as shown in the
 diagram
• A place where there are no obstacles near the air inlet and outlet
• A place which allows easy installation of the piping to the outdoor unit
• A place which allows the front panel to be opened
• The indoor unit shall be installed at least 2.5 m height. Also, it must be
 avoided to put anything on the top of the indoor unit.

CAUTION
• Direct sunlight to the indoor unit’s wireless receiver should be avoided.
• The microprocessor in the indoor unit should not be too close to RF
 noise sources.
 (For details, see the owner’s manual.)

• A place where there are no obstacles such as a curtain that may block the
 signal from the indoor unit
• Do not install the remote control in a place exposed to direct sunlight or
 close to a heating source such as a stove.
• Keep the remote control at least 1 m apart from the nearest TV set or
 stereo equipment. (This is necessary to prevent image disturbances or
 noise interference.)
• The location of the remote control should be determined as shown below.

Remote control

60°

45° 45°

(Side view)

In
do

or
 u

ni
t

Indoor unit

Reception
range

Reception range
Remote
control Remote

control

(Top view)

Cutting a Hole and Mounting
Installation Plate

NOTE

m
 from

 the right side edge is
e center of pipe hole

35 120 180 240

When installing the refrigerant pipes from the rear

The center of the pipe hole
is above the arrow.

23 mm

Ø65 mm

Pipe hole

1. After determining the pipe hole position on the mounting plate (¨), drill
 the pipe hole (Ø65 mm) at a slight downward slant to the outdoor side.

• When drilling a wall that contains a metal lath, wire lath or metal plate, be  
 sure to use a pipe hole brim ring sold separately.

Cutting a hole

Mounting the installation plate
Anchor bolt holes

Hook

Hook Pipe hole

Pipe hole
Indoor unit

Thread

Weight

1 Installation plate6 Mounting
      screw

Hook

��� 6HFXUHO\�¿W�WKH�LQVWDOODWLRQ�SODWH�RQWR�WKH�ZDOO�E\�VFUHZLQJ�LW�LQ�WKH�XSSHU�DQG
 lower parts to hook up the indoor unit.
2. To mount the installation plate on a concrete wall with anchor bolts, use the
� DQFKRU�EROW�KROHV�DV�LOOXVWUDWHG�LQ�WKH�EHORZ�¿JXUH�
3. Install the installation plate horizontally in the wall.

When the installation plate is directly mounted
on the wall

CAUTION
When installing the installation plate with a mounting screw, do not use 
the anchor bolt holes. Otherwise, the unit may fall down and result in 
personal injury and property damage.

Installation plate
(Keep horizontal direction.)

Anchor bolt

5 mm dia. hole

Projection
15 mm or less

Clip anchor
(local parts)

6 Mounting screw
 Ø4 mm x 25 

CAUTION
)DLOXUH�WR�¿UPO\�LQVWDOO�WKH�XQLW�PD\�UHVXOW�LQ�SHUVRQDO�LQMXU\�DQG�SURSHUW\
damage if the unit falls.

NOTE

• In case of block, brick, concrete or similar type walls, make 5 mm dia. holes
 in the wall.
• Insert clip anchors for appropriate mounting screws 6.

• Secure four corners and lower parts of the installation plate with 4 to 6
 mounting screws to install it.

Piping and Drain Hose Installation

* Since dewing results in a machine trouble, make sure to insulate both
 connecting pipes. (Use polyethylene foam as insulating material.)

1. Die-cutting front panel slit
 Cut out the slit on the left or right side of the front panel for the left or right
 connection and the slit on the bottom left or right side of the front panel
 for the bottom left or right connection with a pair of nippers.

2. Changing drain hose
 For leftward connection, bottom-leftward connection and rear-leftward
 connection’s piping, it is necessary to change the drain hose and drain
 cap.

Piping and drain hose forming

Rear right

Rear left

Bottom left

Left

Right

D
ie

-c
ut

tin
g

fro
nt

 p
an

el
 s

lit C
ha

ng
in

g
dr

ai
n 

ho
se

Pi
pi

ng
 p

re
pa

ra
tio

n

Bottom right
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How to remove the drain hose
• The drain hose can be removed by removing the
 screw securing the drain hose and then pulling out
 the drain hose.
• When removing the drain hose, be careful of any
 sharp edges of steel plate. The edges can injuries.
• To install the drain hose, insert the drain hose
� ¿UPO\�XQWLO�WKH�FRQQHFWLRQ�SDUW�FRQWDFWV�ZLWK�KHDW
 insulator, and then secure it with original screw.

How to remove the drain cap
Clip the drain cap by needle-nose
pliers and pull out.

+RZ�WR�¿[�WKH�GUDLQ�FDS
1) Insert hexagon wrench (4 mm)
 in a center head.

Drain hose

2) Firmly insert the drain cap.
 
  Do not apply lubricating oil
  (refrigerant machine oil)
  when inserting the drain
  cap. Application causes
  deterioration and drain
  leakage of the plug.

No gap Insert a hexagon wrench
(4 mm).

CAUTION
Firmly insert the drain hose and drain cap; otherwise, water may leak.

• After scribing slits of the front panel
� ZLWK�D�NQLIH�RU�D�PDNLQJ�Rႇ�SLQ��FXW
 them with a pair of nippers or an
 equivalent tool.

• After scribing slits of the front panel
� ZLWK�D�NQLIH�RU�D�PDNLQJ�Rႇ�SLQ��FXW
 them with a pair of nippers or an
 equivalent tool.

In case of right or left piping 

In case of bottom right or bottom left piping

Slit

Slit

• Bend the connecting pipe so that it is laid within 43 mm above the wall
 surface. If the connecting pipe is laid exceeding 43 mm above the wall
 surface, the indoor unit may unstably be set on the wall.
 When bending the connecting pipe, make sure to use a spring bender so
 as not to crush the pipe.

Bend the connecting pipe within a radius of 30 mm.
7R�FRQQHFW�WKH�SLSH�DIWHU�LQVWDOODWLRQ�RI�WKH�XQLW��¿JXUH�

Left-hand connection with piping

�7R�WKH�IRUHIURQW�RI�ÀDUH�

Outward form of indoor unit

R 30 mm (Use polisin (polyethylene)
core of the like for bending pipe.)

Use the handle of screwdriver, etc.

Gas side520 mm

420 mm
Liquid side

NOTE
If the pipe is bent incorrectly, the indoor unit may unstably be set on the wall.
After passing the connecting pipe through the pipe hole, connect the
connecting pipes to the auxiliary pipes and wrap the facing tape around 
them.

CAUTION
• Bind the auxiliary pipes (two) and connecting cable with facing tape
 tightly. In case of leftward piping and rear-leftward piping, bind the
 auxiliary pipes (two) only with facing tape.

• Carefully arrange pipes so that any pipe does not stick out of the rear
 plate of the indoor unit.
• Carefully connect the auxiliary pipes and connecting pipes to one
� DQRWKHU�DQG�FXW�Rႇ�WKH�LQVXODWLQJ�WDSH�ZRXQG�RQ�WKH�FRQQHFWLQJ�SLSH�
 to avoid double-taping at the joint; moreover, seal the joint with the
 vinyl tape, etc.
• Since dewing results in a machine trouble, make sure to insulate both
 connecting pipes. (Use polyethylene foam as insulating material.)
• When bending a pipe, carefully do it, not to crush it.

Indoor unit

Auxiliary pipes

Installation plate

Connecting cable

Indoor Unit Fixing
1. Pass the pipe through the hole in the wall and hook the indoor unit on the
 installation plate at the upper hook.
��� 6ZLQJ�WKH�LQGRRU�XQLW�WR�ULJKW�DQG�OHIW�WR�FRQ¿UP�WKDW�LW�LV�¿UPO\�KRRNHG�XS
 on the installation plate.
3. While pressing the indoor unit onto the wall, hook it at the lower part on 
� WKH�LQVWDOODWLRQ�SODWH��3XOO�WKH�LQGRRU�XQLW�WRZDUG�\RX�WR�FRQ¿UP�WKDW�LW�LV�� �
� ¿UPO\�KRRNHG�XS�RQ�WKH�LQVWDOODWLRQ�SODWH�

Hook here.

Press
(unhook)

1  Installation plate

Hook

• For detaching the indoor unit
 from the installation plate,
 pull the indoor unit toward
 you while pushing its bottom
� XS�DW�WKH�VSHFL¿HG�SDUWV�

Information
7KH�ORZHU�SDUW�RI�LQGRRU�XQLW�PD\�ÀRDW�
due to the condition of piping and you
FDQQRW�¿[�LW�WR�WKH�LQVWDOODWLRQ�SODWH��,Q
that case, use the 0 screws provided
WR�¿[�WKH�XQLW�DQG�WKH�LQVWDOODWLRQ�SODWH�

0 Screw 0 Screw

Push
Push

8
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• A place which provides the spaces around the outdoor unit as shown in 
 the diagram
• A place which can bear the weight of the outdoor unit and does not allow  
 an increase in noise level and vibration
• A place where the operation noise and discharged air do not disturb your 
 neighbors
• A place which is not exposed to a strong wind
• A place free of a leakage of combustible gases
• A place which does not block a passage
• When the outdoor unit is to be installed in an elevated position, be sure to 
 secure its feet.
• The allowable length of the connecting pipe.

Model 38TVAB018�, 38TVAB024�, 38TVAB028�,
Chargeless Up to 15 m Up to 15 m Up to 15 m
Maximum length 20 m 20 m 25 m
Additional refrigerent 
charging

16 - 20 m
(20 g / 1 m)

16 - 20 m
(20 g / 1 m)

16 - 25 m
(20 g / 1 m)

Maximum refrigerent 
charging 1.15 kg 1.18 kg 1.40 kg

• The allowable height of outdoor unit installation site.

Model 38TVAB018�, 38TVAB024�, 38TVAB028�,
Maximum height 12 m 12 m 15 m

• $�SODFH�ZKHUH�WKH�GUDLQ�ZDWHU�GRHV�QRW�UDLVH�DQ\�SUREOHPV�RU�ZLWK�JRRG�
��GUDLQDJH��
��$�SODFH�ZKHUH�LW�FDQ�EH�LQVWDOOHG�KRUL]RQWDOO\�

1. Run the drain hose sloped downwards.

Do not rise the
drain hose.

Do not form the
drain hose into
a wavy shape.

Do not put the
drain hose end
into water.

Do not put the
drain hose end
in the drainage ditch.

50 mm
or more

Drainage

NOTE
• The hole should be made at a slight downward slant on the outdoor side.

Wall
Drain
guide

Space for pipes

Drain hose Inside the room
Extension drain hose

Shield pipe

2. Put water in the drain pan and make sure that the water is drained out of  
 doors.
3. When connecting extension drain hose, insulate the connecting part of
 extension drain hose with shield pipe.

CAUTION
Arrange the drain pipe for proper drainage from the unit.
Improper drainage can result in dew-dropping.

This air conditioner has the structure designed
to drain water collected from dew, which forms
on the back of the indoor unit, to the drain pan.
Therefore, do not store the power cord and other
parts at a height above the drain guide.

OUTDOOR UNITOUTDOOR UNIT

Installation Place

CAUTION
When the outdoor unit is installed in a place where the drain water might
cause any problems, Seal the water leakage point tightly using a silicone
adhesive or caulking compound.

Precautions for adding refrigerant
Use a scale having a precision with at least 10 g per index line when adding
the refrigerant.
Do not use a bathroom scale or similar instrument.

CAUTION
1. Install the outdoor unit without anything blocking the air discharging.
2. When the outdoor unit is installed in a place always exposed to strong
 wind like a coast or on a high storey of a building, secure the normal fan 
 operation using a duct or a windshield.
3. In particularly windy areas, install the unit such as to avoid admission of wind.
4. Installation in the following places may result in trouble.
 Do not install the unit in such places.
 • A place full of machine oil
 • A saline-place such as the coast
� ��$�SODFH�IXOO�RI�VXO¿GH�JDV
 • A place where high-frequency
  waves are likely to be generated
  as from audio equipment, welders,
  and medical equipment

Strong
wind

CAUTION

Refrigerant Piping Connection

��'R�QRW�VFUDWFK�WKH�LQQHU�VXUIDFH�RI�WKH�ÀDUHG�SDUW�ZKHQ�UHPRYLQJ�EXUUV�
• Flare processing under the condition of scratches on the inner surface of
� ÀDUH�SURFHVVLQJ�SDUW�ZLOO�FDXVH�UHIULJHUDQW�JDV�OHDN�

1. Cut the pipe with a pipe cutter.

��� ,QVHUW�D�ÀDUH�QXW�LQWR�WKH�SLSH�DQG�ÀDUH�WKH�SLSH�
� �� 3URMHFWLRQ�PDUJLQ�LQ�ÀDULQJ���$��8QLW���PP�
RIDGID (clutch type)

Flaring

Obliquity Roughness Warp90°

Outer dia.
of copper pipe  R32 tool used Conventional tool

used
Ø6.35 0 to 0.5 1.0 to 1.5
Ø9.52 0 to 0.5 1.0 to 1.5

Ø12.70 0 to 0.5 1.0 to 1.5
Pipes thickness 0.8 mm or more

IMPERIAL (wing nut type)

Outer dia. of copper pipe R32
Ø6.35 1.5 to 2.0
Ø9.52 1.5 to 2.0
Ø12.70 2.0 to 2.5

Pipes thickness 0.8 mm or more
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Should be check the compressor operating condition while pumping
down process. It must not any abnormal sound, more vibration.
It is abnormal condition appears and must turn off the Air Conditioner
immediately.

1. Turn off the Air Conditioner system.
2. Connect the charge hose from the manifold valve to the service port of
 the packed valve at gas side.
3. Turn on the Air Conditioner system in cooling operation more than
 10 minutes.
4. Check the operating pressure of the system should be normal value.
 (Ref. with product specification)
5. Release the valve rod cap of both service valves.
6. Use the Hexagon wrench to turning the valve rod of Liquid side fully
 close. (*Make sure no entering air into the system)
7. Continue operate Air Conditioner system until and the gauge of manifold
 dropped into the range of 0.5 - 0 kgf/cm²
8. Use the Hexagon wrench to turning the valve rod of Gas side fully close.
 And turn off the Air Conditioner system immediately thereafter.
9. Remove the gauge manifold from the service port of the packed valve.
10. Securely tighten the valve rod cap to the both service valves.

Tightening connection

CAUTION
Do not apply excess torque. Otherwise, the nut may crack depending on
the conditions.

Half union

Externally
threaded side

Use a wrench to secure. Use a torque wrench to tighten.

(Unit : N·m)

Internally
threaded side

Flare nut

Outer dia. of copper pipe Tightening torque
Ø6.35 mm 16 to 18 (1.6 to 1.8 kgf·m)
Ø9.52 mm 30 to 42 (3.0 to 4.2 kgf·m)

Ø12.70 mm 50 to 62 (5.0 to 6.2 kgf·m)

� 
 The operating pressure of R32
 is higher than that of R22 (approx.
 1.6 times). It is therefore necessary
 
 connecting sections (which connect
 the indoor and outdoor units) up to the
 
 connections may cause not only a
 gas leakage, but also damage to the
 refrigeration cycle.

After the piping has been connected to the indoor unit, you can perform the
air purge together at once.

Flare at
indoor unit side

Flare at
outdoor unit side

Evacuating

AIR PURGE
Evacuate the air in the connecting pipes and in the indoor unit using a
vacuum pump. Do not use the refrigerant in the outdoor unit. For details,
see the manual of the vacuum pump.

air conditioner
when the pump stops.
(If oil inside of the vacuum pump enters the air conditioner, which use R32,
refrigeration cycle trouble may result.)
1. Connect the charge hose from the manifold valve to the service port of the
 packed valve at gas side.
2. Connect the charge hose to the port of the vacuum pump.
3. Open fully the low pressure side handle of the gauge manifold valve.
4. Operate the vacuum pump to start evacuating. Perform evacuating for
 about 15 minutes if the piping length is 20 meters. (15 minutes for 20 meters)
 
 compound pressure gauge reading is –101 kPa (–76 cmHg).
5. Close the low pressure side valve handle of the gauge manifold valve.
6. Open fully the valve stem of the packed valves (both gas and liquid sides).
7. Remove the charging hose from the service port.
8. Securely tighten the caps on the packed valves.

Using a vacuum pump

Pump down process

CAUTION
� KEEP IMPORTANT 7 POINTS FOR PIPING WORK.
 (1) Take away dust and moisture (inside of the connecting pipes).
 (2) Tighten the connections (between pipes and unit).
 (3) Evacuate the air in the connecting pipes using a VACUUM PUMP.
 (4) Check gas leak (connected points).
 (5) Be sure to fully open the packed valves before operation.

(7) Don’t operate air conditioner in case no refrigerant in the system.

 (6) 
  indoors. When mechanical connectors are reused indoors, sealing
  parts shall be renewed. 
   

refabricated.

Compound pressure gauge

Connecting pipe

Packed valve at gas side
Service port (Valve core (Setting pin))

Packed valve at liquid side

Vacuum 
pump

Pressure gauge

Manifold valve

Handle Low Handle Hight
(Keep full closed)

௅����N3D
�௅���FP+J�

Charge hoseCharge hose

Vacuum pump adapter for

Cap Cap Size (H) Torque

Valve Rod Cap
H17 - H19 14~18 N·m

(1.4 to 1.8 kgf·m)

H22 - H30 33~42 N·m
(3.3 to 4.2 kgf·m)

Service Port Cap
H14 8~12 N·m

(0.8 to 1.2 kgf·m)

H17 14~18 N·m
(1.4 to 1.8 kgf·m)

Pipe size of Packed Valve Size of Hexagon wrench

12.70 mm and smallers A = 4 mm

15.88 mm A = 5 mm

� Open the valve stem all the way out, but do not try to open it beyond the
 stopper.

� Securely tighten the valve cap with torque in the following table:

Packed valve handling precautions

Hexagon wrench
is required.

Service Port Cap

Valve Rod Cap

CAUTION

10
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ELECTRICAL WORKSELECTRICAL WORKS

Model 42TVAB018 Series 42TVAB024 Series 42TVAB028 Series
Power source 50Hz, 220V Single phase

Maximum running current 8.55A 10.00A 12.70A

Circuit breaker rating 15A 15A 20A

Power supply cable H07RN-F or 60245 IEC66 (1.25 mm2 or more) H07RN-F or 60245 IEC66 (1.5 mm2 or more) H07RN-F or 60245 IEC66 (2.0 mm2 or more)

Connecting cable H07RN-F or 60245 IEC66 (0.75 mm2 or more)

Wiring Connection

Indoor unit

Wiring of the connecting cable can be carried out without removing the
front panel.
1. Remove the air inlet grille.
 Open the air inlet grille upward and pull it toward you.
2. Remove the terminal cover and cord clamp.
3. Insert the connecting cable (according to the local cords) into the pipe hole
 on the wall.
4. Take out the connecting cable through the cable slot on the rear panel so
 that it protrudes about 20 cm from the front.
5. Insert the connecting cable fully into the terminal block and secure it tightly
 with screws.
6. Tightening torque : 1.2 N·m (0.12 kgf·m)
7. Secure the connecting cable with the cord clamp.
8. Fix the terminal cover, rear plate bushing and air inlet grille on the indoor
 unit.

How to install the air inlet grille on the indoor
unit

• When attaching the air inlet grille, the contrary of the removed operation is
 performed.

Front panel

Air inlet grille

Screw

Screws

Cord clamp

Terminal cover

Outdoor unit

1. Remove the valve cover, the electric parts cover and the cord clamp from
 the outdoor unit.
��� &RQQHFW�WKH�FRQQHFWLQJ�FDEOH�WR�WKH�WHUPLQDO�DV�LGHQWL¿HG�E\�WKH
 matching numbers on the terminal block of indoor and outdoor unit.
3. Insert the power cord and the connecting cable carefully into the terminal
 block and secure it tightly with screws.
4. Use vinyl tape, etc. to insulate the cords which are not going to be used.
 Locate them so that they do not touch any electrical or metal parts.
5. Secure the power cord and the connecting cable with the cord clamp.
6. Attach the electric parts cover and the valve cover on the outdoor unit.

Terminals block

Valve cover

11
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1 2 3
L N

Connecting 
cable

Power supply 
cabel

Earth line Earth line

60
 m

m

50
 m

m

45
 m

m

40
 m

m

10
 m

m

10
 m

m

10
 m

m

10
 m

m

Power Supply Input at Outdoor Unit Terminal Block

Power Supply and Connecting Cable Connection

CAUTION
1. The power supply must be same as the rated of air conditioner.
2. Prepare the power source for exclusive use with air conditioner.
3. Circuit breaker must be used for the power supply line of this air conditioner.
4. Be sure to comply power supply and connecting cable for size and wiring method.
5. 
6. Perform wiring works so as to allow a general wiring capacity.
7. Wrong wiring connection may cause some electrical part burn out.
8. Incorrect or incomplete wiring is carried out, it will cause an ignition or smoke.
9. This product can be connected to main power supply.
 

Indoor Unit Outdoor Unit

Connecting cable Connecting cable connect to 

Terminal block (1 2 3)

Earth line

Connecting cable

Earth line

Stripping length of the connecting cable

12
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OTHERSOTHERS

Gas Leak Test

Check places for
the indoor unit.

Check places for
the outdoor unit.

� 
 or soap water.

Remote Control A-B Selection
� When two indoor units are installed in the same room or adjacent two
 rooms, if operating a unit, two units may receive the remote control signal
 simultaneously and operate. In this case, the operation can be preserved
 by setting either one remote control to B setting. (Both are set to A setting
 in factory shipment.)
� The remote control signal is not received when the settings of indoor unit
 
� There is no relation between A setting/B setting and A room/B room when
 connecting the piping and cables.

To separate using of remote control for each indoor unit in case of 2 air
conditioner are installed near.
Remote Control B Setup.
1.  Press [RESET] button on the indoor unit to turn the air conditioner ON.
2.  Point the remote control at the indoor unit.
3.  Push and hold [CHECK] button on back side of Remote Control.
  “00” will be shown on the display (Picture 1).

1

4. Press [MODE] during pushing [CHECK]. “B” will show on the display and  
  “00” will disappear and the air conditioner will turn OFF. The Remote
  Control B is memorized (Picture 2).

2

Note : 1. Repeat above step to reset Remote Control to be A.
   2. Remote Control A have not “A” display.
   3. Default setting of Remote Control from factory is A.

Test Operation

To switch the TEST RUN (COOL) mode, press [RESET] button for
10 seconds. (The beeper will make a short beep.)

OPERATION / 
RESET Button

Auto Restart Function Setting
This product is designed so that, after a power failure, it can restart automatically
in the same operating mode as before the power failure.

� Press and hold the [OPERATION] button on the indoor unit for 3 seconds
 (3 beep sounds but OPERATION lamp does not blink).

� Press and hold the [OPERATION] button on the indoor unit for 3 seconds
 (3 beep sounds and OPERATION lamp blink 5 time/sec for 5 seconds).

� In case of ON timer or OFF timer are set, AUTO RESTART OPERATION
 does not activate.
 

How to turn OFF the Auto Restart Function

How to turn ON the Auto Restart Function

Information
The product is shipped with Auto Restart function in the ON position.
Turn it OFF if this function is not required.

NOTE
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CAUTION

BURST HAZARD 
Open the service valves 
before the operation, 
otherwise there might be 
the burst.
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AIR CONDITIONER (SPLIT TYPE)
INSTALLATION MANUAL

Indoor unit
42TVAB030B Series
42TVAB033B Series
Outdoor unit
38TVAB030B-I
38TVAB033B-I
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PRECAUTIONS FOR SAFETYPRECAUTIONS FOR SAFETY

Read the precautions in 
this manual carefully before 
operating the unit.

This appliance is filled with 
R32.

�Warning indications on the air conditioner unit

Warning indication Description
CAUTION

BURST HAZARD
Open the service valves before the operation, otherwise 
there might be the burst.

WARNING
Be sure to connect earth wire. (Grounding work) 
Incomplete grounding causes an electric shock.

• Before installation, please read these precautions for safety carefully.
• Be sure to follow the precautions provided here to avoid safety risks. 

The symbols and their meanings are shown below.
WARNING : It indicates that incorrect use of this unit may cause severe injury or 

death.
CAUTION : It indicates that incorrect use of this unit may cause personal injury

(*1), or property damage (*2).
*1: Personal injury means a slight accident, burn, or electrical shock 

which does not require admission or repeated hospital treatment.
*2: Property damage means greater damage which affects assets or 

resources.

For general public use
Power supply cord and connecting cable of appliance use shall be at least 
polychloroprene sheathed flexible cord (design H07RN-F) or cord designation 
60245 IEC66. (Shall be installed in accordance with national wiring regulations.)

CAUTION To disconnect the appliance from the main power supply

This appliance must be connected to the main power supply by means of a circuit 
breaker or a switch with a contact separation of at least 3 mm in all poles.

EN
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DANGER
• FOR USE BY QUALIFIED PERSONS ONLY.
• TURN OFF MAIN POWER SUPPLY BEFORE ATTEMPTING ANY ELECTRICAL 

WORK. MAKE SURE ALL POWER SWITCHES ARE OFF.
FAILURE TO DO SO MAY CAUSE ELECTRIC SHOCK.

• CONNECT THE CONNECTING CABLE CORRECTLY. IF THE CONNECTING 
CABLE IS CONNECTED WRONGLY, ELECTRIC PARTS MAY BE DAMAGED.

• CHECK THE EARTH WIRE THAT IT IS NOT BROKEN OR DISCONNECTED 
BEFORE INSTALLATION.

• DO NOT INSTALL NEAR CONCENTRATIONS OF COMBUSTIBLE GAS OR 
GAS VAPORS.
FAILURE TO FOLLOW THIS INSTRUCTION CAN RESULT IN FIRE OR 
EXPLOSION.

• TO PREVENT OVERHEATING THE INDOOR UNIT AND CAUSING A FIRE 
HAZARD, PLACE THE UNIT WELL AWAY (MORE THAN 2 M) FROM HEAT 
SOURCES SUCH AS RADIATORS, HEATERS, FURNACE, STOVES, ETC.

• WHEN MOVING THE AIR CONDITIONER FOR INSTALLING IT IN ANOTHER 
PLACE AGAIN, BE VERY CAREFUL NOT TO GET THE SPECIFIED 
REFRIGERANT (R32) WITH ANY OTHER GASEOUS BODY INTO THE 
REFRIGERATION CYCLE. IF AIR OR ANY OTHER GAS IS MIXED IN THE 
REFRIGERANT, THE GAS PRESSURE IN THE REFRIGERATION CYCLE 
BECOMES ABNORMALLY HIGH AND IT RESULTINGLY CAUSES BURST OF 
THE PIPE AND INJURIES ON PERSONS.

• IN THE EVENT THAT THE REFRIGERANT GAS LEAKS OUT OF THE PIPE 
DURING THE INSTALLATION WORK, IMMEDIATELY LET FRESH AIR 
INTO THE ROOM. IF THE REFRIGERANT GAS IS HEATED BY FIRE OR 
SOMETHING ELSE, IT CAUSES GENERATION OF POISONOUS GAS.

WARNING
• Never modify this unit by removing any of the safety guards or bypassing any of 

the safety interlock switches.
• Do not install in a place which cannot bear the weight of the unit.

Personal injury and property damage can result if the unit falls.
• Before doing the electrical work, attach an approved plug to the power supply 

cord.
Also, make sure the equipment is properly earthed.

• Appliance shall be installed in accordance with national wiring regulations.
If you detect any damage, do not install the unit. Contact your dealer immediately.
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• Do not use any refrigerant different from the one specified for complement or 
replacement.
Otherwise, abnormally high pressure may be generated in the refrigeration cycle, 
which may result in a failure or explosion of the product or an injury to your body.

• Do not use means to accelerate the defrosting process or to clean, other than 
those recommended by the manufacturer.

• The appliance shall be stored in a room without continuously operating ignition 
sources (for example: open flames, an operating gas appliance or an operating 
electric heater).

• Be aware that refrigerants may not contain an odour.
• Do not pierce or burn as the appliance is pressurized. 

Do not expose the appliance to heat, flame, sparks, or other sources or ignition. 
Else, it may explode and cause injury or death.

• For R32 model, use pipes, flare nut and tools which is specified for R32 
refrigerant. Using of existing (R22) piping, flare nut and tools may cause 
abnormally high pressure in the refrigerant cycle (piping), and possibly result in 
explosion and injury.

• Thickness of copper pipes used R32 must be more than 0.8 mm. 
Never use copper pipes thinner than 0.8 mm.

• Do not perform flare connection inside a building or dwelling or room, when 
joining the heat exchanger of indoor unit with interconnection piping. Refrigerant 
connection inside a building or dwelling or room must be made by brazing or 
welding. Joint connection of indoor unit by flaring method can only be made at 
outdoor or at outside of building or dwelling or room. Flare connection may cause 
gas leak and flammable atmosphere.

• After completion of installation or service, confirm there is no leakage of 
refrigerant gas. It may generate toxic gas when the refrigerant contacts with fire.

• Appliance and pipe-work shall be installed, operated and stored in a room with a 
floor area larger than Amin m

2.
How to get Amin m

2 :  Amin = (M / (2.5 x 0.22759 x h0))
2

M is the refrigerant charge amount in appliance in kg, h0 is the installation height 
of the appliance in m: 0.6 m for floor standing/1.8 m for wall mounted/1.0 m 
for window mounted/2.2 m for ceiling mounted. (For these units recommend 
installation height 2.5 m)

• Comply with national gas regulations.
• Do not add any other devices without factory advice.

EN
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WARNING
• After installation work, make sure below before operation.

- Connection pipes are connected properly and no leakage.
- Packed valves are fully open.
Running compressor without open packed valves may cause abnormal high 
pressure and parts failure.
Leakage at connection piping may suck air and make further high pressure cause 
burst and injure.

• During pump down work make sure below process.
- Don’t mix air into the refrigerant cycle.
- Stop the compressor before removing piping after packed valves are fully 
closed.

Removing piping under the compressor running and packed valves open, air 
might be sucked and refrigeration cycle pressure becomes abnormally high, and it 
causes burst or injury on persons.

CAUTION
• Exposure of unit to water or other moisture before installation could result in 

electric shock.
Do not store it in a wet basement or expose to rain or water.

• After unpacking the unit, examine it carefully for possible damage.
• Do not install the unit at place where leakage of flammable gas may occur.

In case gas leaks and accumulates at surrounding of the unit, it may cause of fire.
• Do not install in a place that can increase the vibration of the unit. Do not install in 

a place that can amplify the noise level of the unit or where noise and discharged 
air might disturb neighbors.

• To avoid personal injury, be careful when handling parts with sharp edges.
• Please read this installation manual carefully before installing the unit. It contains 

further important instructions for proper installation.
• The manufacturer shall not assume any liability for the damage caused by not 

observing the description of this manual.

REQUIREMENT OF REPORT TO THE LOCAL POWER SUPPLIER
Please make absolutely sure that the installation of this appliance is reported to 
the local power supplier before installation. If you experience any problems or if the 
installation is not accepted by the supplier, the service agency will take adequate 
countermeasures.

■ Important information regarding the refrigerant used
This product contains fluorinated greenhouse gases. 
Do not vent gases into the atmosphere.
Refrigerant type: R32
GWP(1) value: 675 * (ex. R32 ref. AR4)
(1)GWP = global warming potential
The refrigerant quantity is indicated on the unit name plate.
* This value is based on F gas regulation 517/2014
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ACCESSORY PARTSACCESSORY PARTS

Indoor Unit

No. Part name No. Part name

1

Installation plate × 1

2
Wireless remote controller × 1

3
Battery × 2

4
Remote controller holder × 1

5

Ultra Pure filter × 2
6

Mounting screw × 6

7
Flat head wood screw × 2

8

Owner’s Manual × 1

9

Installation Manual × 1

!

Screw × 2

Air filters
Clean every 2 weeks.

1. Open the air inlet grille.
2. Remove the filters.
3. Vacuum or wash and then dry them.
4. Reinstall the filters and close the air inlet grille.

Ultra Fresh filter
Maintenance & Shelf-life
Clean every 3-6 months when dust tuck or covers the filter.

1. Recommend to use vacuum to clean by sucking the dusts which stick or dip inside the filter or use the blower to blow the dust go out through the filter.
2. If necessary to use water to clean, simply use the plain water to wash the filter, dry with the sunlight for 3-4 hours or until it completely dry.

Nevertheless, use hair drier to dry it. However, washing with water, it may reduce the performance of the filter.
3. Replace every 2 years or sooner. (contact your dealer to purchase new filter) (P/N : RB-A623DA)

Note: Filter life depends on the level of impurities in your operating environment. Higher levels of impurities may require more frequent cleaning and
replacement. In all cases, we recommend an additional set of filters to improve the purifying and deodorizing performance of your air conditioner.

Filter

Dimension and weight of air conditioners.

Model Unit size (Height × Width × Depth) Weight

42TVAB030B, 033B Series 320 × 1053 × 245 mm 16 kg

38TVAB030B-I, 033B-I 890 × 900 × 320 mm 60 kg

EN
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INSTALLATION DIAGRAM OF INDOOR AND OUTDOOR UNITSINSTALLATION DIAGRAM OF INDOOR AND OUTDOOR UNITS

Part 
code Parts name Q’ty

A
Refrigerant piping
Liquid side : Ø9.52 mm
Gas side : Ø15.88 mm

One 
each

B
Pipe insulating material
(polyethylene foam, 8 mm thick) 1

C Putty, PVC tapes One 
each

Optional Installation Parts
• Secure the outdoor unit with fi xing bolts and nuts if the unit is likely to be 

exposed to a strong wind.
• Use Ø8 mm or Ø10 mm anchor bolts and nuts.

525 mm

600 mm 150 mm150 mm

36
5 

m
m

45
 m

m

Air outlet

Air inlet

Drain nipple mounting hole

40
0 

m
m

Fixing bolt arrangement of outdoor unit

The auxiliary piping can be connected to 
the left, rear left, rear right, right, bottom 
right or bottom left.

Right

Rear 
right

Bottom 
right

Rear 
left

Bottom left

Left

Batteries

Remote controller holder

Vinyl tape
Apply after carrying
out a drainage test.

Wireless remote controller
Saddle

Extension drain hose
(Not available, provided 
by installer)

Shield pipe

(Attach to the front panel.)

Air fi lter

Hook

Installation 
plate

Hook

50
 m

m
 o

r m
or

e

300 mm or more

300 mm or more

50
0 

m
m

 o
r m

or
e

150 mm or more

200 mm or more

1000 mm or m
ore

600 mm or more

Cut out a piece of SPACER from 
indoor unit packaging box, roll it and insert 
between the indoor unit and wall to tilt the 
indoor unit for better operation.

For the rear left, bottom left and left piping

Wall

Make sure to run the drain hose sloped 
downward.

Do not allow the drain hose to get slack.

Cut the piping 
hole sloped 
slightly.

Refrigerant piping 
must be protected 
from physical 
damage.
Install a plastic 
cover or equivalent.Filter

Flat head wood screw

The fl are connection should be installed
outdoors.

Where there is a danger of the unit 
falling, use foot bolts or wire.

8 mm thick heat resisting 
polyethylene foam

Insulate the refrigerant pipes separately 
with insulation, not together.
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INDOOR UNITINDOOR UNIT

Installation Place
• A place which provides the spaces around the indoor unit as shown in the 

diagram
• A place where there are no obstacles near the air inlet and outlet
• A place which allows easy installation of the piping to the outdoor unit
• A place which allows the front panel to be opened
• The indoor unit shall be installed at least 2.5 m height. 

Also, it must be avoided to put anything on the top of the indoor unit.

• Direct sunlight to the indoor unit’s wireless receiver should be avoided.
• The microprocessor in the indoor unit should not be too close to RF 

noise sources.
(For details, see the Owner’s Manual.)

CAUTION

Remote controller
• A place where there are no obstacles such as a curtain that may block the 

signal from the indoor unit
• Do not install the remote control in a place exposed to direct sunlight or 

close to a heating source such as a stove.
• Keep the remote control at least 1 m apart from the nearest TV set or 

stereo equipment. (This is necessary to prevent image disturbances or 
noise interference.)

• The location of the remote control should be determined as shown below.

  

54 ° 45°

06 °

(Side view) (Top view)

Indoor unit

Reception range Remote
controller

Remote
controller

Reception
range

In
do

or
 u

ni
t

Cutting a Hole and Mounting 
Installation Plate

Cutting a hole

When installing the refrigerant pipes from the rear

The center of the pipe 
hole is above the arrow.

Pipe hole

Ø65 mm

180 mm

1. After determining the pipe hole position on the mounting plate (¨), drill 
the pipe hole (Ø65 mm) at a slight downward slant to the outdoor side. 

NOTE
• When drilling a wall that contains a metal lath, wire lath or metal plate, be 

sure to use a pipe hole brim ring sold separately.

Mounting the installation plate

6

1

Indoor unit outline

300
152

105 43
152

300

4050

Pipe hole Hook Hook Pipe hole

Thread Weight
Mounting screw

Drain hose position Drain hose position

Installation 
plate

Hook (Unit : mm)

• Space allows for moving range of the air inlet grille and horizontal louver 
in operation above curtain rails, window cornice or other objects.

(Unit : mm)
455

160

32
0

4050

55
*40

Air inlet grille

Curtain rails, 
window cornice 
or other objects

Horizontal louver

Distance between 
bottom of indoor unit 
to maximum horizontal 
louver opening

• If have curtain rails, window cornice or other objects, allow space from 
the indoor unit should be 55 mm or more.

• If allow space is less than 55 mm, this can affect the opening and 
closing of the air inlet grille and the horizontal louver.

• However, there should be no objects in the air outlet position.
It will block the air flow direction and drop performance.

CAUTION

When the installation plate is directly mounted 
on the wall

1. Securely fit the installation plate onto the wall by screwing it in the upper 
and lower parts to hook up the indoor unit.

2. To mount the installation plate on a concrete wall with anchor bolts, use 
the anchor bolt holes as illustrated in the below figure.

3. Install the installation plate horizontally in the wall.

When installing the installation plate with a mounting screw, do not use 
the anchor bolt holes. Otherwise, the unit may fall down and result in 
personal injury and property damage.

CAUTION

6

Installation plate
(Keep horizontal direction.)

5 mm dia. hole

Clip anchor
(local parts)

Mounting screw
Ø4 mm x 25 ℓ 

Anchor bolt

Projection
15 mm or less

Failure to firmly install the unit may result in personal injury and property 
damage if the unit falls.

CAUTION

• In case of block, brick, concrete or similar type walls, make 5 mm dia. 
holes in the wall.

• Insert clip anchors for appropriate mounting screws 6.

NOTE
• Secure four corners and lower parts of the installation plate with 

4 to 6 mounting screws to install it.

EN
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Piping and Drain Hose Installation

Piping and drain hose forming
* Since dewing results in a machine trouble, make sure to insulate both 

connecting pipes. (Use polyethylene foam as insulating material.)

Rear right

Rear left

Bottom left

Left

Bottom right

Right

D
ie

-c
ut

tin
g

fro
nt

 p
an

el
 s

lit C
ha

ng
in

g
dr

ai
n 

ho
se

P
ip

in
g 

pr
ep

ar
at

io
n

1. Die-cutting front panel slit
 Cut out the slit on the left or right side of the front panel for the left or right 

connection and the slit on the bottom left or right side of the front panel 
for the bottom left or right connection with a pair of nippers.

2. Changing drain hose
 For leftward connection, bottom-leftward connection and rear-leftward 

connection’s piping, it is necessary to change the drain hose and drain 
cap.

How to remove the drain hose
• The drain hose can be removed by removing the 

screw securing the drain hose and then pulling 
out the drain hose.

• When removing the drain hose, be careful of 
any sharp edges of steel plate. The edges can 
injuries.

• To install the drain hose, insert the drain hose 
firmly until the connection part contacts with heat 
insulator, and then secure it with original screw.

Drain hose

How to remove the drain cap
Clip the drain cap by needle-nose 
pliers and pull out.

How to fix the drain cap
1) Insert hexagon wrench (4 mm)  

in a center head.

2) Firmly insert the drain cap.
Do not apply lubricating oil
(refrigerant machine oil) 
when inserting the drain 
cap. Application causes 
deterioration and drain
leakage of the plug. Insert a hexagon wrench 

(4 mm).
No gap

Firmly insert the drain hose and drain cap; otherwise, water may leak.

CAUTION

In case of right or left piping
• After scribing slits inside of the front 

panel with a knife or a making-off 
pin, cut them with a pair of nippers 
or an equivalent tool. 

Slit

In case of bottom right or bottom left piping
• After scribing slits inside of the front 

panel with a knife or a making-off 
pin, cut them with a pair of nippers 
or an equivalent tool. 

Slit

Left-hand connection with piping

• Bend the connecting pipe so that it is laid within 43 mm above the wall 
surface. If the connecting pipe is laid exceeding 43 mm above the wall 
surface, the indoor unit may unstably be set on the wall.
When bending the connecting pipe, make sure to use a spring bender so 
as not to crush the pipe.

Bend the connecting pipe within a radius of 30 mm.
To connect the pipe after installation of the unit (figure)

80

  

520 mm

420 mm

43
 m

m

Liquid side

Gas side

(To the forefront of flare)

Outward form of indoor unit

R 30 mm (Use polisin (polyethylene)
core or the like for bending pipe.)

Use the handle of screwdriver, etc.

NOTE
If the pipe is bent incorrectly, the indoor unit may unstably be set on the wall.
After passing the connecting pipe through the pipe hole, connect the 
connecting pipes to the auxiliary pipes and wrap the facing tape around 
them.

CAUTION
• Bind the auxiliary pipes (two) and connecting cable with facing tape 

tightly. In case of leftward piping and rear-leftward piping, bind the 
auxiliary pipes (two) only with facing tape.

Indoor unit

Connecting cable
Auxiliary pipes

Installation plate

• Carefully arrange pipes so that any pipe does not stick out of the rear 
plate of the indoor unit.

• Carefully connect the auxiliary pipes and connecting pipes to one 
another and cut off the insulating tape wound on the connecting pipe 
to avoid double-taping at the joint; moreover, seal the joint with the 
vinyl tape, etc.

• Since dewing results in a machine trouble, make sure to insulate both 
connecting pipes. (Use polyethylene foam as insulating material.)

• When bending a pipe, carefully do it, not to crush it. 
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Indoor Unit Fixing
1. Pass the pipe through the hole in the wall and hook the indoor unit on the 

installation plate at the upper hook.
2. Swing the indoor unit to right and left to confirm that it is firmly hooked up 

on the installation plate.
3. While pressing the indoor unit onto the wall, hook it at the lower part on 

the installation plate. Pull the indoor unit toward you to confirm that it is 
firmly hooked up on the installation plate.

1

2

1

Hook here.

Installation plate

Hook
Press

(unhook)

• For detaching the indoor unit from 
the installation plate, pull the indoor 
unit toward you while pushing its 
bottom up at the specified parts.

Push
Push

Information
The lower part of indoor unit may 
float, due to the condition of piping 
and you cannot fix it to the installation 
plate. In that case, use the ! screws 
provided to fix the unit and the 
installation plate. 

 

!! ScrewScrew

Drainage
1. Run the drain hose sloped downwards.

NOTE
• The hole should be made at a slight downward slant on the outdoor side.

Do not rise the 
drain hose.

Do not form the 
drain hose into a 
wavy shape.

Do not put the 
drain hose end 
into water.

Do not put the drain 
hose end in the 
drainage ditch

50 mm 
or more

2. Put water in the drain pan and make sure that the water is drained out of 
doors.

3. When connecting extension drain hose, insulate the connecting part of 
extension drain hose with shield pipe.

Shield pipe

Drain hose Inside the room
Extension drain hose

Arrange the drain pipe for proper drainage from the unit.
Improper drainage can result in dew-dropping.

CAUTION

This air conditioner has the structure 
designed to drain water collected from dew, 
which forms on the back of the indoor unit, 
to the drain pan. Therefore, do not store 
the power cord and other parts at a height 
above the drain guide.

Drain 
guide

Wall

Space for pipes

EN
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OUTDOOR UNITOUTDOOR UNIT

Part name Q’ty Shape Usage

Cable tie 2 For fixing the Power cord

Protective bush 1 For protecting wire (pipe cover)

Guard material for passage part 1 For protecting passage part (pipe cover)

Rub-sheet 1 For protection small lizard

Accessory Parts

Installation Place

• A place which provides the spaces around the outdoor unit as shown in 
the diagram.

• A place which can bear the weight of the outdoor unit and does not allow 
an increase in noise level and vibration.

• A place where the operation noise and discharged air do not disturb your 
neighbors.

• A place which is not exposed to a strong wind.
• A place free of a leakage of combustible gases.
• A place which does not block a passage.
• When the outdoor unit is to be installed in an elevated position, be sure to 

secure its feet.
• The allowable length of the connecting pipe.

Models 38TVAB030B-I 38TVAB033B-I

Chargeless Up to 15 m Up to 15 m

Maximum length 30 m 30 m

Additional refrigerant charging 16 - 30 m 
(30 g / 1 m)

16 - 30 m 
(30 g / 1 m)

Maximum refrigerant charging 1.90 kg 1.90 kg

•  The allowable height of outdoor unit installation site.

Models 38TVAB030B-I 38TVAB033B-I

Maximum height 20 m 20 m

•  A place where the drain water does not raise any problems or with good 
drainage.

• A place where it can be installed horizontally.

Precautions for adding refrigerant
Use a scale having a precision with at least 10 g per index line when adding
the refrigerant.
Do not use a bathroom scale or similar instrument.

When the outdoor unit is installed in a place where the drain water 
might cause any problems, Seal the water leakage point tightly using a 
silicone adhesive or caulking compound.

CAUTION

1. Install the outdoor unit in a location where the discharge air is not 
blocked. 

2. When an outdoor unit is installed in a location that is always exposed 
to strong winds like a coast or on the high stories of a building, 
secure normal fan operation by using a duct or wind shield. 

3. When installing the outdoor unit in a location that is constantly 
exposed to strong winds such as on the upper stairs or rooftop of a 
building, apply the windproofing measures referred to in the following 
examples.
1) Install the unit so that its discharge port faces the wall of the 

building. Keep a distance 500 mm or more between the unit and 
wall surface.

500 mm

2) Consider the wind direction during the operational season of the 
air conditioner, and install the unit so that the discharge port is set 
at a right angle relative to the wind direction.

Strong wind

Strong wind

CAUTION
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• As shown in the figure below, install the foundation and vibration-proof 
rubber pads to directly support the bottom surface of the fixing leg that is 
in contact with and underneath the bottom plate of the outdoor unit.

Fixing leg

GOOD

GOOD

NO GOOD

Foundation

Foundation

Foundation

Absorb vibration 
with vibration-proof 
rubber pads

Bottom plate of 
outdoor unit

Do not support the 
outdoor unit only 
with the fixing leg.

Support the bottom surface of the fixing leg that is in contact with 
and underneath the bottom plate of the outdoor unit.

If only the end of the 
fixing leg is supported, 
it may deform.

Set the out margin of the anchor bolt to 15 mm or less.

15 mm or less

Refrigerant Piping

Knockout of pipe cover

Knockout procedure

Rear direction

Pipe cover

Side direction

Front direction

• The indoor/outdoor connecting pipes can be connected in 3 directions. 
Take off the knockout part of the pipe cover through which pipes or wires 
will pass through the base plate.

• Detach the pipe cover and tap on the knockout section a few times with 
the shank of a screwdriver. A knockout hole can easily be punched.

• After punching out the knockout hole, remove burrs from the hole and 
then install the supplied protective bush and guard material around the 
passage hole to protect wires and pipes. 
Be sure to attach the pipe covers after pipes have been connected. Cut 
the slits under the pipe covers to facilitate the installation. After connecting 
the pipes, be sure to mount the pipe cover. The pipe cover is easily 
mounted by cutting off the slit at the lower part of the pipe cover.

* Be sure to wear heavy work gloves while working.
Supplied protective bush

Supplied passage hole guard material
* Attach the guard material securely so 

that it does not come loose.

RUBBER SHEET

Sticking RUBBER SHEET
after finish connecting of 

PIPE-CONNECT follow as the picture.

EN
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Refrigerant Piping Connection

Flaring

1. Cut the pipe with a pipe cutter.

90 Obliquity Roughness Warp

2. Insert a flare nut into the pipe and flare the pipe.
Projection margin in flaring : A (Unit : mm)

A

Die Pipe

RIDGID (clutch type)

Outer dia. 
of copper pipe

A

R32 tool used Conventional
tool used

Ø9.52 mm 0 to 0.5 1.5 to 2.0
Ø15.88 mm 1.0 to 1.5 2.0 to 2.5

Flaring dia. meter size : A (Unit : mm)

A

Outer dia. of copper pipe A +0
-0.4

Ø9.52 mm 1.5 to 2.0
Ø15.88 mm 2.0 to 2.5

* In case of flaring for R32 with the conventional flare tool, pull it out 
approx. 0.5 mm more than that for R22 to adjust to the specified flare size. 
The copper pipe gauge is useful for adjusting the projection margin size.

Piping connection

Liquid size
Outer diameter Thickness

Ø9.52 mm 0.8 mm

Gas size
Outer diameter Thickness

Ø15.88 mm 1.0 mm

• Do not scratch the inner surface of the flared part when removing 
burrs.

• Flare processing under the condition of scratches on the inner surface 
of flare processing part will cause refrigerant gas leak.

CAUTION

Tightening of connection part

1. Align the centers of the connecting pipes and fully tighten the flare nut 
with your fingers. Then fix the nut with a wrench as shown in the figure 
and tighten it with a torque wrench. 

Half union or packed valve Flare nut

Tighten with torque wrench.Fix with wrench.

Internally 
threaded side

Externally 
threaded side

2. As shown in the figure, be sure to use two wrenches to loosen or tighten 
the flare nut of the valve on the gas side. If you use a single crescent, the 
flare nut cannot be tightened to the required tightening torque. On the 
other hand, use a single crescent to loosen or tighten the flare nut of the 
valve on the liquid side.

(Unit : N·m)

Outer dia. of copper pipe Tightening torque
Ø9.52 mm 33 to 42 (3.3 to 4.2 kgf·m)

Ø15.88 mm 68 to 82 (6.8 to 8.2 kgf·m)

Cap

Loosened Flare nut

Tightened

Valve at gas side

1. Do not put the crescent wrench on the cap or cover. 
The valve may break.

2. If applying excessive torque, the nut may break according to some 
installation conditions.

Flare nut

Cap

NO GOOD

CAUTION

•  After the installation work, be sure to check for gas leaks of the pipe 
connections with nitrogen.

• Pressure of R32 is higher than that of R22 (Approx. 1.6 times). Therefore, 
using a torque wrench, tighten the flare pipe connecting sections that 
connect the indoor/outdoor units at the specified tightening torque. 
Incomplete connections may cause not only a gas leak, but also trouble 
with the refrigeration cycle.

Do not apply refrigerant oil to the fleared surface.

Flare at indoor unit side

Flare at outdoor unit side
(Inside unit)

• KEEP IMPORTANT 7 POINTS FOR PIPING WORK.
(1) Take away dust and moisture (inside of the connecting pipes).
(2) Tighten the connections (between pipes and unit).
(3) Evacuate the air in the connecting pipes using a VACUUM PUMP.
(4) Check gas leak (connected points).
(5) Be sure to fully open the packed valves before operation.
(6) Reusable mechanical connectors and flared joints are not allowed 

indoors. When mechanical connectors are reused indoors, sealing 
parts shall be renewed. When flared joints are reused indoors, the 
flare part shall be refabricated.

(7) Don’t operate air conditioner in case no refrigerant in the system.

CAUTION
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Evacuating
After the piping has been connected to the indoor unit, you can perform 
vacuuming together at once.

VACUUMING
Evacuate the air in the connecting pipes and in the indoor unit using a 
vacuum pump. Do not use the refrigerant in the outdoor unit. 
For details, see the manual of the vacuum pump.

Using a vacuum pump
Be sure to use a vacuum pump with counter-flow prevention function so 
that inside oil of the pump does not flow backward into pipes of the air 
conditioner when the pump stops.
(If oil inside of the vacuum pump enters the air conditioner, which use R32, 
refrigeration cycle trouble may happen.)

   1. Connect the charge hose from the manifold valve to the service port of 
the packed valve at gas side.

   2. Connect the charge hose to the port of the vacuum pump.
3.    Open fully the low pressure side handle of the gauge manifold valve.
   4. Operate the vacuum pump to start evacuating. Perform evacuating for 

about 15 minutes if the piping length is 20 meters. (15 minutes for 20 
meters) (assuming a pump capacity of 27 liters per minute)
Then confirm that the compound pressure gauge reading is -101 kPa 
(-76 cmHg).

5. Close the low pressure side valve handle of the gauge manifold valve.
   6. Open fully the valve stem of the packed valves (both gas and liquid 

sides).
   7. Remove the charging hose from the service port.
   8. Securely tighten the caps on the packed valves.

Pressure gauge

Gauge manifold valve

Handle High
(Keep fully closed)

Charge hose
Charge hose

Handle Low

-101 kPa (-76 cmHg)

Vacuum pump

Vacuum pump adapter for 
counter-flow prevention

Packed valve at gas side

Charge port
(Valve core (Setting pin))

Compound pressure gauge

Packed valve handling precautions
• Open the valve stem all the way out, but do not try to open it beyond the 

stopper

Pipe size of Packed Valve Size of Hexagon wrench

12.70 mm and smallers A = 4 mm

15.88 mm A = 5 mm

Pump down process

1. Turn off the Air Conditioner system. 
2. Connect the charge hose from the manifold valve to the service port of 

the packed valve at gas side. 
3. Turn on the Air Conditioner system in cooling operation more than 

10 minutes. 
4. Check the operating pressure of the system should be normal value. 

(Ref. with product specification) 
5. Release the valve rod cap of both service valves. 
6. Use the Hexagon wrench to turning the valve rod of Liquid side fully 

close. (*Make sure no entering air into the system) 
7. Continue operate Air Conditioner system until the gauge of manifold 

dropped into the range of 0.5 - 0 kgf/cm². 
8. Use the Hexagon wrench to turning the valve rod of Gas side fully close. 

And turn off the Air Conditioner system immediately thereafter. 
9. Remove the gauge manifold from the service port of the packed valve. 
10. Securely tighten the valve rod cap to the both service valves.

Should be check the compressor operating condition while pumping 
down process. It must not any abnormal sound, more vibration. 
It is abnormal condition appears and must turn off the Air Conditioner 
immediately.

CAUTION

Valve handling precautions
•   Open the valve stem until it strikes the stopper.

It is unnecessary to apply further force.
•   Securely tighten the valve cap with torque in the following table:

Cap Cap Size (H) Torque

Valve Rod Cap
H17 - H19 14~18 N·m

(1.4 to 1.8 kgf·m)

H22 - H30 33~42 N·m
(3.3 to 4.2 kgf·m)

Service Port Cap
H14 8~12 N·m

(0.8 to 1.2 kgf·m)

H17 14~18 N·m
(1.4 to 1.8 kgf·m)

Hexagon wrench 
is required.

Valve Rod Cap

Service Port Cap

EN
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Electrical Work

   1. Using the specified wires, ensure that the wires are connected, 
and fix wires securely so that the external tension to the wires 
does not affect the connecting part of the terminals. 
Incomplete connection or fixation may cause a fire, etc.    

2. Be sure to connect the earth wire. (grounding work) Incomplete 
grounding may lead to electric shock.
Do not connect ground wires to gas pipes, water pipes, lightning rods 
or ground wires for telephone wires.    

3. The appliance shall be installed in accordance with national 
wiring regulations. 
Capacity shortages of the power circuit or an incomplete installation 
may cause an electric shock or fire.

WARNING

• Wrong wiring may cause a burn-out of some electrical parts.
•   Be sure to use the cord clamp attached to the product.
•   Do not damage or scratch the conductive core or inner insulator of the 

power and inter-connecting wires when peeling them.
• Use the power and lnter-connecting wires with specified 

thicknesses, specified types and protective devices required.

CAUTION

For the air conditioner, connect a power wire with the following 
specifications.

Model 42TVAB030B Series 42TVAB033B Series
Power supply 50 Hz, 220 V Single phase
Maximum running 
current 18.5 A 19.0 A

Circuit breaker rating 25 A 
(all types can be used)

Power wire H07RN-F or 60245 IEC66
(2.5 mm2 or more)

Indoor/outdoor 
connecting wires

H07RN-F or 60245 IEC66
(1.5 mm2 or more)

Wiring Connection

Indoor unit

Wiring of the connecting cable can be carried out without removing 
the front panel.
1. Remove the air inlet grille. 

Open the air inlet grille upward and pull it toward you. 
2. Remove the terminal cover and cord clamp. 
3. Insert the connecting cable (according to the local cords) into the pipe 

hole on the wall. 
4. Take out the connecting cable through the cable slot on the rear panel so 

that it protrudes about 20 cm from the front. 
5. Insert the connecting cable fully into the terminal block and secure it 

tightly with screws. 
6. Tightening torque : 1.2 N·m (0.12 kgf·m) 
7. Secure the connecting cable with the cord clamp. 
8. Fix the terminal cover, rear plate bushing and air inlet grille on the 

indoor unit.

Front panel

Cord clamp

Screws

Terminal cover

Screw

Air inlet grille

How to install the air inlet grille on the
indoor unit

• When attaching the air inlet grille, the contrary of the removed operation 
is performed.

Outdoor unit
1. Remove the panel, and you can see electric parts on the front side 
2. Ametal pipe can be installed through the hole for wiring. If the hole 

size does not fit the wiring pipe to be used, drill the hole again to an 
appropriate size. 

3. Be sure to clamp the power wire and indoor/outdoor connecting wires 
with a banding band along the connecting pipe so that the wires do 
not touch the compressor or discharge pipe. (The compressor and the 
discharge pipe become hot.) Furthermore, be sure to secure these wires 
with the pipe valve fixing plate and cord clamps stored in the electric 
parts box.

Electric parts box

Cord clamp

Panel

Pipe hole
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Wiring between indoor unit and outdoor unit

The dashed lines show on-site wiring.

L

N

1

2

3

1

2

3

(Indoor/outdoor connecting wires)
(Main circuit)

Outdoor unit

Earth

Leakage breaker

Indoor unit

Power Supply

• Connect the indoor/outdoor connecting wires to the identical terminal 
numbers on the terminal block of each unit. Incorrect connection may 
cause a failure

1. The power supply must be same as the rated of air conditioner.
2. Prepare the power source for exclusive use with air conditioner.
3. Circuit breaker must be used for the power supply line of this air 

conditioner.
4. Be sure to comply power supply and connecting cable for size and 

wiring method.
5. Every wire must be connected firmly.
6. Perform wiring works so as to allow a general wiring capacity.
7. Wrong wiring connection may cause some electrical part burn out.
8. Incorrect or incomplete wiring is carried out, it will cause an ignition 

or smoke.
9. This product can be connected to main power supply.

Connection to fixed wiring : A switch which disconnects all poles and 
has a contact separation at least 3 mm must be incorporated in the 
fixed wiring.

CAUTION

Earthing

• Be sure to connect the earth wire. (grounding work)
Incomplete grounding may cause an electric shock.

WARNING

Connect the earth line properly following applicable technical standards. 
Connecting the earth line is essential to preventing electric shock and to 
reducing noise and electrical charges on the outdoor unit surface due to the 
high-frequency wave generated by the frequency converter (inverter) in the 
outdoor unit. If you touch the charged outdoor unit without an earth line, you 
may experience an electric shock.

Finishing

After the refrigerant pipe, inter-unit wires, and drain pipe have been 
connected, cover them with finishing tape and clamp them to the wall with 
off-the-shelf support brackets or their equivalent. 
Keep the power wires and indoor/outdoor connecting wires off the valve on 
the gas side or pipes that have no heat insulator.

Annual Maintenance

• For an air conditioning system that is operated on a regular basis, 
cleaning and maintenance of the indoor/outdoor units are strongly 
recommended. As a general rule, if an indoor unit is operated for about 
8 hours daily, the indoor/outdoor units will need to be cleaned at least 
once every 3 months. This cleaning and maintenance should be carried 
out by a qualified service person. 
Failure to clean the indoor/outdoor units regularly will result in poor 
performance, icing, water leaking and even compressor failure.

Power Supply and Connecting Cable Connection

Power Supply Input at Outdoor Unit Terminal Block

Indoor Unit

Connecting cable connect to 123

Terminal block

Connecting cable

Earth line

Connecting cable

Stripping length of the connecting cable

3

Earth line
50 mm

70 mm

10 mm

10 mm

Outdoor Unit

Connecting cable Power supply cable

Earth line

45
 m

m

40
 m

m

60
 m

m

50
 m

m

10
 m

m

10
 m

m10
 m

m

10
 m

m

Earth line

EN
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OTHERSOTHERS

Gas Leak Test

Service port cap connection

Flare nut connections
(Indoor unit)

Flare nut connections
(Indoor unit)

Flare nut connections
(Outdoor unit)

Valve stem cap 
connection

• Check the flare nut connections for the gas leak with a gas leak detector 
or soap water.

Remote Control A-B Selection

• When two indoor units are installed in the same room or adjacent two 
rooms, if operating a unit, two units may receive the remote control signal 
simultaneously and operate. In this case, the operation can be preserved 
by setting either one remote control to B setting. (Both are set to A setting 
in factory shipment.)

• The remote control signal is not received when the settings of indoor unit 
and remote control are different.

• There is no relation between A setting/B setting and A room/B room when 
connecting the piping and cables.To separate using of remote control for 
each indoor unit in case of 2 air conditioner are installed near.

Remote Control B Setup.
1. Press [RESET] button on the indoor unit to turn the air conditioner ON.
2. Point the remote control at the indoor unit.
3. Push and hold [CHECK] button on back side of Remote Control.

“00” will be shown on the display (Picture 1).

1

4. Press [MODE] during pushing [CHECK]. “B” will show on the display 
and “00” will disappear and the air conditioner will turn OFF. 
The Remote Control B is memorized (Picture 2).

2

Note : 1. Repeat above step to reset Remote Control to be A.
  2. Remote Control A have not “A” display.
  3. Default setting of Remote Control from factory is A.

Test Operation
To switch the TEST RUN (COOL) mode, press [RESET] button 
for 10 seconds. (The beeper will make a short beep.)

OPERATION /
RESET Button

Auto Restart Function Setting
This product is designed so that, after a power failure, it can restart 
automatically in the same operating mode as before the power failure.

The product is shipped with Auto Restart function in the ON position.
Turn it OFF if this function is not required.

INFORMATION

How to turn OFF the Auto Restart Function
• Press and hold the [OPERATION] button on the indoor unit for 3 seconds

(3 beep sounds but OPERATION lamp does not blink).

How to turn ON the Auto Restart Function
• Press and hold the [OPERATION] button on the indoor unit for 3 seconds

(3 beep sounds and OPERATION lamp blink 5 time/sec for 5 seconds).

NOTE
• In case of ON timer or OFF timer are set, AUTO RESTART OPERATION 

does not activate.
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INSTALLATION CHECK LISTINSTALLATION CHECK LIST

After finishing installation work, please check items below and hand this sheet to user to keep it in
a safe place together with Owner and Installation Manuals

Model name

Check date

Checked by

Note : Please put a mark "  " in the box you checked.

� Piping work
Check items Symptom Check

Connecting pipes are cleaned and no dent

Insufficient Air conditioner capacity Compressor malfunction 
Compressor rupture or Burst

Use vacuum pump for completed vacuuming

No any gas leakage or clogging is found

Service valves are fully open before operation

� Wiring work
Check items Symptom Check

Electrical wires are connected correctly Burnt out, No operation

Use breaker to connect to main power supply Burnt out, No abnormal protection

Wiring insulators are in good condition Burnt out, Electrical leakage

Use the specified size/rating wires Burnt out

Ground wire must be Installation per manufacturing 
Installation Manual Electrical leakage or shock

� Drainage work
Check items Symptom Check

Drain hose is properly connected Water leakage or dropping

Drain hose is well insulated Water or dew dropping

Remark : All check items, please refer procedure from manufacturing Installation Manual

IM_1126350115.indb   18IM_1126350115.indb   18 27/11/2567 BE   10:0827/11/2567 BE   10:08



1

TH

ขอควรระวังเพñอความปลอดภัยขอควรระวังเพñอความปลอดภัย

อานขอควรระวังในคูมือนี้โดยละเอียด

กอนใชงานเครñอง
อุปกรณนี้เติมดวยสารทําความเย็น R32

� สัญลักษณคําเตือนของตัวเครñองปรับอากาศ

สัญลักษณคําเตือน คําอธิบาย

ขอควรระวัง

อันตรายจากการระเบิด

ใหเปดวาลวบริการกอนเปดใชงานเครñองปรับอากาศ 

มิฉะน้ันอาจเกิดการระเบิดข้ึนได

คําเตือน

ตองทําการตอสายดิน (งานสายกราวด) การตอสายดินที่ไมถูกตอง

อาจกอใหเกิดไฟฟาลัดวงจรได

• กอนการติดตั้งโปรดอานขอควรระวังเพñอความปลอดภัยอยางระมัดระวัง
• ควรปฏิบัติตามขอควรระวังท่ีใหไวในคูมือเลมนี้ เพñอหลีกเล่ียงความเส่ียงดานความปลอดภัย 
ตอไปนี้เปนสัญลักษณและความหมาย

คําเตือน : สัญลักษณนี้แสดงวาการใชงานที่ผิดอาจกอใหเกิดการบาดเจ็บสาหัสหรือถึงแกชีวิต

ขอควรระวัง : สัญลักษณนี้แสดงวาการใชงานที่ผิดอาจกอใหเกิดการบาดเจ็บสวนบุคคล (*1) 

หรือความเสียหายแกทรัพยสิน (*2)

*1: การบาดเจ็บสวนบุคคล หมายถึง อุบัติเหตุเล็กนอย การลุกไหมหรือไฟดดู 

ซ่ึงไมจําเปนตองเขารักษาตัวในโรงพยาบาล

*2: ความเสียหายตอทรัพยสิน หมายถึง ความเสียหายคอนขางมากซ่ึงสงผลกระทบ

ตอสินทรัพยหรือทรัพยากร

สําหรับการใชงานทั่วไป

สายจายไฟและสายเชñอมตอของตัวเครñองภายนอกอยางนอยจะตองเปนสายชนิดออนหุมดวย

โพลีคลอโรพรีน (แบบ H07RN-F) หรือสายไฟที่ตรงตามขอกําหนด 60245 IEC66 

(ควรติดตั้งตามขอกําหนดการเดินสายไฟ)

ขอควรระวัง การปลดสายเครñองจากตัวจายไฟฟาหลัก

เครñองนี้ตองไดรับการตอเขากับตัวจายไฟหลักดวยเบรคเกอรวงจรไฟฟา หรือสวิตชที่มีการแยกข้ัวสัมผัส

อยางนอย 3 mm ในทุกข้ัว
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อันตราย

• ใชโดยผูชํานาญงานเทานั้น
• ปดตัวจายไฟหลักกอนการปฏิบัติงานที่เก่ียวของกับไฟฟา ใหแนõใจวาไดปดสวิตชไฟท้ังหมดแลว
การละเลยอาจทําใหเกิดไฟฟาช็อต

• ตอสายไฟอยางถูกตอง ถาตอสายผิดพลาดอาจทําใหอุปกรณไฟฟาเกิดการเสียหายได
• ตรวจดูสายดินอยาใหขาดหรือหลุดกอนการติดตั้ง
• อยาติดตั้งใกลกับแหลงกาซไวไฟหรือไอกาซ
การละเลยไมปฏิบัติตามคําแนะนําอาจเปนผลใหเกิดเพลิงไหมหรือระเบิด

• เพñอเปนการปองกันตัวเครñองภายใน ไมใหรอนเกิน และไมทําใหเกิดอันตรายจากเพลิงไหม วางเครñอง
ใหหาง (มากกวา 2 m) จากแหลงความรอน เชน เครñองกระจายความรอน เครñองทําความรอน 

เตาหลอม เตาไฟ เปนตน

• ในการเคลñอนยายเครñองปรับอากาศไปติดตั้งในที่อñนๆ ควรระมัดระวังในการอัดสารทําความเย็น (R32) 

ถาอากาศหรือกาซใดๆ ผสมเขาไปในสารทําความเย็น แรงดันกาซภายในวงจรสารทําความเย็นอาจสูงข้ึน

แบบผิดปกติ และอาจเปนสาเหตุของการระเบิดของทอ และเกิดอันตรายไดถาอากาศหรือกาซใดๆ 

ผสมเขาไปในสารทําความเย็น แรงดันกาซภายในวงจรสารทําความเย็นอาจสูงข้ึนแบบผิดปกติ และอาจ

เปนสาเหตุของการระเบิดของทอ และเกิดอันตรายได

• ในกรณีที่สารทําความเย็นร่ัวออกจากทอในระหวางทําการติดตั้ง ใหรีบเปดรับอากาศเขามาในหอง 
ถาสารทําความเย็นถูกทําใหรอนดวยไฟ หรืออñนๆ จะทําใหเกิดกาซพิษ

คําเตือน

• อยาแกไขดัดแปลงเครñอง โดยการถอดตัวปองกัน หรือลัดวงจรสวิตชภายในเพñอความปลอดภัย
• ไมควรติดตั้งในสถานท่ีที่ไมสามารถรองรับนํ้าหนักของตัวเครñองได
เพราะถาเครñองหลนลงมาจะทําใหเกิดอันตรายและส่ิงของเสียหายได

• กอนทํางานเก่ียวกับไฟฟาควรติดปลั๊กท่ีไดมาตรฐานเขากับสายจายไฟ
และตอสายดินใหกับอุปกรณ

• เครñองตองไดรับการติดตั้งตามขอกําหนดการเดินสายไฟ
ถาตรวจพบความเสียหาย อยาติดตั้งเครñอง ใหติดตอตัวแทนจําหนõายทันที
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• หามใชสารทําความเย็นใดๆ ที่แตกตางไปจากท่ีระบุไวใหสําหรับการเติม หรือการเปล่ียน
มิฉะน้ันอาจมีแรงดันสูงผิดปกติเกิดข้ึนในวงจรการทําความเย็น ซ่ึงอาจทําใหผลิตภัณฑนี้ทํางานผิดปกติ 

หรือเกิดการระเบิด หรืออาจทําใหทานไดรับบาดเจ็บได

• หามใชวิธีการเรงการละลายน้ําแข็งหรือวิธีการกําจัดนํ้าแข็งอñนๆ นอกเหนือจากคําแนะนําโดยผูผลิต
• อุปกรณจะตองเก็บไวในหองที่ไมมีองคประกอบใหเกิดไฟ (เชน เปลวไฟ อุปกรณที่ใชกาซ 

หรือเครñองทําความรอน)

• โปรดทราบวาปกติสารทําความเย็นจะไมมีกล่ิน
• อยาเจาะหรือเผาเนñองจากเครñองถูกอัดความดันไว 
เปลวไฟ ประกายไฟ หรือแหลงกําเนิดหรือแหลงติดไฟอñนๆ 

มิฉะน้ันแลวเครñองอาจระเบิด จนทําใหเกิดการบาดเจ็บหรือเสียชีวิตได

• สําหรับรุน R32 ใหใชทอแฟรนัทและเครñองมือที่กําหนดไวใหใชกับ R32 การใชระบบทอ (R22) 

แฟรนัทและเครñองมือที่มีอยูแลว อาจทําใหเกิดความดันสูงผิดปกติในวงจร สารทําความเย็น (ระบบทอ) 

และอาจทําใหเกิดการระเบิดและบาดเจ็บได

• ความหนาของทอทองแดงที่ใช R32 จะตองมากกวา 0.8 mm หามใชทอทองแดงที่หนานอยกวา 

0.8 mm โดยเด็ดขาด

• อยาทําการตอทอแบบปลายบานภายในอาคาร ที่พักอาศัย หรือหองพัก เมñอตอเครñองแลกเปล่ียน
ความรอนของตัวเครñองภายในเขากับทอเชñอมต ทอสารทําความเย็นภายในอาคาร ที่พักอาศัย 

หรือหองพัก จะตองกระทําโดยการบัดกรีแข็งหรือการเชñอมโลหะ การเชñอมขอตอของตัวเครñองภายใน 

ดวยวิธีการบานทอ สามารถกระทําไดเฉพาะกลางแจง หรือดานนอกของอาคาร ที่พักอาศัย 

หรือหองพักเทานั้น การตอทอแบบปลายบานอาจเปนสาเหตุใหกาซร่ัวและทําใหบรรยากาศโดยรอบ

อยูในสภาพไวไฟได

• หลังจากเสร็จสิ้นการติดตั้ง หรือการบํารุงรักษาแลว ควรตรวจยืนยันวาไมมีการร่ัวของสารทําความเย็น
เกิดข้ึน หากสารทําความเย็นติดไฟ อาจทําใหเกิดกาซพิษได

• เครñองใชไฟฟาและทอทําความเย็น ควรจะไดรับการติดตั้งและเก็บไวในหองที่มีพ้ืนที่ขนาดใหญกวา 
A

min
 m

2
 การคํานวณพื้นที่ใชสูตร A

min
 m

2
 :  A

min
 = (M / (2.5 x 0.22759 x h

0
))

2

M หมายถึง ปริมาณสารทําความเย็น หนõวยเปนกิโลกรัม (kg),  h
0
 หมายถึง ความสูงในการติดตั้ง

เครñองปรับอากาศ หนõวยเปนเมตร (m) 0.6 m 

สําหรับติดตั้งบนพื้น / 1.8 m สําหรับติดผนัง / 1.0 m 

สําหรับติดหนาตาง / 2.2 m สําหรับติดเพดาน (ความสูงที่แนะนําสําหรับติดตั้ง คือ 2.5 m)

• สอดคลองกับระเบียบแหงชาติวาดวยเรñองกาซ
• หามเพ่ิมอุปกรณใดๆ ที่โรงงานไมไดแนะนําไว
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ขอกําหนดในการแจงการไฟฟาสวนทองถิ่น

ควรรายงานการติดตั้งเครñองปรับอากาศนี้ตอผูจัดสงกระแสไฟฟาภายในทองถ่ินกอนการติดตั้ง หากประสบ

ปญหาใดๆ หรือผูจัดสงกระแสไฟฟาปฏิเสธการติดตั้งเครñองปรับอากาศนี้ ตัวแทนบริการควรนํามาตรการท่ี

เหมาะสมมาดําเนินการ

Ŷ ขอมูลท่ีสําคัญเก่ียวกับการสารทําความเย็น

เครñองปรับอากาศนี้บรรจุกาซเรือนกระจกกลุมฟลูโอริเนต 

อยาระบายกาซเขาสูบรรยากาศ

ประเภทของสารทําความเย็น: R32

คา GWP
(1)
: 675 * (ตัวอยาง R32 ref. AR4)

(1)
GWP = คาศักยภาพในการทําใหเกิดภาวะโลกรอน

ปริมาณสารทําความเย็นจะระบุไวที่ปายขอมูลของผลิตภัณฑ

* คานี้จะอางอิงระเบียบวาดวยกาซกลุมฟลูโอริเนต (F gas regulation) 517/2014

คําเตือน

• หลังการติดต้ัง โปรดตรวจสอบตามรายละเอียดดานลางกอนการเปดใชงาน
- ทอมีการเชñอมตออยางถูกตองและไมมีการร่ัวไหล

- วาลวเปดอยูเต็มที่

การทํางานของคอมเพรสเซอรที่ลิ้นปะเก็นอัดปดอยูอาจทําใหเกิดแรงดันสูงผิดปกติและทําใหช้ินสวน

เสียหายได

การร่ัวไหลท่ีทอตออาจดูดอากาศเขาไปและทําใหแรงดันสูงข้ึนจนทําใหเกิดการระเบิดและการบาดเจ็บได

• ระหวางที่มีการทําปมดาวนเพñอเก็บสารทําความเย็น ดําเนินการตรวจสอบใหแนõใจวา 
ไดดําเนินการตามข้ันตอนดานลางตอไปน้ี

- หามผสมอากาศเขาไปในวงจรสารทําความเย็น

- หยุดคอมเพรสเซอรกอนถอดทอ หลังจากปดวาลวอัดจนสุดแลว

การถอดทอในระหวางที่คอมเพรสเซอรกําลังทํางานและวาลวท่ีบรรจุเปดอยู อาจทําใหอากาศ

ถูกดูดเขาไป และแรงดันวงจรการทําความเย็นจะสูงผิดปกติ และทําใหเกิดการระเบิด 

หรือการบาดเจ็บข้ึนได

ขอควรระวัง

• ถาเครñองถูกน้ําหรือความชื้นกอนการติดตั้ง อาจทําใหเกิดไฟฟาลัดวงจรได
อยาเก็บเครñองไวในหองใตดินที่ช้ืน หรือใหเครñองถูกฝน หรือนํ้า

• หลังนําเครñองออกจากบรรจุภัณฑ ตรวจดูความเสียหายที่อาจเกิดข้ึนอยางละเอียด
• อยาติดตั้งเครñองในสถานท่ีซ่ึงอาจมีการร่ัวไหลของกาซไวไฟเกิดข้ึน
ในกรณีที่กาซร่ัวและสะสมอยูโดยรอบตัวเครñอง อาจทําใหเกิดไฟไหมได

• อยาติดตั้งในสถานท่ีซ่ึงจะเพ่ิมความสั่นใหกับเครñอง อยาติดตั้งในสถานท่ีซ่ึงสามารถขยายระดับเสียง
ของเครñอง ที่ซ่ึงเสียงและลมที่เปาออกมาอาจรบกวนเพñอนบาน

• เพñอหลีกเล่ียงการไดรับบาดเจ็บ ระวังเมñอจับถือสวนท่ีมีขอบคม
• กรุณาอานคูมือการติดตั้งนี้อยางละเอียดกอนติดตั้งเครñอง ในคูมือประกอบดวยคําแนะนําสําคัญเพñอการ
ติดตั้งอยางถูกตอง

• ผูผลิตจะไมรับประกันความเสียหายใดๆ อันเกิดจากการละเลยตอคําแนะนําในคูมือเลมนี้
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ชิ้นสวนอุปกรณเสริมชิ้นสวนอุปกรณเสริม

ตัวเครñองภายใน

หมายเลข ชñอช้ินสวน หมายเลข ชñอช้ินสวน

1

แผนติดตั้ง × 1

2

รีโมทคอนโทรลไรสาย × 1

3
แบตเตอรี่ × 2

4

โครงเสียบรีโมทคอนโทรล × 1

5

แผนกรอง Ultra pure × 2

6

สกรูยึด × 6

7

สกรูหัวแบน × 2

8

คูมือการใชงาน × 1

9

คูมือการติดตั้ง × 1

!

สกรู × 2

แผนกรองอากาศ

ทําความสะอาดแผนกรองทุกๆ 2 สัปดาห

1. เปดหนากากดานหนา

2. ถอดแผนกรองอากาศออก

3. ดูดฝุนหรือลางแผนกรองดวยน้ํา แลวปลอยทิ้งไวใหแหง

4. ประกอบแผนกรองเขาที่และปดหนากากดานหนา

แผนกรอง Ultra Fresh

การบํารุงรักษาและอายุการใชงาน

ทําความสะอาดแผนกรองทุกๆ 3-6 เดือน หรือเมñอฝุนเกาะท่ีแผนกรอง

1. แนะนําใหใชเครñองดูดฝุนดูดทําความสะอาดฝุนที่ติดฝงอยูในแผนกรอง หรือใชเครñองเปาลมเปาฝุนใหหลุดออกจากแผนกรอง

2. หากตองใชนํ้าทําความสะอาด ใหลางแผนกรองดวยน้ําเปลา ตากแดดใหแหงเปนเวลา 3-4 ช่ัวโมงหรือจนกวาจะแหงสนิท หรือใชเครñองเปาลมเปาใหแหง

หรือใชเครñองเปาผมเปาใหแหง อยางไรก็ตามการลางดวยน้ําอาจลดประสิทธิภาพการทํางานของแผนกรองได

3. เปล่ียนใหมทุก 2 ปหรือเร็วกวานั้น (ติดตอตัวแทนจําหนõายเพñอซ้ือแผนกรองใหม) (P/N : RB-A623DA)

หมายเหตุ: อายกุารใชงานของแผนกรองข้ึนอยูกับระดับของฝุนทีอ่ยูในสภาวะแวดลอมนัน้ หากระดับของฝุนมมีาก อาจจะตองทาํความสะอาดและเปล่ียนแผนกรองบอย 

เราขอแนะนําใหคณุตดิตัง้แผนกรองอากาศเพñอเพิม่ประสิทธภิาพของเครñองปรบัอากาศในการกรองอากาศบริสุทธิแ์ละดับกล่ินมากยิง่ข้ึน

แผนกรอง

ขนาดและน้ําหนักของเครñองปรับอากาศ

รุน ขนาดของเครñอง (สูง × กวาง × ลึก) นํ้าหนัก

42TVAB030B, 033B Series 320 × 1053 × 245 mm 16 kg

38TVAB030B-I, 033B-I 890 × 900 × 320 mm 60 kg

IM_1126350115.indb   5IM_1126350115.indb   5 27/11/2567 BE   10:0827/11/2567 BE   10:08



6

5

2

3

1

7

4

ผังการติดต้ังตัวเครñองภายในและภายนอกผังการติดต้ังตัวเครñองภายในและภายนอก

รหัสช้ินสวน ชñอช้ินสวน จํานวน

A

ทอสงสารทําความเย็น

ดานของเหลว : Ø9.52 mm

ดานกาซ : Ø15.88 mm

อยางละหน่ึงช้ิน

B
วัสดุที่ใชเปนฉนวนทอ

(ไฟมโพลีเอธิลีนหนา 8 mm)
1

C ปูนอุดและเทปไวนิล อยางละหน่ึงช้ิน

ชิ้นสวนในการติดต้ัง

• ยึดตัวเครñองภายนอกใหแนõนดวยสลักเกลียวสมอและแปนเกลียว 
ถาเครñองถูกลมกรรโชก

• ใชสลักเกลียวสมอและแปนเกลียวขนาด  Ø8 mm หรือ Ø10 mm

525 mm

600 mm 150 mm150 mm

3
6
5
 
m

m

4
5
 
m

m

ชองลมออก

ชองลมเขา

รูติดตั้งจุกทอระบายน้ํา

4
0
0
 
m

m

การจัดวางสลักเกลียวยึดของตัวเครñองภายนอก

แบตเตอรี่

โครงเสียบรีโมทคอนโทรล

เทปไวนิลใชหลัง

ทําการทดสอบ

การระบายน้ํา

รีโมทคอนโทรลไรสาย

เข็มขัดรัดทอ

ทอตอนํ้าทิ้ง

(จัดเตรียมโดยชางติดตั้ง)

ฉนวนหุมทอ

(ประกอบเขากับแผงดานหนา)

แผนกรองอากาศ

ตะขอเก่ียว

แผนติดตั้ง

ตะขอเก่ียว

5
0
 
m

m
 
ห
รื
อ
ม
า
ก
ก
ว
า

300 mm หรือมากกวา

300 mm หรือมากกวา

5
0
0
 
m

m
 
ห
รื
อ
ม
า
ก
ก
ว
า

150 mm หรือมากกวา

20
0 m

m ห
รือ
มา
กก
วา

10
00

 m
m
 ห
รือ
มา
กก
วา

600 mm หรือมากกวา

ตัดชิ้นสวน SPACER จากกลองบรรจุภัณฑ

ของตัวเครñองภายใน มวนแลวใสไวระหวาง 

ตัวเครñองภายในและผุนังเพñอหนุนตัวเครñอง

ภายในใหทํางานไดดียิ่งข้ึน

การตอทอดานหลังซาย, ดานลางซาย และดานซาย

ผนัง

ตรวจดูใหแนõใจวาทอนํ้าทิ้งอยูในตําแหนõง

ลาดเอียงลง

ไมควรใหทอนํ้าทิ้งเกิดการหยอน

ตัดรูทอสง

ใหเอียงเล็กนอย

ตองปกปองระบบทอสงสาร

ทําความเย็นไมใหเกิดสภาพ

การชํารุดเสียหาย

ทางกายภาพได

โดยใชปลอกหุมพลาสติก

หรือวัสดุอñนที่ใกลเคียงกันแผนกรอง

สกรูหัวแบน

การตอทอแบบปลายบานควรติดตั้ง

ภายนอกอาคาร

ตองยึดขาตั้งเครñองดวยสกรู เพñอปองกัน

เครñองลม

โฟมโพลีเอทิลีนกันความรอน

หนา 8 mm

หุมฉนวนทอสารทําความเย็นแยกกัน 

ไมควรหุมฉนวนรวม

การตอทอเสริมสามารถตอออกดานซาย, 

ดานหลังซาย, ดานหลังขวา, ดานขวา, 

ดานลางขวา และดานลางซาย

ดานขวา

ดานหลังขวา

ดานลางขวา ดานหลังซาย

ดานลางซาย

ดานซาย
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ตัวเครñองภายในตัวเครñองภายใน

สถานท่ีติดต้ัง

• สถานท่ีซ่ึงมีพ้ืนที่โดยรอบตัวเครñองภายในตามที่แสดงไวในผังการติดตั้ง
• สถานท่ีซ่ึงไมมีส่ิงกีดขวางใกลชองลมเขาและชองลมออก
• สถานท่ีซ่ึงติดตั้งทอสงไปยังตัวเครñองภายนอกไดงาย
• สถานท่ีซ่ึงสามารถเปดแผงดานหนาเครñองออกได
• ควรติดตั้งตัวเครñองภายในโดยใหมีความสูงอยางนอย 2.5 m 

และตองหลีกเล่ียงการวางส่ิงของใดๆ ไวบนตัวเครñองภายในดวย

ขอควรระวัง

• อยาใหตัวรับสัญญาณไรสายของตัวเครñองภายในถูกแสงแดโดยตรง
• ไมโครโปรเซสเซอรในตัวเครñองภายในไมควรอยูใกลกับแหลงเสียง RF

(รายละเอียดดูในคูมือการใชงาน)

รีโมทคอนโทรล

• ไมควรมีส่ิงกีดขวางการสงสัญญาณจากรีโมทคอนโทรล เชน ผามาน 
ซ่ึงจะก้ันสัญญาณจากตัวเครñองภายในได

• อยาติดตั้งรีโมทคอนโทรลในสถานที่ถูกแสงแดดโดยตรง หรือใกลกับแหลง
ทําความรอน เชน เตาไฟ

• เก็บรีโมทคอนโทรลใหหางจากเครñองรับโทรทัศนหรือเครñองเสียงที่ใกลที่สุด
อยางนอย 1 m (เพñอปองกันการรบกวนของสัญญาณ)

• ตําแหนõงของรีโมทคอนโทรล ถูกกําหนดตามที่แสดงไวดานลาง
  

54 ° 45°

06 °

(มุมมองดานขาง) (มุมมองดานบน)

ตวัเครñองภายใน

แ
น
ว
รั
บ
ส
ัญ
ญ
า
ณ รีโมทคอนโทรล

รีโมทคอนโทรล
แนวรับสัญญาณ

ต
ัว
เ
ค
ร
ñอ
ง
ภ
า
ย
ใ
น

การเจาะรูและการติดแผนติดต้ัง

การเจาะรู

เมñอติดตั้งทอสารทําความเย็นจากดานหลัง

เหนือลูกศรคือก่ึงกลางของรูทอ

รูทอ

Ø65 mm

180 mm

1. หลังกําหนดตําแหนõงรูทอบนแผนยึด (¨) เจาะรูทอ (Ø65 mm) ใหเอียงลง

ไปทางตัวเครñองภายนอกเพียงเล็กนอย 

หมายเหตุ

• เมñอเจาะผนังท่ีมีโครงโลหะ โครงลวด หรือแผนโลหะ ใหใชฝาปดสําหรับ
รูทอซ่ึงขายตางหาก

การติดแผนติดต้ัง

6

1

แผนภาพของตัวเครñองภายใน

300

152

105 43

152

300

4
0

5
0

รูทอ ตะขอเก่ียว ตะขอเก่ียว
รูทอ

เชือก
ตุมนํ้าหนัก

สกรูยึด

ตําแหนõงทอนํ้าทิ้ง
ตําแหนõงทอนํ้าทิ้ง

แผนติดตั้ง

ตะขอเก่ียว (หนõวย : mm)

• เวนที่เพñอใหมีระยะในการเคลñอนที่ของหนากากดานหนา และระยะเคลñอนที่
ของใบปรับทิศทางลมแนวนอนเหนือราวผามาน บัวหนาตาง หรือ วัตถุอñนๆ

(หนõวย : mm)
455

160

3
2
0

4
0

5
0

5
5
*

4
0

หนากากดานหนา

ราวผามาน บัวหนาตาง 

หรือวัตถุอñนๆ
บานเกล็ดแนวนอน

ระยะระหวางใต

ตัวเครñองภายในไปยัง

บานเกล็ดแนวนอนที่เปดสุด

ขอควรระวัง

• หากมีราวผามาน บัวหนาตาง หรือ วัตถุอñนๆ ใหทําการเวนที่จาก
ตัวเครñองภายใน ประมาณ 55 mm หรือมากกวา

• หากเวนที่วางนอยกวา 55 mm ซ่ึงนี่จะกระทบกับการเปดหรือการปด

ของหนากากดานหนาและบานเกล็ดแนวนอน

• อยางไรก็ตาม ไมควรมีวัตถุใดๆ อยูในตําแหนõงของชองลมออก
ซ่ึงจะกีดขวางทิศทางการไหลของอากาศและทําใหประสิทธิภาพ

ในการทําความเย็นลดลง

เมñอติดแผนติดต้ังกับผนังโดยตรง

1. ติดแผนติดตั้งเขากับผนังโดยใชสกรูยึดที่สวนบนและสวนลางเพñอเก่ียวเขา

กับตัวเครñองภายใน

2. การติดแผนติดตั้งบนผนังคอนกรีตดวยสลักเกลียวสมอ ใหใชรูสําหรับ

สลักเกลียวสมอตามภาพแสดงดานลาง

3. ติดตั้งแผนติดตั้งบนผนังตามแนวนอน

ขอควรระวัง

เมñอติดตั้งแผนติดตั้งดวยสกรูยึด อยาใชรูสําหรับสลักเกลียวสมอ ไมเชนนั้น 

เครñองอาจตกลงมา และทําใหไดรับบาดเจ็บและความเสียหายตอทรัพยสิน

6

แผนติดตั้ง

(รักษาแนวระดับ)

ชองเสนผานศูนยกลาง 5 mm

พุกยึด

(ช้ินสวนท่ีกําหนด)

สกรูยึด

Ø4 mm x 25 ℓ

สลักเกลียวสมอ

สวนยñน

15 mm หรือนอยกวา

ขอควรระวัง

การติดตั้งเครñองไมมั่นคงอาจทําใหไดรับบาดเจ็บและความเสียหายตอ

ทรัพยสิน ถาเครñองตกลงมา

• ในกรณีที่ผนังเปนแบบบล็อก อิฐ คอนกรีต หรือชนิดคลายกันนี้ ใหเจาะรู
เสนผานศูนยกลางขนาด 5 mm ที่ผนัง

• ใสพุกยึดสําหรับสกรูยึด 6

หมายเหตุ

• ยึดมุมสี่ดานและสวนลางของแผนติดตั้งดวยสกรูยึด 4 ถึง 6 ตัว เพñอติดตั้ง
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การติดต้ังทอน้ําท้ิงและทอสง

การวางทอน้ําท้ิงและทอสง

* เนñองจากหยดนํ้าจะทําใหเครñองมีปญหา จึงตองหุมฉนวนทอตอเชñอมทั้งสอง

ทอ (ใชโฟมโพลีเอธีลีนเปนฉนวน)

ดานหลังขวา

ดานหลังซาย

ดานลางซาย

ดานซาย

ดานลางขวา

ดานขวา ก
า
ร
ตั
ด
ร
อ
ย
ต
ัด
ท
ี่แ
ผ
ง
ด
า
น
ห
น
า

ข
อ
ง
เค
ร
ñอ
ง
ป
รั
บ
อ
า
ก
า
ศ

ก
า
ร
เ
ป
ลี่
ย
น

ท
อ
น
ํ้า
ท
ิ้ง

ก
า
ร
เ
ต
รี
ย
ม
ว
า
ง
ท
อ

1. การตัดรอยตัดท่ีแผงดานหนา

 ตัดพลาสติกทางดานซายหรือขวาท่ีแผงดานหนาของเครñองปรับอากาศ 

สําหรับการนําทอสารทําความเย็นออกทางดานซายหรือขวา และตัดพลาสติก

ทางดานลางซายหรือขวาท่ีแผงดานหนาของเครñองปรบัอากาศเพñอนําทอออก

ทางดานลางโดยใชคีมในการตัดพลาสติก

2. การเปล่ียนทอน้ําท้ิง

 สําหรับการตอทอทางดานซาย การตอดานลางซาย และการตอดานหลังซาย

จะตองเปลี่ยนทอนํ้าทิ้งและจุกปดทอนํ้าทิ้ง

วิธีถอดทอน้ําท้ิงออก

• สามารถถอดทอนํ้าทิ้งออกได โดยถอดสกรูที่ยึด
ทอนํ้าทิ้ง จากน้ันดึงทอออก

• เมñอถอดทอนํ้าทิ้ง ควรระมัดระวังไมใหโดนสวน
ที่แหลมคมของแผนเหล็ก ซ่ึงขอบแหลมคมนี้

สามารถทําใหเกิดอาการบาดเจ็บได

• เพñอที่จะทําการติดทอนํ้าทิ้ง ทําการสอดทอนํ้าทิ้ง
ใหพอดีจนกระท่ังสวนท่ีเชñอมตอกันสัมผัสกับ

สวนท่ีเปนฉนวนความรอนและทําการไขใหแนõน

ดวยสกรูตัวเดิม

ทอนํ้าทิ้ง

วิธีการถอดจุกปดทอน้ําท้ิง

ใชคีมหัวแหลมหนีบจุกปดทอนํ้าทิ้ง

แลวดึงออก

วิธีปดจุกปดทอน้ําท้ิง

1) สอดประแจหกเหล่ียม (4 mm) 

เขาไปกลางจุกปดทอนํ้าทิ้ง

2) ดันจุกปดทอนํ้าทิ้งเขาไปใหแนõน

เวลาใสจุกปดทอนํ้าทิ้ง 

หามใสนํ้ามันหลอลñน 

(นํ้ามันหลอลñนเครñองเย็น)

เพราะจะทําใหอายุการใชงาน

ส้ันลง และทําใหเกิดการร่ัว

ที่จุกปดทอนํ้าทิ้งได

สอดประแจหกเหล่ียม 

(4 mm)ไมมีชองวาง

ขอควรระวัง

ใสทอนํ้าทิ้งและจุกปดทอนํ้าทิ้งใหแนõนหนา มิฉะน้ันนํ้าอาจรั่วได

การตอทอดานขวาหรือซาย

• หลังกรีดรอยตัดที่ภายในแผงดานหนา
ตัวเครñองปรับอากาศดวยมีดหรือลิ่ม 

ใหตัดออกดวยคีมหรือเครñองมืออñน

ที่คลายกัน 

รอยตัด

การตอทอดานขวาลางหรือดานซายลาง

• หลังกรีดรอยตัดที่ภายในแผงดานหนา
ตัวเครñองปรับอากาศดวยมีดหรือลิ่ม 

ใหตัดออกดวยคีมหรือเครñองมืออñน

ที่คลายกัน 

รอยตัด

การตอทอออกดานซาย

• ดัดทอเชñอมตอเพñอใหวางอยูเหนือพื้นผนังดานบนไมเกิน 43 mm 

หากวางทอเชñอมตอเกิน 43 mm เหนือพื้นผนัง อาจทําใหติดตั้ง

ตัวเครñองภายในไดไมมั่นคงบนผนัง

เมñอดัดทอเชñอมตอ ใหแนõใจวาไดใชตัวดัดสปริงเพñอไมใหทอแตก

ตัดทอเชñอมตอภายในรัศมี 30 mm

การตอทอสงหลังการติดตั้งเครñอง (ดูรูป)

80

  
520 mm

420 mm

4
3
 
m

m

ดานของเหลว

ดานกาซ

(ไปยังสวนหนาสุดของขอตอ)

รูปทรงดานนอกของตัวเครñองภายใน

R 30 mm (ใชแกนโพลีเอธีลีนหรือที่คลาย

กันในการดัดทอ)

ใชดามจับของไขควง เปนตน

หมายเหตุ

ถาดัดทอไมถูกตอง อาจทําใหตัวเครñองภายในติดบนผนังไมมั่นคง

หลังสอดทอตอเชñอมผานรูทอ ตอทอตอเชñอมเขากับทอจากตัวเครñองและพัน

รอบทอดวยเทปพันทอ

ขอควรระวัง

• พันทอตอ (2 ทอ) และสายเชñอมตอเขาดวยกันใหแนõนดวยเทปพันทอ 
ในกรณีที่เปนทอออกทางซายและทางดานหลังซาย พันเฉพาะทอตอ 

(2 ทอ) เขาดวยกันดวยเทปพันทอ

ตัวเครñองภายใน

สายเชñอมตอ
ทอตอ

แผนติดตั้ง

• วางทออยางระมัดระวังเพñอที่วาจะไมมีทอใดๆ ติดออกไปดานหลังของ
ตัวเครñองภายใน

• ตอทอจากตัวเครñองและทอตอเชñอมเขาดวยกันอยางระมัดระวัง แกะเทป
ที่หุมบนทอตอเชñอมออกเพñอหลีกเล่ียงการพันเทปสองชั้นที่ขอตอ 

หุมขอตอดวยเทปไวนิล หรืออñนๆ

• เนñองจากหยดนํ้าจะทําใหเครñองมีปญหา จึงตองหุมฉนวนทอตอเชñอม
ทั้งสองทอ (ใชโฟมโพลีเอธีลีนเปนฉนวน)

• เมñอดัดทอ ดัดอยางระมัดระวังอยาใหทอบุบ 
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การติดตัวเครñองภายใน

1. สอดทอผานชองในผนัง และเก่ียวตัวเครñองภายในบนแผนติดตั้งเขาที่

ขอเก่ียวบน

2. เลñอนตัวเครñองภายในไปมาซายขวาเพñอทดสอบวาเครñองเก่ียวอยูบนแผน

ติดตั้งแนõนดีแลว

3. ในขณะท่ียึดตัวเครñองภายในเขากับผนัง ทําการยึดสวนดานลางกับแผน

ติดตั้ง ดึงตัวเครñองภายในไปดานหนาเพñอยืนยันวาไดทําการติดตั้งบนแผน

ติดตั้งอยางมั่นคง

1

2

1

เก่ียวท่ีนี่

แผนติดตั้ง

ตะขอเก่ียว
กดปุม

(ปลดตะขอเก่ียว)

• สําหรับการถอดตัวเครñองภายใน
จากแผนติดตั้ง ใหดึงตัวเครñองภายใน

เขาหาตัวพรอมกับดันดานลางข้ึนที่

สวนท่ีระบุ

กด

กด

รายละเอียด

สวนลางของตัวเครñองภายในอาจลอย

ข้ึนมา เนñองจากสภาพของระบบทอ

และไมอาจติดตั้งสวนดังกลาวเขากับ

แผนติดตั้งได ในกรณีดังกลาว ใหใช

สกรู ! ที่ใหมา ติดเครñองเขากับ

แผนติดตั้งนั้น 

 

!! สกรูสกรู

การระบายน้ํา

1. ปลอยทอนํ้าทิ้งใหลาดลง

หมายเหตุ

• ควรเจาะรูดานนอกใหลาดเอียงลงเล็กนอย

อยายกทอนํ้าทิ้ง อยาตัดทอนํ้าทิ้งเปนรูปคลñน

อยาจุมปลาย

ทอนํ้าทิ้งลงในน้ํา

อยาวางปลาย

ทอนํ้าทิ้งในรางระบายน้ํา

50 mm 

หรือมากกวา

2. ทดลองใสนํ้าในถาดรับนํ้าทิ้ง เพñอทดสอบการระบายของน้ําออกสูภายนอก

3. เมñอตอทอตอนํ้าทิ้ง หุมสวนเชñอมตอทอตอนํ้าทิ้งดวยฉนวนหุมทอ

ฉนวนหุมทอ

ทอนํ้าทิ้ง ภายในหอง
ทอตอนํ้าทิ้ง

ขอควรระวัง

จัดวางทอนํ้าทิ้งใหระบายน้ําจากเครñองไดสะดวก

การระบายน้ําที่ไมเหมาะสมทําใหเกิดการหยดของน้ําได

เครñองปรับอากาศนี้ถูกออกแบบใหระบายน้ํา

ที่เกิดจากหยดนํ้าซ่ึงเกาะอยูดานหลังของ

ตัวเครñองภายในใหไหลลงถาดรับนํ้าทิ้ง 

ดังนั้น ไมควรติดตั้งสายไฟหรืออุปกรณอñนๆ 

เหนือแนวระบายน้ํา

แนวระบายน้ํา

ผนัง

ชองสําหรับพักทอ
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ตัวเครñองภายนอกตัวเครñองภายนอก

ชñอช้ินสวน จํานวน รูปราง การใชงาน

สายรัด 2 สําหรับรัดสายไฟ

บูซยาง 1 สําหรับปองกันการขีดขวนของสายไฟ

ช้ินสวนปองกันสําหรับการเดินทอ 1 สําหรับปองกันการเดินทอ (ทอ)

แผนยาง 1 สําหรับกันสัตวเล้ือยคลานขนาดเล็ก

ชิ้นสวนอุปกรณเสริม

สถานท่ีติดต้ัง

• สถานท่ีซ่ึงมีพ้ืนที่โดยรอบตัวเครñองภายนอกตามที่แสดงไวในผังการติดตั้ง
• สถานท่ีซ่ึงรองรับนํ้าหนักตัวเครñองภายนอกไดและไมเพ่ิมระดับเสียง
และการส่ัน

• สถานท่ีซ่ึงเสียงจากการทํางานและลมท่ีเปาออกมาไมรบกวนเพñอนบาน
• สถานท่ีซ่ึงไมถูกลมกรรโชก
• สถานท่ีซ่ึงไมมีการร่ัวของกาซไวไฟ
• สถานท่ีซ่ึงไมกีดขวางทางเดิน
• เมñอจะติดตั้งตัวเครñองภายนอกในตําแหนõงที่ถูกยกข้ึน ยึดขาตัวเครñองใหแนõน
• ความยาวของทอตอที่ใชได

รุน 38TVAB030B-I 38TVAB033B-I

ไมตองเพ่ิมสารทําความเย็น สูงสุด 15 m สูงสุด 15 m

ความยาวสูงสุด 30 m 30 m

การเติมสารทําความเย็นเพ่ิมเติม
16 - 30 m 

(30 g / 1 m)

16 - 30 m 

(30 g / 1 m)

การเติมสารทําความเย็นสูงสุด 1.90 kg 1.90 kg

•  ความสูงท่ีใชไดของพ้ืนที่ติดตั้งตัวเครñองภายนอก

รุน 38TVAB030B-I 38TVAB033B-I

ความสูงสูงสุด 20 m 20 m

•  ติดตั้งในตําแหนõงซ่ึงเครñองปรับอากาศไมเกิดปญหาจากนํ้าฝนหรือติดตั้ง
ในที่ซ่ึงระบายน้ําไดดี

• ติดตั้งในสถานท่ีซ่ึงสามารถติดตั้งเครñองปรับอากาศในแนวนอนได

ขอควรระวังในการเติมสารทําความเย็น

ใชเครñองชั่งที่คาความละเอียด 10 g ตอหนึ่งเสนดัชนี เมñอมีการเพ่ิม

สารทําความเย็น

หามใชเครñองชั่งนํ้าหนักท่ัวไปหรือเครñองมือลักษณะเดียวกันนี้

ขอควรระวัง

เมñอติดตั้งตัวเครñองภายนอกในบริเวณท่ีมีนํ้าในทอระบายนํ้าอาจทําใหเกิด

ปญหาได ใหใชกาวซิลิโคนหรือวัสดุกาวเพñอปดรอยรั่ว

ขอควรระวัง

1. ติดตั้งตัวเครñองภายนอกในตําแหนõงที่ชวยใหการระบายลมออกจาก

เครñองไมถูกกีดขวาง 

2. เมñอติดตั้งตัวเครñองภายนอกในตําแหนõงที่มีลมแรงพัดตลอดเวลา 

เชน ชายหาด หรือบนชั้นสูงๆ ของอาคารใหติดตั้งทอลมหรือแผงกันลม

เพñอใหพัดลมทํางานไดเปนปกติ 

3. เมñอติดตั้งตัวเครñองภายนอกในตําแหนõงที่มีลมพัดแรง เชน ช้ันบนหรือ

ดาดฟาของอาคาร ใหทําการปองกันลมโดยใชวิธีใดวิธีหนึ่งดังตัวอยาง

ตอไปนี้

1) ติดตั้งตัวเครñองโดยใหชองเปาลมออกหันเขาหากําแพงของอาคาร 

ใหเวนระยะหางระหวางตัวเครñองและผนัง 500 mm หรือมากกวา

500 mm

2) พิจารณาทิศทางลมในชวงท่ีมีการใชงานเครñองปรับอากาศ แลวติดตั้ง

เครñองโดยใหชองอากาศออกอยูในมุมที่รับกับทิศทางลมพอดี

ลมแรง

ลมแรง
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• ติดตั้งฐานและยางรองกันสะเทือนตามที่แสดงในภาพดานลาง เพñอรองรับพื้น
ผิวดานลางของขายึดซ่ึงสัมผัสกับแผนปดฐานตัวเครñองภายนอกโดยตรง

ขายึด

ถูกตอง

ถูกตอง

ไมถูกตอง

ฐาน

ฐาน

ฐาน

ดูดซับแรงส่ันสะเทือน

โดยใชแผนยางกันสะเทือน

แผนรองลางสุดของ

ตัวเครñองภายนอก

อยาหนุนตัวเครñองภายนอก

โดยใชขายึดเพียงอยางเดียว

รองรับพื้นผิวดานลางของขายึดซ่ึงสัมผัสกับสวนลางของแผนปดฐาน

ตัวเครñองภายนอก

หากหนุนเฉพาะปลาย

ขายึด อาจทําใหเสียรูปได

วางขอบดานนอกของสลักเกลียวท่ีระยะไมเกิน 15 mm

15 mm หรือนอยกวา

ทอสงสารทําความเย็น

น็อคเอาทของฝาครอบทอ

ข้ันตอนการทําน็อคเอาท

ไปดานหลัง

ฝาครอบทอ

ไปดานขาง

ไปดานหนา

• ทอเชñอมตอเครñองภายใน/เครñองภายนอกสามารถตอได 3 ทิศทาง ถอด
สวนน็อคเอาทของฝาครอบทอ โดยดูวาทอหรือสายใดจะสอดออกผาน

ฐานรองหลัก

• ดึงฝาปดทอออกแลวใชกานไขควงกระแทกสวนน็อคเอาทประมาณสอง
สามคร้ัง น็อคเอาทจะเปนรูโดยไมยาก

• หลังจากเจาะชองน็อคเอาทแลว ใหนําเศษขุยที่เกิดข้ึนออกจากรูดังกลาว 
แลวติดปลอกกันพรอมทั้งวัสดุปองกันชองรอยสายไฟท่ีใหมาเขาไปเพñอ

ปองกันสายและทอ 

รอยสายไฟท่ีใหมาเขาไปเพñอปองกันสายและทอตรวจสอบวาไดใสฝาปดทอ

เขาไปแลวหลังจากตอทอเสร็จเรียบรอย ตัดใหเปนชองเล็กๆ ใตฝาปดเพñอให

ทําการติดตั้งไดโดยสะดวกข้ึน หลังจากตอทอแลว ตองยึดฝาครอบทอใหแนõน 

ฝาครอบทอจะยึดใหแนõนไดงาย โดยการกรีดที่สวนลางของฝาครอบทอ

* ควรสวมถุงมือหนังกันบาดทุกคร้ังขณะทํางาน

ปลอกปองกันที่ใหมา

วัสดุปองกันชองรอยสายไฟที่ใหมา 

*ติดวัสดุปองกันใหแนõนเพñอปองกันไมใหหลุดหรือหลวม

RUBBER SHEET

ติดแผนยางหลังจากเชñอมตอขอตอทอเสร็จแลวดังรูป

แผนยาง
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การตอทอสงสารทําความเย็น

การบานทอ

1. ตัดทอดวยเครñองตัดทอ

90 เอียง ขรุขระ บิดงอ

2. สวมแฟรนัทเขาไปในทอ และบานทอ

ขอบการขยายในการบานทอ : A (หนõวย : mm)

A

ตัวจับทอ ทอ

RIDGID (แบบคลัทช)

เสนผานศูนยกลาง

ภายนอกของทอ

ทองแดง

A

เครñองมือ

มาตรฐาน R32

เครñองมืออñนที่มีคุณสมบัติ

ท่ีทดแทนกันได

Ø9.52 mm 0 ถึง 0.5 1.5 ถึง 2.0

Ø15.88 mm 1.0 ถึง 1.5 2.0 ถึง 2.5

ขนาดเสนผานศูนยกลางของการขยายทอ : A (หนõวย : mm)

A

เสนผานศูนยกลางภายนอก

ของทอทองแดง
A 

+0

-0.4

Ø9.52 mm 1.5 ถึง 2.0

Ø15.88 mm 2.0 ถึง 2.5

* ในกรณีการขยายทอสําหรับ R32 ดวยเครñองมือแบบเดิม ใหดึงทอออกมา

มากกวา R22 ประมาณ 0.5 mm เพñอปรับใหมีขนาดตามที่ระบุ เกจวัดทอ

ทองแดงชวยใหปรับขอบที่ยñนออกมาไดเหมาะสม

การตอทอ

ดานของเหลว

เสนผานศูนยกลางดานนอก ความหนา

Ø9.52 mm 0.8 mm

ดานของกาซ

เสนผานศูนยกลางดานนอก ความหนา

Ø15.88 mm 1.0 mm

ขอควรระวัง

• หามขีดขวนพ้ืนผิวดานในของช้ินสวนท่ีผานการแฟลรแลวขณะกําจัด
สวนขุยออก

• หากทําการขยายทอโดยพื้นผิวดานในของช้ินสวนมีรอยขีดขวน 
จะทําใหสารทําความเย็นร่ัวได

การขันแนõนขอตอ

1. วางจุดศูนยกลางของทอตอใหตรง แลวใชมือขันแฟรนัทใหแนõน 

จากนั้นขันน็อตใหแนõนดวยประแจ และประแจวัดแรงบิดตามภาพแสดง 

ขอตอยูเนียน หรือแพควาลว แฟรนัท

ขันโดยใชประแจวัดแรงบิดใสเขาไปโดยใชประแจ

ดานเกลียวในดานเกลียวนอก

2. จากภาพแสดง โปรดแนõใจวาไดใชประแจสองตัวในการคลายหรือขัน

แฟรนัทของวาลวทางดานกาซ หากใชประแจเพียงตัวเดียว อาจไมสามารถ

ขันแนõนแฟรนัทไดตามคาที่กําหนดได ในทางตรงกันขามใหใชประแจเพียง

ตัวเดียวเทานั้นในการคลายหรือขันแฟรนัทของวาลวทางดานของเหลว

(หนõวย : N·m)

เสนผานศูนยกลางภายนอก

ของทอทองแดง
คาแรงบิดขันแนõน

Ø9.52 mm 33 ถึง 42 (3.3 ถึง 4.2 kgf·m)

Ø15.88 mm 68 ถึง 82 (6.8 ถึง 8.2 kgf·m)

จุก

คลาย แฟรนัท

ขันแนõน

วาลวดานกาซ

ขอควรระวัง

1. อยาวางประแจปากตายไวบนจุกหรือฝาปด

วาลวอาจแตกหักได

2. หากใชแรงบิดมากเกินไป น็อตอาจแตกได ซ่ึงข้ึนอยูกับขอกําหนด

ในการติดตั้งบางกรณี

แฟรนัท

จุก

ไมถูกตอง

• หลังจากทําการติดตั้งเสร็จแลว ใชไนโตรเจนตรวจสอบการร่ัวซึมของกาซ
ตรงจุดที่ทอเชñอมตอกัน

• แรงดันของสารทําความเย็นชนิด R32 สูงกวาชนิด R22 (ประมาณ 1.6 เทา) 

ดังนั้นใชประแจทอรกขันแนõนสวนเชñอมตอของทอแฟลรที่ตอเขากับ

ตัวเครñองภายใน/ภายนอกตามคาแรงขันที่กําหนด การเชñอมตอที่ไมสมบูรณ

ไมเพียงแตจะทําใหเกิดการร่ัวซึมของกาซ แตยังทําใหเกิดปญหาในวงจร

สารทําความเย็นดวย

อยาใชนํ้ามันระบบสารทําความเย็นทาลงบนพื้นผิวสวนบานปลายทอ

บานทอที่ดานตัวเครñองภายใน

บานทอที่ดานตัวเครñองภายนอก 

(ภายในตัวเครñอง)

ขอควรระวัง

• 7 จุดสําคัญในการเดินทอ
(1)  ขจัดฝุนและความช้ืน (ภายในทอตอเชñอม)

(2)  ขันแนõนขอตอ (ระหวางทอและตัวเครñอง)

(3)  ถายอากาศในทอตอเชñอมออกดวยปมสุญญากาศ

(4)  ตรวจการร่ัวของสารทําความเย็น (จุดเชñอมตอ)

(5)  โปรดแนõใจวาวาลวรวมเปดจนสุดแลวกอนใชงาน

(6)  หามนําคอนเน็คเตอรเชิงกลท่ีใชงานซ้ําและขอตอที่ผานการแฟลร 

มาใชกับตัวเครñองภายใน หากใชอุปกรณเชñอมตอแบบใชซ้ําไดภายใน

อาคาร ตองทําการเปล่ียนสวนซีลกันร่ัวใหม เมñอขอตอแบบปลายบาน

ถูกนํากลับมาใชใหม สวนท่ีขยายออกจะตองทําการเปล่ียนใหม

(7)  หามใชงานเครñองปรับอากาศในกรณีที่ไมมีสารทําความเย็นในระบบ
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TH

การไลอากาศออก

หลังตอทอสงเขาตัวเครñองภายใน คุณสามารถไลอากาศพรอมกันได

การไลอากาศ

ไลอากาศในทอตอเชñอมและในตัวเครñองภายในดวยปมสุญญากาศ 

อยาใชสารทําความเย็นในตัวเครñองภายนอก 

สําหรับรายละเอียดดูที่คูมือของปมสุญญากาศ

การใชปมสุญญากาศ

ใชปมสุญญากาศที่มีระบบปองกันการไหลยอนกลับ เพñอกันไมใหนํ้ามัน

ภายในปม ไหลกลับเขาไปในทอของเครñองปรับอากาศเมñอปมหยุดทํางาน

(หากมีนํ้ามันที่อยูภายในเครñองปมสุญญากาศเขาไปในเครñองปรับอากาศ

ที่ใชสารทําความเย็นชนิด R32 อาจทําใหวงจรระบบทําความเย็นของ

เครñองปรับอากาศทํางานไดไมดี)

   1. เชñอมตอทอจากวาลวรวมไปยังชองบริการของวาลวอัดแผนปะเก็นที่ดานกาซ

   2. ตอทอเติมสารทําความเย็นเขากับพอรทของปมสุญญากาศ

3. เปดดามจับวาลวเกจทอรวมดานแรงดันตํ่าใหสุด

   4. เปดปมเพñอเร่ิมการไลอากาศออก การไลอากาศออกจะใชเวลาประมาณ 

15 นาที ถาทอสงมีความยาว 20 m (15 นาที สําหรับ 20 m) 

(สมมุติความจุของปมคือ 27 ลิตรตอนาที) และคาที่ควรอานไดจากเกจ

แรงดันประกอบคือ –101 kPa (–76 cmHg)

5. ปดดามจับวาลวเกจทอรวมดานแรงดันตํ่า

   6. เปดกานวาลวของวาลวรวม (ทั้งดานกาซและของเหลว)

   7. ถอดทอเติมสารทําความเย็นออกจากวาลวบริการ

   8. ขันจุกปดบนวาลวรวมใหแนõน

เกจแรงดัน

วาลวของเกจแมนิโฟลด

ดามจับสูง

(ปดสนิท)

ทอเติมสารทําความเย็น

ทอเติมสารทําความเย็น

ดามจับตํ่า

-101 kPa (-76 cmHg)

ปมสุญญากาศ

ตัวแปลงปมสุญญากาศ 

สําหรับปองกันการไหล

ยอนกลับ

วาลวชนิดมีแผนปะเก็นอัดดานกาซ

ชองเติมสารทําความเย็น

(แกนวาลว (เข็มปรับ))

เกจแรงดันประกอบ

ขอควรระวังในการควบคุมวาลวรวม

• เปดกานวาลวออกตลอดทาง แตอยาเปดเกินตัวสตอปเปอร

ขนาดทอของวาลวรวม ขนาดของประแจหกเหล่ียม

12.70 mm และเล็กกวา A = 4 mm

15.88 mm A = 5 mm

กระบวนการปดปม

1. ปดระบบเครñองปรับอากาศ 

2. เชñอมตอทอจากวาลวรวมไปยังชองบริการของวาลวอัดแผนปะเก็นที่ดานกาซ 

3. เปดระบบเครñองปรับอากาศใหโหมดทําความเย็นใหนานกวา 10 นาที 

4. ตรวจสอบแรงดันทํางานของระบบ ซ่ึงควรจะเปนคาปกติ 

(อางอิงขอมูลจําเพาะผลิตภัณฑ) 

5. คลายฝาปดกานวาลวของวาลวบริการท้ังสองตัว 

6. ใชประแจหกเหล่ียมเพñอหมุนกานวาลวดานของเหลวใหปดสนิท 

(*ตองมั่นใจวาไมมีอากาศเขาไปในระบบ) 

7. เปดระบบเครñองปรับอากาศตอเนñองจนกวาเกจวัดทอรวมอานคาได 

0.5 - 0 kgf/cm
2

8. ใชประแจหกเหล่ียมขันกานวาลวดานกาซใหปดสนิท และหลังจากนั้น

ใหปดระบบเครñองปรับอากาศโดยทันที 

9. ถอดเกจวัดทอรวมออกจากชองบริการของวาลวอัดแผนปะเก็น 

10. ขันฝาปดกานวาลวท่ีวาลวบริการท้ังสองตัวใหแนõน

ขอควรระวัง

ควรจะมีการตรวจสอบสภาวะการทํางานของคอมเพรสเซอร ขณะทําการ

ปดปม โดยจะตองไมมีเสียงดังผิดปกติ 

หากมีสภาวะการทํางานที่ผิดปกติเกิดข้ึนตองปดระบบเครñองปรับอากาศ

ในทันที

ขอควรระวังเมñอใชวาลว

• เปดกานของลิ้นวาลวจนกวาจะแตะกับตัวต้ังระยะเปด-ปด
ไมควรออกแรงมากเกินไป

• ขันฝาครอบลิ้นวาลวใหแนõนดวยแรงบิดตามตารางตอไปนี้

จุก ขนาดของจุก (H) แรงบิด

จุกปดกานวาลว

H17 - H19
14~18 N·m

(1.4 ถึง 1.8 kgf·m)

H22 - H30
33~42 N·m

(3.3 ถึง 4.2 kgf·m)

จุกปดวาลวบริการ

H14
8~12 N·m

(0.8 ถึง 1.2 kgf·m)

H17
14~18 N·m

(1.4 ถึง 1.8 kgf·m)

ตองใชประแจหกเหล่ียม

จุกปดกานวาลว

จุกปดวาลวบริการ
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การทํางานเก่ียวกับไฟฟา

คําเตือน

   1. ใชสายไฟตามท่ีระบุไว ตรวจสอบใหมั่นใจวาสายไฟเชñอมตออยู 

และตอสายไฟใหแนõนเพñอไมใหแรงภายนอกมากระทบจุดเชñอมตอ

ของสายไฟได 

การเชñอมตอหรือการยึดช้ินสวนท่ีไมสมบูรณอาจทําใหเกิด

เพลิงไหม ฯลฯ ได

2. ใหแนõใจวามีการเชñอมตอสายดิน (การตอสายดิน) การตอสายดิน

ท่ีไมสมบูรณอาจกอใหเกิดไฟฟาดูด

หามตอสายดินกับทอกาซ ทอนํ้า และสายลอฟาหรือสายดินของ

โทรศัพท

3. ควรติดต้ังเครñองตามกฎขอบังคบัแหงชาติวาดวยการเดินสายไฟ 

ควรติดตั้งเครñองตามกฎขอบังคับแหงชาติวาดวยการเดินสายไฟหาก

วงจรไฟฟามีกําลังไมเพียงพอหรือการติดตั้งไมสมบูรณ อาจทําให

เกิดไฟฟาช็อตหรือไฟไหมได

ขอควรระวัง

• การเดินสายผิดอาจทําใหช้ินสวนไฟฟาบางช้ินไหมได
• ทําใหแนõใจวาไดมีติดตัวยึดสายเขากับผลิตภัณฑแลว
• เมñอมีการปลอกสายอยาใหแกนตัวนําหรือฉนวนดานในของสายไฟฟา
และระหวางสายหัวตอเกิดความเสียหายหรือรอยขีดขวน

• ใชสายไฟฟาและสายหัวตอระหวางสายตามความหนา 
ประเภทและอุปกรณปองกันท่ีระบุไวตามท่ีกําหนด

สําหรับเครñองปรับอากาศ ใหตอสายจายไฟโดยอางอิงขอมูลจําเพาะดังตอไปนี้

รุน 42TVAB030B Series 42TVAB033B Series

แหลงจายไฟ 50Hz, 220V 1 เฟส

กระแสไฟฟาสูงสุด 18.5A 19.0A

ขนาดเบรกเกอร

วงจรไฟฟา
25A (สามารถใชไดกับทุกประเภท)

สายไฟของแหลง

จายไฟ

H07RN-F หรือ 60245 IEC66

(2.5 mm
2
  หรือมากกวา)

สายไฟเชñอม

เครñองภายใน/

เครñองภายนอก

H07RN-F หรือ 60245 IEC66

(1.5 mm
2
  หรือมากกวา)

การเชñอมตอสายไฟ

ตัวเครñองภายใน

การเดินสายเชñอมตอทําไดโดยไมตองถอดแผงดานหนาออก

1. ถอดหนากากดานหนา 

เปดหนากากดานหนาข้ึนและดึงเขาหาตัว 

2. ถอดฝาครอบขั้วตอและตัวยึดสายไฟ 

3. สอดสายเชñอมตอ (ตามที่กําหนดไว) เขาไปในรูทอที่ผนัง 

4. ดึงสายเชñอมตอผานชองสายไฟที่แผงดานหลัง ใหสายโผลออกมาดานหนา

ประมาณ 20 cm 

5. สอดสายเชñอมตอเขาไปในบล็อกข้ัวตอใหสุด และยึดใหแนõนดวยสกรู 

6. แรงบิดในการขันแนõน : 1.2 N·m (0.12 kgf·m) 

7. ยึดสายเชñอมตอใหแนõนดวยตัวยึดสายไฟ 

8. ติดฝาครอบขั้วตอ ตัวรองแผนดานหลัง และหนากากดานหนาที่

ตัวเครñองภายใน

แผงดานหนา

ตัวยึดสายไฟ

ฝาครอบข้ัวตอ

สกรู

หนากากดานหนา

สกรู

วิธีการติดต้ังหนากากดานหนาท่ีตัวเครñองภายใน

• สําหรับการประกอบหนากากดานหนา ใหประกอบในลําดับยอนกลับ
กับการถอด

ตัวเครñองภายนอก

1. เมñอถอดแผงออก จะเห็นช้ินสวนอิเล็กทรอนิกสจากดานหนา 

2. ติดตั้งทอโลหะผานรูเดินสายไฟได หากขนาดของรูไมพอดีกับทอรอย

สายไฟท่ีใช 

3. ตรวจสอบใหมั่นใจวาไดยึดสายไฟและสายไฟเชñอมเครñองภายใน/

เครñองภายนอกไวกับแถบรัดที่อยูตามทอที่เชñอมตอแลว ทั้งนี้เพñอปองกัน

ไมใหสายไฟสัมผัสกับคอมเพรสเซอร หรือทอระบายนํ้าทิ้ง 

(มิฉะน้ันคอมเพรสเซอรและทอระบายนํ้าทิ้งจะรอน) นอกจากนี้ 

ตองตอสายไฟเหลานี้ใหแนõนกับแผนติดวาลวของทอและแคลมปยึดสายไฟ

ที่อยูในกลองชิ้นสวนทางไฟฟา

กลองควบคุมไฟฟา

ตัวยึดสายไฟ

แผงหนากาก

รูทอ
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TH

การเดินสายไฟระหวางตัวเครñองภายในและตัวเครñองภายนอก

เสนประแสดงการเดินสายไฟในสถานท่ีติดตั้ง

L

N

1

2

3

1

2

3

(สายไฟเชñอมตัวเครñองภายใน/เครñองภายนอก)
(วงจรหลัก)

ตัวเครñองภายนอก

สายดิน

เบรกเกอรปองกันไฟร่ัว

ตัวเครñองภายใน

กําลังไฟฟา

• ตอสายไฟเชñอมเครñองภายใน/เครñองภายนอกเขากับหมายเลขของบล็อก
ข้ัวตอที่ตรงกันซ่ึงอยูบนบล็อกข้ัวตอของแตละเครñอง การเชñอมตอที่ไมถูกตอง

อาจทําใหเครñองไมทํางาน

ขอควรระวัง

1. แหลงจายไฟตองเหมือนกับพิกัดของเครñองปรับอากาศ

2. ควรมีแหลงจายไฟสําหรับการใชงานของเครñองปรับอากาศโดยเฉพาะ

3. สายไฟของแหลงจายไฟสําหรับเครñองปรับอากาศนี้ตองใชเบรคเกอร

วงจรไฟฟา

4. ควรแนõใจวาขนาดและวิธีการเดินสายไฟของแหลงจายไฟและสาย

เชñอมตอเปนไปตามขอกําหนด

5. สายทุกเสนตองเชñอมตอกันอยางแนõนหนา

6. เดินสายไฟเพñอใหเกิดวิสัยสามารถของการเดินสายไฟปกติทั่วไป

7. การเชñอมตอสายไฟท่ีไมถูกตองอาจทําใหสวนท่ีเปนไฟฟาไหม

8. การเดินสายไฟท่ีไมถูกตองหรือไมสมบูรณ จะทําใหเกิดการติดไหม

หรือควันไฟได

9. เครñองปรับอากาศนี้สามารถเชñอมตอเขากับแหลงจายไฟหลักได

การเชñอมตอสายไฟแบบถาวร : การเดินสายไฟแบบถาวรจะตองรวม

การติดตั้งสวิตชที่ตัดไฟไดทุกข้ัว และมีหนาสัมผัสของข้ัวหางกัน

อยางนอย 3 mm เขาไปดวย

การตอสายดิน

คําเตือน

• ใหแนõใจวามีการเชñอมตอสายดิน (งานสายกราวด)
การตอสายดินที่ไมถูกตองอาจกอใหเกิดไฟฟาลัดวงจรได

ตอสายไฟของสายดินใหถูกตองตามมาตฐานทางเทคนิคที่เก่ียวของ การเชñอม

ตอสายไฟของสายดินเปนสิ่งสําคัญในการปองกันไฟฟาช็อต ลดเสียงรบกวน

และประจุไฟฟาที่เกิดข้ึนที่ตัวเครñองภายนอก อันเกิดจากคลñนความถ่ีสูงที่ตัว

แปลงความถ่ี (อินเวอรเตอร) ของตัวเครñองภายนอกปลอยออกมา หากแตะ

หรือสัมผัสตัวเครñองภายนอกที่มีประจุไฟฟาโดยไมไดทําการตอสายดิน 

อาจถูกไฟฟาดูดได

ข้ันตอนสุดทาย

หลังจากตอทอสารทําความเย็น สายเชñอมตอเครñอง และทอระบายนํ้าทิ้งแลว 

ใหใชเทปปดหุมทอและสายดังกลาวใหเรียบรอยพรอมกับยึดเขากับผนังโดยใช

ฉากยึดที่หาไดทั่วไป หรืออุปกรณอñนที่คลายคลึงกัน 

เก็บสายไฟและสายไฟเชñอมเครñองภายใน/เครñองภายนอกใหหางจากวาลว

ดานกาซ หรือทอที่ไมมีฉนวนกันความรอน

การบํารุงรักษาประจําป

• สําหรับระบบปรับอากาศที่ใชงานเปนประจํา ควรทําความสะอาดและ
บํารุงรักษาตัวเครñองภายใน/ตัวเครñองภายนอกอยูเสมอ ตามปกติแลวหาก

ตัวเครñองภายในทํางานประมาณ 8 ช่ัวโมงตอวัน ก็ควรทําความสะอาด

ตัวเครñองภายใน/ตัวเครñองภายนอกอยางนอยทุก ๆ 3 เดือน ควรใหชาง

บริการท่ีมีความชํานาญเปนผูทําความสะอาดและบํารุงรักษา 

หากไมไดทําความสะอาดตัวเครñองภายใน/ตัวเครñองภายนอกอยางสมํ่าเสมอ

จะสงผลใหประสิทธิภาพการทํางานลดลง มีนํ้าแข็งเกาะเครñองมีนํ้าร่ัวซึม 

และแมกระท่ังคอมเพรสเซอรไมทํางาน

แหลงจายไฟและการเชñอมตอสายเชñอมตอ

กําลังกระแสไฟฟาของแหลงจายไฟท่ีบล็อกข้ัวตอของตัวเครñองภายนอก

ตัวเครñองภายใน

การเชñอมตอสายเคเบิลเชñอมตอกับ 123

บล็อกข้ัวตอสายไฟ

สายไฟเชñอมตอ

สายดิน

สายไฟเชñอมตอ

ความยาวท่ีปอกออกของสายเชñอมตอ

3

สายดิน

50 mm

70 mm

10 mm

10 mm

ตัวเครñองภายนอก

สายไฟเชñอมตอ สายไฟของแหลงจายไฟ

สายดิน

4
5
 
m

m

4
0
 
m

m

6
0
 
m

m

5
0
 
m

m

1
0
 
m

m

1
0
 
m

m

1
0
 
m

m

1
0
 
m

m

สายดิน
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ระบบอñนๆระบบอñนๆ

การทดสอบการร่ัวของสารทําความเย็น

การตอฝาครอบพอรทบริการ

การตอแฟรนัท

(ตัวเครñองภายใน)

การตอแฟรนัท

(ตัวเครñองภายใน)

การตอแฟรนัท 

(ตัวเครñองภายนอก)

การตอฝาครอบ

ลิ้นวาลว

• ตรวจดูการตอแฟรนัท เพñอหาการร่ัวของสารทําความเย็นดวยเครñองตรวจการ
ร่ัวของสารทําความเย็นหรือนํ้าสบู

การเลือกรีโมทคอนโทรล A-B

• การติดตั้งเครñองปรับอากาศสองตัวในหองเดียวกันหรือหองที่เชñอมติดกัน 
หากส่ังการใชงานดวยรีโมทคอนโทรลเครñองปรับอากาศทั้งสองตัวจะไดรับ

สัญญาณและทํางานเหมือนกัน ในกรณีนี้สามารถต้ังใหเครñองปรับอากาศ

และรีโมทคอนโทรลคูใดคูหนึ่งเปนแบบ B ได (เครñองปรับอากาศจะถูกต้ังเปน

แบบ A มาจากโรงงาน)

• หากต้ังคาระหวางรีโมทคอนโทรลและตัวเครñองภายในไมเหมือนกัน 
จะไมสามารถสงสัญญาณถึงกันได

• การตอทอและสายไฟ ไมเก่ียวของกับการต้ังคาแบบ A หรือการต้ังคาแบบ 

B และหอง A หรือหอง B การแยกใชรีโมทคอนโทรลควบคุมการทํางานชุด

ภายในแตละตัว ในกรณีที่ติดตั้งเครñองปรับอากาศสองเครñองใกลกัน

การต้ังคารีโมทคอนโทรล B

1. กดปุม [RESET] ที่ตัวเครñองภายในเพñอเปดเครñองปรับอากาศ

2. ช้ีรีโมทคอนโทรลไปที่ตัวเครñองภายใน

3. กดปุม [CHECK] ที่ดานหลังของรีโมทคางไว

“00” จะแสดงข้ึนมาบนหนาจอ (รูป 1)

1

4. กดปุม [MODE] ในขณะท่ีกดปุม [CHECK] คางไว สัญลักษณ “B” จะแสดง

ข้ึนมาบนหนาจอ และขอความ “00” จะหายไป และเครñองปรับอากาศจะปด

การทํางานรีโมทคอนโทรล B ถูกบันทึกไวแลว (รูป 2)

2

หมายเหตุ : 1. ทําซ้ําข้ันตอนดานบนเพñอรีเซ็ตรีโมทคอนโทรลไปเปน

รีโมทคอนโทรล A

 2. รีโมทคอนโทรล A จะไมแสดงสัญลักษณ “A”

 3. การต้ังคาของรีโมทคอนโทรลจากโรงงานคือ A

การทดสอบ

เพñอสลับไปยังโหมด TEST RUN (COOL) กดปุม [RESET] 

คางไวนาน 10 นาที (จะเกิดเสียงปบสั้นๆ)

ปุม OPERATION / 

RESET

การต้ังคาระบบเร่ิมทํางานใหมโดยอัตโนมัติ

ผลิตภัณฑนี้ถูกออกแบบมาใหสามารถเร่ิมทํางานใหมหลังไฟฟาขัดของ 

เครñองจะเร่ิมงานอีกคร้ังในสภาวะเดิมไดโดยอัตโนมัติ

ผลิตภัณฑจัดสงมาพรอมกับการเปดฟงกช่ันการเร่ิมการทํางานใหมอัตโนมัติ

สามารถปดฟงกชันการทํางานนี้ไดหากไมตองการใชงาน

รายละเอียด

วิธีการปดระบบเร่ิมทํางานใหมอัตโนมัติ

• กดปุม [OPERATION] บนตัวเครñองภายในคางไวเปนเวลา 3 วินาที 

(เสียงปบ 3 คร้ัง แตไฟ OPERATION จะไมกะพริบ)

วิธีการเปดฟงกชันเร่ิมการทํางานใหมอัตโนมัติ

• กดปุม [OPERATION] ที่ตัวเครñองภายในคางไว 3 วินาที 

(มีเสียงบิ๊ป 3 คร้ัง และไฟแสดงการทํางานกะพริบ 5 คร้ังตอวินาที 

เปนเวลา 5 วินาที)

หมายเหตุ

• ในกรณีที่มีการต้ังเวลาเปดหรือการต้ังเวลาปด ระบบน้ีจะไมทํางาน
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รายการตรวจสอบหลังการติดต้ังรายการตรวจสอบหลังการติดต้ัง

หลังจากติดต้ังเครñองปรับอากาศเสร็จส้ิน ใหตรวจสอบตามรายการดานลาง และมอบเอกสารน้ี

ใหกับผูใชงานเพñอเก็บรักษาไวในท่ีท่ีปลอดภัยพรอมกับคูมือการใชงานและคูมือการติดต้ัง

ชñอรุน

วันที่

ผูตรวจสอบ

หมายเหตุ : กรุณาใสเครñองหมาย "  "  ลงในชองผลการตรวจสอบ

� งานติดต้ังทอเชñอมตอ

รายการตรวจสอบ ผลท่ีอาจจะเกิดข้ึน ผลการตรวจสอบ

ทอเชñอมตอสะอาดและไมมีรอยบุบ

เครñองปรับอากาศทํางานไมเต็มประสิทธิภาพ,

คอมเพรสเซอรทํางานผิดปกติ, 

คอมเพรสเซอรแตกหรือระเบิด

มีการใชปมสุญญากาศในกระบวนการทําสุญญากาศในระบบ

ไมพบสารทําความเย็นร่ัวหรือพบการอุดตัน

วาลวบริการอยูในตําแหนõงเปดกอนการทําทํางานของเครñองปรับอากาศ

� งานติดต้ังสายไฟ

รายการตรวจสอบ ผลท่ีอาจจะเกิดข้ึน ผลการตรวจสอบ

สายไฟเชñอมตออยางถูกตองตามคูมือการติดตั้ง ไฟไหม, เครñองปรับอากาศไมทํางาน

ติดตั้งเบรคเกอรในการเชñอมตอกับแหลงจายไฟ ไฟไหม, ไมมีการปองกันเมñอมีเหตุผิดปกติ

ฉนวนสายไฟอยูในสภาพดี ไฟไหม, ไฟฟาร่ัว

ใชขนาดสายไฟตามที่คูมือการติดตั้งกําหนด ไฟไหม

ตองมีการติดตั้งสายดินตามคูมือการติดตั้ง ไฟฟาร่ัวหรือช็อต

� งานติดต้ังทอน้ําท้ิง

รายการตรวจสอบ ผลท่ีอาจจะเกิดข้ึน ผลการตรวจสอบ

มีการตอทอนํ้าทิ้งอยางถูกตองตามคูมือการติดตั้ง มีนํ้าร่ัวหรือหยดนํ้า

ทอนํ้าทิ้งมีการหุมฉนวนอยางดี มีหยดนํ้า

หมายเหตุ : รายการตรวจสอบท้ังหมด โปรดดูข้ันตอนจากคูมือการติดต้ัง
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PRECAUTIONS FOR SAFETYPRECAUTIONS FOR SAFETY

Read the precautions in 
this manual carefully before 
operating the unit.

This appliance is filled with R32.

� Warning indications on the air conditioner unit

Warning indication Description

CAUTION

BURST HAZARD
Open the service valves before the operation, 
otherwise there might be the burst.

WARNING
Be sure to connect earth wire. (Grounding work) 
Incomplete grounding causes an electric shock.

• Before installation, please read these precautions for safety carefully.
• Be sure to follow the precautions provided here to avoid safety risks. 

The symbols and their meanings are shown below.
WARNING : It indicates that incorrect use of this unit may cause severe injury or 

death.  
CAUTION : It indicates that incorrect use of this unit may cause personal injury 

(*1), or property damage (*2).
 *1: Personal injury means a slight accident, burn, or electrical shock 

which does not require admission or repeated hospital treatment.
 *2: Property damage means greater damage which affects assets or 

resources.

For general public use
Power supply cord and connecting cable of appliance use shall be at least 
polychloroprene sheathed flexible cord (design H07RN-F) or cord designation 
60245 IEC66. (Shall be installed in accordance with national wiring regulations.)

This appliance must be connected to the main power supply by means of a circuit 
breaker or a switch with a contact separation of at least 3 mm in all poles.

CAUTION To disconnect the appliance from the main power supply
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WARNING
• Never modify this unit by removing any of the safety guards or bypassing any of 

the safety interlock switches.
• Do not install in a place which cannot bear the weight of the unit.
 Personal injury and property damage can result if the unit falls.
• Before doing the electrical work, attach an approved plug to the power supply cord.
 Also, make sure the equipment is properly earthed.
• Appliance shall be installed in accordance with national wiring regulations.
 If you detect any damage, do not install the unit. Contact your dealer 

immediately.
• Do not use any refrigerant different from the one specified for complement or 

replacement.
 Otherwise, abnormally high pressure may be generated in the refrigeration 

cycle, which may result in a failure or explosion of the product or an injury to 
your body.

• Do not use means to accelerate the defrosting process or to clean, other than 
those recommended by the manufacturer.

DANGER
• FOR USE BY QUALIFIED PERSONS ONLY.
• TURN OFF MAIN POWER SUPPLY BEFORE ATTEMPTING ANY ELECTRICAL 

WORK. MAKE SURE ALL POWER SWITCHES ARE OFF.
 FAILURE TO DO SO MAY CAUSE ELECTRIC SHOCK.
• CONNECT THE CONNECTING CABLE CORRECTLY. IF THE CONNECTING 

CABLE IS CONNECTED WRONGLY, ELECTRIC PARTS MAY BE DAMAGED.
• CHECK THE EARTH WIRE THAT IT IS NOT BROKEN OR DISCONNECTED 

BEFORE INSTALLATION.
• DO NOT INSTALL NEAR CONCENTRATIONS OF COMBUSTIBLE GAS OR 

GAS VAPORS.
 FAILURE TO FOLLOW THIS INSTRUCTION CAN RESULT IN FIRE OR 

EXPLOSION.
• TO PREVENT OVERHEATING THE INDOOR UNIT AND CAUSING A FIRE 

HAZARD, PLACE THE UNIT WELL AWAY (MORE THAN 2 M) FROM HEAT 
SOURCES SUCH AS RADIATORS, HEATERS, FURNACE, STOVES, ETC.

• WHEN MOVING THE AIR CONDITIONER FOR INSTALLING IT IN ANOTHER 
PLACE AGAIN, BE VERY CAREFUL NOT TO GET THE SPECIFIED 
REFRIGERANT (R32) WITH ANY OTHER GASEOUS BODY INTO THE 
REFRIGERATION CYCLE. IF AIR OR ANY OTHER GAS IS MIXED IN THE 
REFRIGERANT, THE GAS PRESSURE IN THE REFRIGERATION CYCLE 
BECOMES ABNORMALLY HIGH AND IT RESULTINGLY CAUSES BURST OF 
THE PIPE AND INJURIES ON PERSONS.

• IN THE EVENT THAT THE REFRIGERANT GAS LEAKS OUT OF THE PIPE 
DURING THE INSTALLATION WORK, IMMEDIATELY LET FRESH AIR 
INTO THE ROOM. IF THE REFRIGERANT GAS IS HEATED BY FIRE OR 
SOMETHING ELSE, IT CAUSES GENERATION OF POISONOUS GAS.
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• The appliance shall be stored in a room without continuously operating ignition 
sources (for example: open flames, an operating gas appliance or an operating 
electric heater).

• Be aware that refrigerants may not contain an odour.
• Do not pierce or burn as the appliance is pressurized. Do not expose the 

appliance to heat, flame, sparks, or other sources or ignition.  
Else, it may explode and cause injury or death.

• For R32 model, use pipes, flare nut and tools which is specified for R32 
refrigerant. Using of existing (R22) piping, flare nut and tools may cause 
abnormally high pressure in the refrigerant cycle (piping), and possibly result in 
explosion and injury.

• Thickness of copper pipes used R32 must be more than 0.8 mm.  
Never use copper pipes thinner than 0.8 mm.

• Do not perform flare connection inside a building or dwelling or room, when 
joining the heat exchanger of indoor unit with interconnection piping. Refrigerant 
connection inside a building or dwelling or room must be made by brazing or 
welding. Joint connection of indoor unit by flaring method can only be made 
at outdoor or at outside of building or dwelling or room. Flare connection may 
cause gas leak and flammable atmosphere.

• Appliance and pipe-work shall be installed, operated and stored in a room with a 
floor area larger than Amin m

2. 
How to get Amin m

2 : Amin = (M / (2.5 x 0.22759 x h0))
2 

M is the refrigerant charge amount in appliance in kg, h0 is the installation height 
of the appliance in m: 0.6 m for floor standing/1.8 m for wall mounted/1.0 m 
for window mounted/2.2 m for ceiling mounted. (For these units recommend 
installation height 2.5 m)

• After completion of installation or service, confirm there is no leakage of 
refrigerant gas. It may generate toxic gas when the refrigerant contacts with fire.

• Comply with national gas regulations.
• Do not add any other devices without factory advice.

WARNING
• After installation work, make sure below before operation.

- Connection pipes are connected properly and no leakage.
- Packed valves are fully open.
Running compressor without open packed valves may cause abnormal high 
pressure and parts failure.  
Leakage at connection piping may suck air and make further high pressure 
cause burst and injure.

• During pump down work make sure below process.
- Don’t mix air into the refrigerant cycle.
- Stop the compressor before removing piping after packed valves are fully 

closed. 
Removing piping under the compressor running and packed valves open, air 
might be sucked and refrigeration cycle pressure becomes abnormally high, and 
it causes burst or injury on persons.
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REQUIREMENT OF REPORT TO THE LOCAL POWER SUPPLIER
Please make absolutely sure that the installation of this appliance is reported 
to the local power supplier before installation. If you experience any problems 
or if the installation is not accepted by the supplier, the service agency will take 
adequate countermeasures.

■ Important information regarding the refrigerant used
 This product contains fluorinated greenhouse gases. 
 Do not vent gases into the atmosphere.
 Refrigerant type: R32
 GWP(1) value: 675 * (ex. R32 ref. AR4)
 (1)GWP = global warming potential
 The refrigerant quantity is indicated on the unit name plate.
 * This value is based on F gas regulation 517/2014 

CAUTION
• Exposure of unit to water or other moisture before installation could result in 

electric shock.
 Do not store it in a wet basement or expose to rain or water.
• After unpacking the unit, examine it carefully for possible damage.
• Do not install the unit at place where leakage of flammable gas may occur. In 

case gas leaks and accumulates at surrounding of the unit, it may cause of fire.
• Do not install in a place that can increase the vibration of the unit. Do not 

install in a place that can amplify the noise level of the unit or where noise and 
discharged air might disturb neighbors.

• To avoid personal injury, be careful when handling parts with sharp edges.
• Please read this installation manual carefully before installing the unit. It contains 

further important instructions for proper installation.
• The manufacturer shall not assume any liability for the damage caused by not 

observing the description of this manual.
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ACCESSORY PARTSACCESSORY PARTS

Indoor Unit

No. Part name No. Part name

1

Installation plate × 1

2

Wireless remote controller × 1

3

Battery × 2
4

Remote controller holder × 1

5

Ultra Pure filter × 2
6

Mounting screw × 6

7

Flat head wood screw × 2

8

Owner’s Manual × 1

9

Installation Manual × 1

!

Screw × 3

$LU�¿OWHUV
Clean every 2 weeks.
 1. Open the air inlet grille.
 2. Remove the air filters.
 3. Vacuum or wash and then dry them.
 4. Reinstall the air filters and close the air inlet grille.

Filter
Maintenance & Shelf-life
Clean every 3-6 months when dust tuck or covers the filter.
 1. Recommend to use vacuum to clean by sucking the dusts which stick or dip inside the filter or use the blower to blow the dust go out through the filter.
 2.  If necessary to use water to clean, simply use the plain water to wash the filter, dry with the sunlight for 3-4 hours or until it completely dry. 

Nevertheless, use hair drier to dry it. However, washing with water, it may reduce the performance of the filter.
 3. Replace every 2 years or sooner. (contact your dealer to purchase new filter) (P/N : RB-A623DA)
Note:  Filter life depends on the level of impurities in your operating environment. Higher levels of impurities may require more frequent cleaning and 

replacement. In all cases, we recommend an additional set of filters to improve the purifying and deodorizing performance of your air conditioner.

Filter

Dimension and weight of air conditioners

Model Unit size (High x Width x Depth) Weight

42TVAB036B-I 350 x 1200 x 280 mm 19 kg

38TVAB036B-I 890 x 900 x 320 mm 60 kg
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7

5

3

4

2

1

Part
code Parts name Q’ty

A
Refrigerant piping
Liquid side : Ø9.52 mm
Gas side : Ø15.88 mm

One
each

B
Pipe insulating material
(polyethylene foam, 8 mm thick) 1

C Putty, PVC tapes One
each

Optional Installation Parts
• Secure the outdoor unit with fixing bolts and nuts if the unit is likely to be 

exposed to a strong wind.
• Use Ø8 mm or Ø10 mm anchor bolts and nuts.

Fixing bolt arrangement of outdoor unit

INSTALLATION DIAGRAM OF INDOOR AND OUTDOOR UNITSINSTALLATION DIAGRAM OF INDOOR AND OUTDOOR UNITS

The auxiliary piping can be connected to 
the left, rear left, rear right, right, bottom 
right or bottom left.

Right

Rear 
right

Bottom
right

Rear
left

Bottom left

Left

Flat head 
wood screw

Batteries

Filter

Wireless remote controller

Remote controller holder 50
0 

m
m

 o
r m

or
e

150 mm or more

200 mm or more

1000 m
m or m

ore
600 mm or more

The flare connection should be installed 
outdoors.

Where there is a danger of the unit falling, 
use foot bolts or wire.

Split out 2 pieces of SPACER from 
indoor unit packing material, insert 
between the indoor unit and wall to tilt the 
indoor unit for better operation.

For the rear left, bottom left and left piping

Make sure to run the drain hose sloped 
downward.

Do not allow the drain hose to get slack.

Cut the piping 
hole sloped 
slightly.

Insulate the refrigerant pipes separately 
with insulation, not together.

8 mm thick heat resisting
polyethylene foam

Extension drain hose
(Not available, provided 
by installer)

Saddle

Air filter

(Attach to the front panel.)

Hook

50
 m

m
 o

r m
or

e

191 mm or more

170 mm or more

Hook

Hook

Shield pipe

Installation plate

Wall Split
Packing material

SPACER

Vinyl tape 
Apply after carrying 
out a drainage test.

Refrigerant piping 
must be protected from 
physical damage.
Install a plastic cover or 
equivalent.

525 mm

150 mm 150 mm600 mm

Drain nipple mounting hole

Air inlet

Air outlet

36
5 

m
m

45
 m

m

40
0 

m
m

01_1126050106_EN.indd   601_1126050106_EN.indd   6 28/11/2567 BE   10:3628/11/2567 BE   10:36



EN

7

6

INDOOR UNITINDOOR UNIT

Installation Place

    Remote controller
• A place where there are no obstacles such as a curtain that may block the 

signal from the indoor unit
• Do not install the remote control in a place exposed to direct sunlight or 

close to a heating source such as a stove.
• Keep the remote control at least 1 m apart from the nearest TV set or 

stereo equipment. (This is necessary to prevent image disturbances or 
noise interference.)

• The location of the remote control should be determined as shown below.

(Side view)

7 m 5 m
5 m

Reception 
range

Reception range
Remote controller

Remote controller

* : Axial distance

(Top view)

* 7
 m

Indoor unit

60
°

45°45°In
do

or
 u

ni
t

Cutting a Hole and Mounting 
Installation Plate

 NOTE
• When drilling a wall that contains a metal lath, wire lath or metal plate, be sure 

to use a pipe hole brim ring sold separately.

    Cutting a hole
In case of installing the refrigerant pipes from the rear

    Mounting the installation plate

When the installation plate is directly mounted 
on the wall

1. Securely fit the installation plate onto the wall by screwing it in the upper and 
lower parts to hook up the indoor unit.

2. To mount the installation plate on a concrete wall with anchor bolts, use the 
anchor bolt holes as illustrated in the below figure.

3. Install the installation plate horizontally in the wall.

When installing the installation plate with a mounting screw, do not use the 
anchor bolt holes. Otherwise, the unit may fall down and result in personal 
injury and property damage.  

1. Decide the hole position for piping at 110 mm from the arrow mark (��) on 
the installation plate and drill a hole at a slight downward slant toward 
outdoor side.

• A place which provides the spaces around the indoor unit as shown in the 
diagram

• A place where there are no obstacles near the air inlet and outlet
• A place which allows easy installation of the piping to the outdoor unit
• A place which allows the front panel to be opened
• The indoor unit shall be installed at least 2.5 m height. 
 Also, it must be avoided to put anything on the top of the indoor unit.

• Direct sunlight to the indoor unit’s wireless receiver should be avoided.
• The microprocessor in the indoor unit should not be too close to RF 

noise sources.
 (For details, see the Owner’s Manual.)  

CAUTION

 y If have curtain rails, window cornice or other objects, allow space from 
the indoor unit should be 25 mm or more.

 y If allow space is less than 25 mm, this can affect the opening and 
closing of the air inlet grille and the horizontal louver.

 y However, there should be no objects in the air outlet position. 
It will block the air fl ow direction and drop performance.

CAUTION

CAUTION

Failure to firmly install the unit may result in personal injury and property 
damage if the unit falls.

• In case of block, brick, concrete or similar type walls, make 5 mm dia. holes 
in the wall.

• Insert clip anchors for appropriate mounting screws 6.

 NOTE
• Secure four corners and lower parts of the installation plate with 4 to 6 

mounting screws to install it.

CAUTION

Installation plate
(Keep horizontal direction.)

5 mm dia. hole

Clip anchor
(local parts)

Mounting screw
Ø4 mm x 25R

Anchor bolt

Projection
15 mm or less

110 mm

Unit outline

50
 m

m

Ø80 mm

 

Hook

Mounting 
screw

Hook

Mounting screw
Anchor bolt 
holes

Mounting 
screw

Pipe 
hole

Pipe hole

1
Installation plate

6
Mounting screw Weight

Indoor unit

Hook HookThread

57 50

123
11061

23

 y Space allows for moving range of the air inlet grille and horizontal louver in 
operation above curtain rails, window cornice or other objects.

(Unit : mm)485

45 50
34

8
25

*20

170

Air inlet grille

Horizontal louver Curtain rails, 
window cornice 
or other objects

Distance between 
bottom of indoor unit 
to maximum horizontal 
louver opening

(Unit : mm)
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How to remove the drain cap
Clip the drain cap by needle-nose 
pliers and pull out.

How to remove the drain hose
• The drain hose can be removed by removing the 

screw securing the drain hose and then pulling out 
the drain hose.

• When removing the drain hose, be careful of any 
sharp edges of steel plate. The edges can injuries.

• To install the drain hose, insert the drain hose 
firmly until the connection part contacts with heat 
insulator, and then secure it with original screw.

+RZ�WR�¿[�WKH�GUDLQ�FDS
1) Insert hexagon wrench (4 mm) 
 in a center head.

2) Firmly insert the drain cap.

Firmly insert the drain hose and drain cap; otherwise, water may leak.

CAUTION

Drain hose

Left-hand connection with piping
• Bend the connecting pipe so that it is laid within 43 mm above the wall 

surface. If the connecting pipe is laid exceeding 43 mm above the wall 
surface, the indoor unit may unstably be set on the wall.

 When bending the connecting pipe, make sure to use a spring bender so 
as not to crush the pipe.

Bend the connecting pipe within a radius of 30 mm.
To connect the pipe after installation of the unit (figure)

607 mm Liquid side

707 mm Gas side

80°

(To the forefront of flare)

Outward form of indoor unit

R 30 mm (Use polisin (polyethylene) 
core or the like for bending pipe.)

Use the handle of screwdriver, etc.

43
 m

m

 NOTE
If the pipe is bent incorrectly, the indoor unit may unstably be set on the wall.
After passing the connecting pipe through the pipe hole, connect the 
connecting pipes to the auxiliary pipes and wrap the facing tape around 
them.

In case of right or left piping
• After scribing slits of the front panel 

with a knife or a making-off pin, cut 
them with a pair of nippers or an 
equivalent tool. 

In case of bottom right or bottom left piping
• After scribing slits of the front panel 

with a knife or a making-off pin, cut 
them with a pair of nippers or an 
equivalent tool. 

CAUTION
• Bind the auxiliary pipes (two) and connecting cable with facing tape 

tightly. In case of leftward piping and rear-leftward piping, bind the 
auxiliary pipes (two) only with facing tape.

Indoor unit

Connecting cable
Auxiliary pipes

Installation plate
 

• Carefully arrange pipes so that any pipe does not stick out of the rear 
plate of the indoor unit.

• Carefully connect the auxiliary pipes and connecting pipes to one 
another and cut off the insulating tape wound on the connecting pipe 
to avoid double-taping at the joint; moreover, seal the joint with the 
vinyl tape, etc.

• Since dewing results in a machine trouble, make sure to insulate both 
connecting pipes. (Use polyethylene foam as insulating material.)

• When bending a pipe, carefully do it, not to crush it. 

No gap

Do not apply lubricating oil 
(refrigerant machine oil) 
when inserting the drain 
cap. Application causes 
deterioration and drain
leakage of the plug.

Insert hexagon wrench 
(4 mm)

Piping and Drain Hose Installation

* Since dewing results in a machine trouble, make sure to insulate both 
connecting pipes. (Use polyethylene foam as insulating material.)

    Piping and drain hose forming

1. Die-cutting front panel slit
 Cut out the slit on the left or right side of the front panel for the left or right 

connection and the slit on the bottom left or right side of the front panel 
for the bottom left or right connection with a pair of nippers.

Rear right

Rear left

Bottom left

Left

Bottom right

Right

D
ie

-c
ut

tin
g

fro
nt

 p
an

el
 s

lit C
ha

ng
in

g
dr

ai
n 

ho
se

P
ip

in
g 

pr
ep

ar
at

io
n

2. Changing drain hose
 For leftward connection, bottom-leftward connection and rear-leftward 

connection’s piping, it is necessary to change the drain hose and drain 
cap.

Drain cap

Drain cap

Slit

Slit
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1

2

1

Hook here.

Installation plate

Hook
Press

(unhook)

Indoor Unit Fixing

• For detaching the indoor unit 
from the installation plate, 
pull the indoor unit toward 
you while pushing its bottom 
up at the specified parts.

1. Pass the pipe through the hole in the wall and hook the indoor unit on 
the installation plate at the upper hook.

2. Swing the indoor unit to right and left to confirm that it is firmly hooked 
up on the installation plate.

3. While pressing the indoor unit onto the wall, hook it at the lower part on 
the installation plate. Pull the indoor unit toward you to confirm that it is 
firmly hooked up on the installation plate.

Push

Push

The lower part of indoor unit may float, 
due to the condition of piping and you 
cannot fix it to the installation plate. In 
that case, use the ! screws provided 
to fix the unit and the installation plate. 
Especially when the pipes are pulled 
out from the left side, the unit must 
be screwed to the installation plate. 

Information

! 
Screw

Lid screws

Do not form the
drain hose into
a wavy shape.

Do not rise the
drain hose.

50 mm
or more

Do not put the
drain hose end
into water.

Do not put the
drain hose end
in the drainage ditch.

Drainage
1. Run the drain hose sloped downwards.

 NOTE
• The hole should be made at a slight downward slant on the outdoor side.

Drain
guide

Space for pipes

Wall

Shield pipe

Inside the roomDrain hose Extension drain hose

This air conditioner has the structure designed 
to drain water collected from dew, which forms 
on the back of the indoor unit, to the drain pan. 
Therefore, do not store the power cord and other 
parts at a height above the drain guide.

Arrange the drain pipe for proper drainage from the unit.
Improper drainage can result in dew-dropping.

CAUTION

2. Put water in the drain pan and make sure that the water is drained out of 
doors.

3. When connecting extension drain hose, insulate the connecting part of 
extension drain hose with shield pipe.
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CAUTION
1. Install the outdoor unit in a location where the discharge air is not 

blocked.
2. When an outdoor unit is installed in a location that is always exposed 

to strong winds like a coast or on the high stories of a building, 
secure normal fan operation by using a duct or wind shield.

3. When installing the outdoor unit in a location that is constantly 
exposed to strong winds such as on the upper stairs or rooftop of a 
building, apply the windproofing measures referred to in the following 
examples.

 1)  Install the unit so that its discharge port faces the wall of the 
building. Keep a distance 500 mm or more between the unit and 
wall surface.

500 mm

 2)  Consider the wind direction during the operational season of the 
air conditioner, and install the unit so that the discharge port is set 
at a right angle relative to the wind direction.

Strong wind

Strong wind

OUTDOOR UNITOUTDOOR UNIT

Installation Place
• A place which provides the spaces around the outdoor unit as shown in 

the diagram
• A place which can bear the weight of the outdoor unit and does not allow 

an increase in noise level and vibration
• A place where the operation noise and discharged air do not disturb your 

neighbors
• A place which is not exposed to a strong wind
• A place free of a leakage of combustible gases
• A place which does not block a passage
• When the outdoor unit is to be installed in an elevated position, be sure to 

secure its feet.
• The allowable length of the connecting pipe.

Model 38TVAB036B - I

Chargeless Up to 15 m

Maximum length 30 m

Additional refrigerant charging 16 - 30 m (30 g / 1 m)

Maximum refrigerant charging 1.95 kg

• The allowable height of outdoor unit installation site.

Model 38TVAB036B - I
Maximum height 20 m

• A place where the drain water does not raise any problems or with good 
drainage.

• A place where it can be installed horizontally.

Part name Q’ty Shape Usage

Cable tie 2 For fixing the Power cord

Protective bush 1 For protecting wire (pipe cover)

Guard material for passage part 1 For protecting passage part (pipe cover)

Rub-sheet 1 For protection small lizard

    Precautions for adding refrigerant
Use a scale having a precision with at least 10 g per index line when adding 
the refrigerant.
Do not use a bathroom scale or similar instrument.

CAUTION
When the outdoor unit is installed in a place where the drain water might 
cause any problems, Seat the water leakage point tightly using a silicone 
adesive or caulking compound.

Accessory Parts
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• As shown in the figure below, install the foundation and vibration-proof 
rubber pads to directly support the bottom surface of the fixing leg that is 
in contact with and underneath the bottom plate of the outdoor unit.

Fixing leg

Foundation

Foundation

Support the bottom surface of the fixing leg that is in contact with and underneath 
the bottom plate of the outdoor unit.

Foundation

15 mm or less

Set the out margin of the anchor bolt to 15 mm or less.

If only the end of the 
fixing leg is supported, 
it may deform.

Absorb vibration 
with vibration-proof 
rubber pads

Bottom plate of 
outdoor unit

Do not support the 
outdoor unit only with the 
fixing leg.

GOOD

GOOD

NO GOOD

    For reference
If a heating operation is to be continuously performed for a long time 
under the condition that the outdoor temperature is 0°C or lower, draining 
defrosted water may be difficult due to the bottom plate freezing, resulting in 
trouble with the cabinet or fan.
It is recommended to procure an anti-freeze heater locally in order to safely 
install the air conditioner.
For details, contact the dealer.

Refrigerant Piping

    Knockout of pipe cover

Knockout procedure

Front direction

Rear direction

Pipe cover

Side direction 

• The indoor/outdoor connecting pipes can be connected in 3 directions. 
Take off the knockout part of the pipe cover through which pipes or wires 
will pass through the base plate.

• Detach the pipe cover and tap on the knockout section a few times with 
the shank of a screwdriver. A knockout hole can easily be punched.

• After punching out the knockout hole, remove burrs from the hole and 
then install the supplied protective bush and guard material around the 
passage hole to protect wires and pipes. 
Be sure to attach the pipe covers after pipes have been connected. 
Cut the slits under the pipe covers to facilitate the installation. 
After connecting the pipes, be sure to mount the pipe cover. The pipe 
cover is easily mounted by cutting off the slit at the lower part of the pipe 
cover.

* Be sure to wear heavy work gloves while working.
Supplied protective bush

Supplied passage hole guard material
*  Attach the guard material securely 

so that it does not come loose.

Sticking RUBBER SHEET 
after finish connecting of 

PIPE-CONNECT follow as the picture. 

RUBBER SHEET
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Refrigerant Piping Connection

    Flaring
1. Cut the pipe with a pipe cutter.

90º Obliquity Roughness Warp

2. Insert a flare nut into the pipe and flare the pipe.
3URMHFWLRQ�PDUJLQ�LQ�ÀDULQJ���$��8QLW���PP�

Die Pipe

A

RIDGID (clutch type)

Outer dia. 
of copper pipe

A

R32 tool used Conventional tool 
used

Ø9.52 mm 0 to 0.5 1.5 to 2.0

Ø15.88 mm 1.0 to 1.5 2.0 to 2.5

Flaring dia. meter size : A (Unit : mm)
A

Outer dia. of copper pipe A+0
–0.4

Ø9.52 mm 1.5 to 2.0

Ø15.88 mm 2.0 to 2.5

*  In case of flaring for R32 with the conventional flare tool, pull it out approx. 
0.5 mm more than that for R22 to adjust to the specified flare size. The 
copper pipe gauge is useful for adjusting the projection margin size.

Piping connection

Liquid side
Outer diameter Thickness

Ø9.52 mm 0.8 mm

Gas side
Outer diameter Thickness

Ø15.88 mm 1.0 mm

    Tightening of connection part
1.  Align the centers of the connecting pipes and fully tighten the flare nut 

with your fingers. Then fix the nut with a wrench as shown in the figure 
and tighten it with a torque wrench.

Half union or packed valve Flare nut

Externally 
threaded side

Fix with wrench.

Internally 
threaded side

Tighten with torque wrench.

2.  As shown in the figure, be sure to use two wrenches to loosen or tighten 
the flare nut of the valve on the gas side. If you use a single crescent, the 
flare nut cannot be tightened to the required tightening torque. 
On the other hand, use a single crescent to loosen or tighten the flare nut 
of the valve on the liquid side.

CAUTION
• Do not scratch the inner surface of the flared part when removing burrs.
• Flare processing under the condition of scratches on the inner 

surface of flare processing part will cause refrigerant gas leak.

(Unit : N·m)

Outer dia. of copper pipe Tightening torque
Ø9.52 mm 33 to 42 (3.3 to 4.2 kgf·m)

Ø15.88 mm 68 to 82 (6.8 to 8.2 kgf·m)

CAUTION
1.  Do not put the crescent wrench on the cap or cover. 

The valve may break. 
2. If applying excessive torque, the nut may break according to some 

installation conditions.

Cap

NO GOOD

Flare nut

• After the installation work, be sure to check for gas leaks of the pipe 
connections with nitrogen.

• Pressure of R32 is higher than that of R22 (Approx. 1.6 times). 
Therefore, using a torque wrench, tighten the flare pipe connecting 
sections that connect the indoor/outdoor units at the specified tightening 
torque. 
Incomplete connections may cause not only a gas leak, but also trouble 
with the refrigeration cycle.

'R�QRW�DSSO\�UHIULJHUDQW�RLO�WR�WKH�ÀDUHG�VXUIDFH��

Cap

Loosened

Tightened

Flare nut
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Evacuating

    Vacuuming
Evacuate the air in the connecting pipes and in the indoor unit using a 
vacuum pump. Do not use the refrigerant in the outdoor unit. 
For details, see the manual of the vacuum pump.

    Using a vacuum pump
Be sure to use a vacuum pump with counter-flow prevention function so that  
inside oil of the pump does not flow backward into pipes of the  
air conditioner when the pump stops. 
(If oil inside of the vacuum pump enters the air conditioner, which use R32, 
refrigeration cycle trouble may happen.)

1. Connect the charge hose from the manifold valve to the service port of 
the packed valve at gas side.

2. Connect the charge hose to the port of the vacuum pump.
3. Open fully the low pressure side handle of the gauge manifold valve.
4. Operate the vacuum pump to start evacuating. Perform evacuating for 

about 15 minutes if the piping length is 20 meters. (15 minutes for  
20 meters) (assuming a pump capacity of 27 liters per minute)  
Then confirm that the compound pressure gauge reading is –101 kPa 
(–76 cmHg).

5. Close the low pressure side valve handle of the gauge manifold valve.
6. Open fully the valve stem of the packed valves (both gas and liquid 

sides).
7. Remove the charging hose from the service port.
8. Securely tighten the caps on the packed valves.

Compound pressure gauge Pressure gauge

Gauge manifold valve

Handle High 
(Keep fully closed)

Handle Low

Charge hose
Charge hose

Vacuum pump

Vacuum pump adapter for 
counter-flow prevention

Packed valve at gas side

Charge port 
(Valve core (Setting pin))

–101 kPa (–76 cmHg)

After the piping has been connected to the indoor unit, you can perform 
vacuuming together at once.

    Packed valve handling precautions
• Open the valve stem all the way out, but do not try to open it beyond the 

stopper.

Pipe size of Packed Valve Size of Hexagon wrench
12.70 mm and smallers A = 4 mm

15.88 mm A = 5 mm

Pump down process

1. Turn off the Air Conditioner system.
2. Connect the charge hose from the manifold valve to the service port of  

the packed valve at gas side.
3. Turn on the Air Conditioner system in cooling operation more than  

10 minutes.
4. Check the operating pressure of the system should be normal value. 

(Ref. with product specification)
5. Release the valve rod cap of both service valves.
6. Use the Hexagon wrench to turning the valve rod of Liquid side fully 

close. (*Make sure no entering air into the system)
7. Continue operate Air Conditioner system until the gauge of manifold 

dropped into the range of 0.5 - 0 kgf/cm2

8. Use the Hexagon wrench to turning the valve rod of Gas side fully close. 
And turn off the Air Conditioner system immediately thereafter.

9. Remove the gauge manifold from the service port of the packed valve.
10. Securely tighten the valve rod cap to the both service valves.

CAUTION
Should be check the compressor operating condition while pumping 
down process. It must not any abnormal sound, more vibration. It 
is abnormal condition appears and must turn off the Air Conditioner 
immediately.

• Securely tighten the valve cap with torque in the following table:

Cap Cap Size (H) Torque

Valve Rod Cap
H17 - H19 14~18 N·m 

(1.4 to 1.8 kgf·m)

H22 - H30 33~42 N·m 
(3.3 to 4.2 kgf·m)

Service Port Cap
H14 8~12 N·m 

(0.8 to 1.2 kgf·m)

H17 14~18 N·m 
(1.4 to 1.8 kgf·m)

Hexagon wrench 
is required.

Service Port Cap

Valve Rod Cap

A

H

CAUTION
• KEEP IMPORTANT 7 POINTS FOR PIPING WORK.

(1)  Take away dust and moisture (inside of the connecting pipes).
(2)  Tighten the connections (between pipes and unit).
(3)  Evacuate the air in the connecting pipes using a VACUUM PUMP.
(4)  Check gas leak (connected points).
(5)  Be sure to fully open the packed valves before operation.
(6)   Reusable mechanical connectors and flared joints are not allowed 

indoors. When mechanical connectors are reused indoors, sealing 
parts shall be renewed. When flared joints are reused indoors, the 
flare part shall be refabricated.

(7)   Don’t operate air conditioner in case no refrigerant in the system.

Flare at indoor unit side

Flare at indoor unit side 
(Inside unit)
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Electrical Work

WARNING
1.  8VLQJ�WKH�VSHFL¿HG�ZLUHV��HQVXUH�WKDW�WKH�ZLUHV�DUH�FRQQHFWHG� 

DQG�¿[�ZLUHV�VHFXUHO\�VR�WKDW�WKH�H[WHUQDO�WHQVLRQ�WR�WKH�ZLUHV�
does not affect the connecting part of the terminals. 
Incomplete connection or fixation may cause a fire, etc.

2.  Be sure to connect the earth wire. (grounding work) Incomplete 
grounding may lead to electric shock. 
Do not connect ground wires to gas pipes, water pipes, lightning rods 
or ground wires for telephone wires.

3.  The appliance shall be installed in accordance with national 
wiring regulations. 
Capacity shortages of the power circuit or an incomplete installation 
may cause an electric shock or fire.

CAUTION
• Wrong wiring may cause a burn-out of some electrical parts.
• Be sure to use the cord clamp attached to the product.
• Do not damage or scratch the conductive core or inner insulator of the 

power and inter-connecting wires when peeling them.
• 8VH�WKH�SRZHU�DQG�OQWHU�FRQQHFWLQJ�ZLUHV�ZLWK�VSHFL¿HG�WKLFNQHVVHV� 
VSHFL¿HG�W\SHV�DQG�SURWHFWLYH�GHYLFHV�UHTXLUHG�

For the air conditioner, connect a power wire with the following specifications.

Model 42TVAB036B - I
Power supply 220V~, 50Hz
Maximum running current 20.5 A
Circuit breaker rating 25 A
Power wire H07RN-F or 60245 IEC66 (2.5 mm2 or more) 
Indoor/outdoor connecting 
wires H07RN-F or 60245 IEC66 (1.5 mm2 or more)

Wiring Connection

    Indoor unit
Wiring of the connecting cable can be carried out without removing the 
front panel.
1.  Remove the air inlet grille. 

Open the air inlet grille upward and pull it toward you.
2.  Remove the terminal cover and cord clamp.
3.  Insert the connecting cable (according to the local cords) into the pipe hole 

on the wall.
4.  Take out the connecting cable through the cable slot on the rear panel so 

that it protrudes about 20 cm from the front.
5.  Insert the connecting cable fully into the terminal block and secure it tightly 

with screws.
6.  Tightening torque : 1.2 N·m (0.12 kgf·m)
7.  Secure the connecting cable with the cord clamp.
8.  Fix the terminal cover, rear plate bushing and air inlet grille on the indoor unit.

Air inlet grille

Screw

Screws
Cord clamp

Terminal cover

Front panel

    How to install the air inlet grille on the indoor unit
• When attaching the air inlet grille, the contrary of the removed operation is 

performed.

    Outdoor unit
1.  Remove the panel, and you can see electric parts on the front side
2.  A metal pipe can be installed through the hole for wiring. If the hole size does 

not fit the wiring pipe to be used, drill the hole again to an appropriate size.
3.  Be sure to clamp the power wire and indoor/outdoor connecting wires with 

a banding band along the connecting pipe so that the wires do not touch 
the compressor or discharge pipe. 
(The compressor and the discharge pipe become hot.) 
Furthermore, be sure to secure these wires with the pipe valve fixing plate 
and cord clamps stored in the electric parts box.

Cord clamp

Pipe hole

Panel

Electric parts box
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Power Supply and Connecting Cable Connection

Power Supply Input at Outdoor Unit Terminal Block

Indoor Unit Outdoor Unit

Connecting cable connect to 1 2 3 

Terminal block

Earth line

Connecting cable

Connecting cable

Stripping length of the connecting cable

3

Earth line
50 mm

10 mm

70 mm
10 mm

L N1 2 3

To Indoor unit 
terminal block

Connecting wire Power supply wire
Pipe valve fixing plate

Earth screw Earth screw

Power supply 
terminal block

Stripping length power cord and connecting wire

1100

10
10 10

50 90
40

10

30

(mm)
Earth line Earth line

Connecting wire Power supply wire

1 2 3 L N

How to wire
1.  Connect the connecting wire to the terminal as identified with their 

respective numbers on the terminal block of the indoor and outdoor units. 
H07RN-F or 60245 IEC66 (1.5 mm2 or more)

2.  When connecting the connecting wire to the outdoor unit terminal, 
prevent water from coming into the outdoor unit.

3.  Insulate the unsheathed cords (conductors) with electrical insulation tape. 
Process them so that they do not touch any electrical or metal parts.

4.  For interconnecting wires, do not use a wire joined to another on the way. 
Use wires long enough to cover the entire length.

    Wiring between indoor unit and outdoor unit
The dashed lines show on-site wiring.

L

N

1

2

3

1

2

3

(Main circuit)

Earth

Outdoor unit Indoor unit

(Indoor/outdoor connecting wires)

Power Supply

Leakage breaker

•  Connect the indoor/outdoor connecting wires to the identical terminal 
numbers on the terminal block of each unit. Incorrect connection may 
cause a failure.

CAUTION
1. The power supply must be same as the rated of air conditioner.
2. Prepare the power source for exclusive use with air conditioner.
3. Circuit breaker must be used for the power supply line of this air 

conditioner.
4. Be sure to comply power supply and connecting cable for size and 

wiring method.
5. Every wire must be connected firmly.
6. Perform wiring works so as to allow a general wiring capacity.
7. Wrong wiring connection may cause some electrical part burn out.
8. Incorrect or incomplete wiring is carried out, it will cause an ignition or 

smoke.
9.  This product can be connected to main power supply. 

Connection to fixed wiring : A switch which disconnects all poles and 
has a contact separation at least 3 mm must be incorporated in the 
fixed wiring.

Earthing

WARNING
•  Be sure to connect the earth wire. (grounding work)
 Incomplete grounding may cause an electric shock.

Finishing
After the refrigerant pipe, inter-unit wires, and drain pipe have been 
connected, cover them with finishing tape and clamp them to the wall with 
off-the-shelf support brackets or their equivalent.
Keep the power wires and indoor/outdoor connecting wires off the valve on 
the gas side or pipes that have no heat insulator.

Connect the earth line properly following applicable technical standards. 
Connecting the earth line is essential to preventing electric shock and to 
reducing noise and electrical charges on the outdoor unit surface due to the 
high-frequency wave generated by the frequency converter (inverter) in the 
outdoor unit. If you touch the charged outdoor unit without an earth line, you 
may experience an electric shock.

Annual Maintenance
•  For an air conditioning system that is operated on a regular basis, 

cleaning and maintenance of the indoor/outdoor units are strongly 
recommended. As a general rule, if an indoor unit is operated for about 8 
hours daily, the indoor/outdoor units will need to be cleaned at least once 
every 3 months. This cleaning and maintenance should be carried out by 
a qualified service person.

 Failure to clean the indoor/outdoor units regularly will result in poor 
performance, icing, water leaking and even compressor failure.

(mm)
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OTHERSOTHERS

Gas Leak Test

• Check the flare nut connections for the gas leak with a gas leak detector 
or soap water.

Remote Control A-B Selection

 y When two indoor units are installed in the same room or adjacent two rooms,  
if operating a unit, two units may receive the remote control signal 
simultaneously and operate. In this case, the operation can be preserved 
by setting either one remote control to B setting. (Both are set to A setting in 
factory shipment.)

 y The remote control signal is not received when the settings of indoor unit  
and remote control are different.

 y There is no relation between A setting/B setting and A room/B room when 
connecting the piping and cables.

To separate using of remote control for each indoor unit in case of 2 air 
conditioner are installed near.
Remote Control B Setup.
1. Press [RESET] button on the indoor unit to turn the air conditioner ON.
2. Point the remote control at the indoor unit.
3. Push and hold [CHECK] button on back side of Remote Control.  

“00” will be shown on the display (Picture 1).

1

4. Press [MODE] during pushing [CHECK]. “B” will show on the display and 
“00” will disappear and the air conditioner will turn OFF.  
The Remote Control B is memorized (Picture 2).

2

Note : 1. Repeat above step to reset Remote Control to be A.
 2. Remote Control A have not “A” display.
 3. Default setting of Remote Control from factory is A.

Test Operation

Auto Restart Function Setting

This product is designed so that, after a power failure, it can restart 
automatically in the same operating mode as before the power failure.

The product is shipped with Auto Restart function in the ON position.
Turn it OFF if this function is not required.

Information

    How to turn ON the Auto Restart Function
• Press and hold the [OPERATION] button on the indoor unit for 3 seconds 

(3 Beep sound and OPERATION lamp blink 5 time/sec for 5 seconds).

    How to turn OFF the Auto Restart Function
• Press and hold the [OPERATION] button on the indoor unit for 3 seconds 

(3 Beep sound but OPERATION lamp does not blink).

 NOTE
• In case of ON timer or OFF timer are set, AUTO RESTART OPERATION 

does not activate.

Valve 
stem cap 
connection

Service port cap connection

Flare nut connections
(Indoor unit)

Flare nut connections
(Indoor unit)

Flare nut connections
(Outdoor unit)

To switch the TEST RUN (COOL) mode, press [RESET] button for  
10 seconds. (The beeper will make a short beep.)

OPERATION / 
RESET Button
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INSTALLATION CHECK LISTINSTALLATION CHECK LIST

 �Piping work

 �Wiring work

 �Drainage work

Remark : All check items, please refer procedure from manufacturing Installation Manual

Note : Please put a mark "  " in the box you checked.

Check items Symptom Check

Connecting pipes are cleaned and no dent

Insufficient Air conditioner capacity Compressor malfunction 
Compressor rupture or Burst

Use vacuum pump for completed vacuuming

No any gas leakage or clogging is found

Service valves are fully open before operation

$IWHU�¿QLVKLQJ�LQVWDOODWLRQ�ZRUN��SOHDVH�FKHFN�LWHPV�EHORZ�DQG�KDQG�WKLV�VKHHW�WR�XVHU�WR�NHHS�LW�LQ
a safe place together with Owner and Installation Manuals

Model name

Check date

Checked by

Check items Symptom Check

Electrical wires are connected correctly Burnt out, No operation

Use breaker to connect to main power supply Burnt out, No abnormal protection

Wiring insulators are in good condition Burnt out, Electrical leakage

Use the specified size/rating wires Burnt out

Ground wire must be Installation per manufacturing 
Installation Manual Electrical leakage or shock

Check items Symptom Check

Drain hose is properly connected Water leakage or dropping

Drain hose is well insulated Water or dew dropping
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ข้อควรระวังเพื่อความปลอดภัยข้อควรระวังเพื่อความปลอดภัย

อ่านข้อควรระวังในคู่มือนี ้

โดยละเอียดก่อนใช้งาน

อุปกรณ์นี้ต้องเติมด้วย

สารทำาความเย็น 1��

� สัญลัก�ณ์ค²าเต อนของเครื่องปรับอากา�

สัญลัก�ณ์ค²าเต อน ค²าอ�ิบาย

ข้อควรระวัง

อันตรายจากการระเบิด

ให้เปÊดวาล์วบริการก่อนเปÊดใช้งานเครื่อง  

มิrะนั้นอาจเกิดการระเบิดข�้นได้

ค²าเต อน

ต้องทำาการต่อสายดิน �งานสายกราวด์� การต่อสายดินที่ไม่

ถูกต้องอาจก่อให้เกิดไฟฟ้าลัดวงจรได้

• ก่อนการติดตั้ง โปรดอ่านข้อควรระวังเ�ื่อความปลอดภัยอย่างระมัดระวัง

• ควรทำาตามข้อควรระวังที่เขียนไว้ ณ ที่นี้เ�ื่อหลีกเลี่ยงอันตรายที่อาจเกิดข�้น ต่อไปนี้เปÛน

สัvลักษณ์และความหมาย

ค²าเต อน �  สัvลักษณ์นี้แสดงว่าการใช้งานที่ผิดอาจก่อให้เกิดการบาดเจ็บสาหัส 

หรือถ�งแก่ชีวิต

ข้อควรระวัง �  สัvลักษณ์นี้แสดงว่าการใช้งานที่ผิดอาจก่อให้เกิดการบาดเจ็บส่วนบุคคล �	�� 

หรือความเสยีหายแก่ทรั�ย์สิน �	��

 	� �  การบาดเจ็บส่วนบุคคล หมายถ�ง อุบัติเหตุเล็กน้อย การลุกไหม ้

หรือไฟดูด t�่งไม่จำาเปÛนตอ้งเข้ารักษาตัวในโรง�ยาบาล

 	� �  ความเสียหายแก่ทรั�ย์สิน หมายถ�ง ความเสียหายที่รุนแรงกว่าt�่ง 

ส่งผลต่อทรั�ย์สินหรือทรั�ยากร

ส²าหรับการใช้งาน�ั­ว©ป

สายจ่ายไฟและสายเชื่อมต่อของตัวเครื่องภายนอกอย่างน้อยจะต้องเปÛนสายชนิดออ่น 

หุ้มด้วยโ�ลคีลอโร�รีน �แบบ '��1--%� หรือสายไฟที่ตรงตามขอ้กำาหนด ����� ($"�� 

�ควรติดตั้งตามข้อกำาหนดการเดินสายไฟ�

เครื่องนี้ตอ้งได้รับการต่อเข้ากับตัวจ่ายไฟหลักด้วยเบรคเกอร์วงจรไฟฟ้า หรือสวิตช์ที่มีการ

แยกขั้วสัมผัสอย่างน้อย � LL ในทุกขั้ว

ข้อควรระวัง การปลดสายเครื่องจากตัวจ่าย©�หลัก
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อันตราย

• ใช้โดยผู้ชำานาvงานเท่านั้น

• ปÊดตัวจ่ายไฟหลักก่อนการปxิบัติงานที่เกี่ยวข้องกับไฟฟ้า ให้แนõใจว่าได้ปÊดสวิตช์ไฟ 

ทั้งหมดแล้ว การละเลยอาจทำาให้เกิดไฟฟ้าช็อต

• ต่อสายไฟอย่างถูกต้อง ถ้าต่อสายผิด�ลาดอาจทำาให้อุปกรณ์ไฟฟ้าเกิดการเสียหายได้

• ตรวจดูสายดินอย่าให้ขาดหรือหลุดก่อนการติดตั้ง

• อย่าติดตั้งใกล้กับแหล่งกÕาtไวไฟหรือไอกÕาt

 การละเลยไม่ปxิบัติตามคำาแนะนำาอาจเปÛนผลให้เกิดเ�ลิงไหม้หรือระเบิด

• เ�ื่อเปÛนการป้องกันตัวเครื่องภายในไม่ให้ร้อนเกิน และไม่ทำาให้เกิดอันตรายจาก 

เ�ลิงไหม้วางเครื่องให้ห่าง �มากกว่า � L� จากแหล่งความร้อน เช่น เครื่องกระจาย

ความร้อน เครื่องทำาความร้อน เตาหลอม เตาไฟ เปÛนต้น

• ในการเคลื่อนย้ายเครื่องปรับอากาศไปติดตั้งในที่อื่น« ควรระมัดระวังในการอัดสาร

ทำาความเย็น �1��� ถ้าอากาศหรือกÕาtใด« ผสมเข้าไปในสารทำาความเย็น แรงดันกÕาt

ภายในวงจรสารทำาความเย็นอาจสูงข�้นแบบผิดปกติ และอาจเปÛนสาเหตุของการระเบิด

ของท่อ และเกิดอันตรายได้

• ในกรณีที่สารทำาความเย็นรั่วออกจากท่อในระหว่างทำาการติดตั้ง ให้รีบเปÊดรับอากาศเข้ามา

ในห้อง ถ้าสารทำาความเย็นถูกทำาให้ร้อนด้วยไฟ หรืออื่น« จะทำาให้เกิดกÕาt�ิษ

• อย่าแก้ไขดัดแปลงเครื่องโดยการถอดตัวป้องกัน หรือลัดวงจรสวิตช์ภายในเ�ื่อความ

ปลอดภัย

• ไม่ควรติดตั้งในสถานที่ ที่ไม่สามารถรองรับนำ้าหนักของตัวเครื่องได้

 เ�ราะถ้าเครื่องหล่นลงมาจะทำาให้เกิดอันตรายและสิ่งของเสียหายได้

• ก่อนทำางานเกี่ยวกับไฟฟ้าควรติดปลั¯กที่ได้มาตรyานเข้ากับสายจ่ายไฟ และต่อสายดินให้

กับอุปกรณ์

• เครื่องตอ้งได้รับการติดตั้งตามข้อกำาหนดการเดินสายไฟ

 ถ้าตรวจ�บความเสียหาย อย่าติดตั้งเครื่อง ให้ติดต่อตัวแทนจำาหนõายทันที

• ห้ามใช้สารทำาความเย็นใด« ที่แตกต่างไปจากที่ระบุไว้ ให้สำาหรับการเติม หรือการเปลี่ยน

 มิrะนั้นอาจมีแรงดันสงูผิดปกติแ�ร่กระจายเข้าสูว่งจรการทำาความเย็น t�่งทำาให ้

ผลิตภัณz์นี้ทำางานผิดปกติ หรือเกิดการระเบิด หรืออาจทำาให้ท่านได้รับบาดเจ็บได้

• อย่าใชว้ิ�ีการเร่งกระบวนการละลายนำ้าแข็งหรือทำาความสะอาด นอกเหนือจากวิ�ีการที ่

ผู้ผลิตได้แนะนำา

ค²าเต อน
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• ควรวางเครื่องไว้ในห้องที่ปราศจากแหล่งจุดติดไฟที่ทำางานตลอดเวลา �เช่น เปลวไฟ 

ที่ไม่มีสิ่งปÊดกั้น เครื่องใช้ไฟฟ้าที่ใช้กÕาtที่กำาลังทำางานอยู่ หรือเครื่องทำาความร้อนที่ใช้

ไฟฟ้าที่กำาลังทำางานอยู่�

• ควรใช้ความระมัดระวังเนื่องจากสารทำาความเย็นอาจไม่มีกลิ่น

• อย่าเจาะหรือเผาเนื่องจากเครื่องถูกอัดความดันไว้ อย่าให้เครื่องโดนความร้อน  

เปลวไฟ ประกายไฟ หรือแหล่งกำาเนิดหรือแหล่งติดไฟอื่น« มิrะนั้นแล้ว เครื่องอาจระเบิด

จนทำาให้เกิดการบาดเจ็บหรือเสียชีวิตได้

• สำาหรับรุน่ 1�� ให้ใช้ท่อ แฟร์นัท และเครื่องมือที่กำาหนดไว้ให้ใช้กับ 1�� การใช้ระบบ

ท่อ �1��� แฟร์นัท และเครื่องมือที่มีอยู่แล้ว อาจทำาให้เกิดความดันสูงผิดปกติในวงจรสาร

ทำาความเย็น �ระบบท่อ� และอาจทำาให้เกิดการระเบิดและบาดเจ็บได้

• ความหนาของท่อทองแดงที่ใช้ 1�� จะต้องมากกว่า �
� LL ห้ามใช้ท่อทองแดงที่หนา

น้อยกว่า �
� LL โดยเด็ดขาด

• อย่าทำาการท่อต่อแบบปลายบานภายในอาคาร ที่�ักอาศัย หรือห้อง�ัก เมื่อต่อเครื่องแลก

เปลี่ยนความร้อนของเครื่องภายในเข้ากับท่อเชื่อมต่อ การเชื่อมต่อสารทำาความเย็นภายใน

อาคาร ที่�ักอาศัย หรือห้อง�ัก จะต้องกระทำาโดยการบัดกรีแข็งหรือการเชื่อมโลหะ 

การเชื่อมข้อต่อของเครื่องภายในด้วยวิ�ีการบานท่อ สามารถกระทำาได้เr�าะกลางแจ้ง 

หรือด้านนอกของอาคาร ที่�ักอาศัย หรือห้อง�ักเท่านั้น การต่อท่อแบบปลายบานอาจเปÛน

สาเหตุให้กÕาtรั่ว และทำาให้บรรยากาศโดยรอบอยู่ในสภา�ไวไฟได้

• หลังจากเสร็จสิ้นการติดตั้งหรือการบำารุงรักษาแล้ว ควรตรวจยืนยันว่าไม่มีการรั่วของกÕาt

สารทำาความเย็นเกิดข�้น หากสารทำาความเย็นติดไฟ อาจทำาให้เกิดกÕาt�ิษได้

• เครื่องใช้ไฟฟ้าและท่อทำาความเย็น ควรจะได้รับการติดตั้งและเก็บไว้ในห้องที่มี�ื้นที่ขนาด

ใหv่กว่า A
LHM

 L
�
 วิ�ีการคำานวณ A

LHM
 L

�
 � A

LHM
 � �, � ��
� W �
����� W G

�
��

�

, หมายถ�ง ปริมาณสารทำาความเย็น หนõวยเปÛนกิโลกรัม �JF� 

G
�
 หมายถ�ง ความสงูในการติดตั้งเครื่องปรับอากาศ หนõวยเปÛนเมตร �L�� �
� L สำาหรับ

ติดตั้งบน�ื้น � �
� L สำาหรับติดผนัง � �
� L สำาหรับติดหน้าต่าง � �
� L สำาหรับ 

ติดเ�ดาน �ความสงูที่แนะนำาสำาหรับติดตั้ง คือ �
� L�

• สอดคล้องกับระเบยีบแห่งชาติว่าด้วยเรื่องกÕาt

• ห้ามเ�ิ่มอุปกรณ์ใด« ที่โรงงานไม่ได้แนะนำาไว้
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• ถ้าเครื่องถูกนำ้า หรือความชื้นก่อนการติดตั้ง อาจทำาให้เกิดไฟฟ้าลัดวงจรได้

 อย่าเก็บเครื่องไว้ในห้องใต้ดินที่ชื้น หรือให้เครื่องถูก�นหรือนำ้า

• หลังนำาเครื่องออกจากบรรจุภัณz์ตรวจดูความเสียหายที่อาจเกิดข�น้อย่างละเอียด

• อย่าติดตั้งเครื่องในสถานที่t�่งอาจมีการรั่วไหลของกÕาtไวไฟเกิดข�้น ในกรณีที่กÕาtรั่ว 

และสะสมอยู่โดยรอบตัวเครื่องอาจทำาให้เกิดไฟไหม้ได้

• อย่าติดต้ังในสถานที่t�่งจะเ�ิ่มความสั่นให้กับเครื่อง อย่าติดตั้งในสถานที่t�่งสามารถขยาย

ระดับเสียงของเครื่อง ที่t�่งเสียงและลมที่เปÎาออกมาอาจรบกวนเ�ื่อนบ้าน

• เ�่ือหลีกเลี่ยงการได้รับบาดเจ็บ ระวังเมื่อจับถือส่วนที่มีขอบคม

• กรุณาอ่านคู่มือการติดตั้งนี้อย่างละเอียดก่อนติดตั้งเครื่อง ในคู่มือประกอบด้วยคำาแนะนำา

สำาคัvเ�ื่อการติดตั้งอย่างถูกต้อง

• ผู้ผลิตจะไม่รับประกันความเสียหายใด« อันเกิดจากการละเลยต่อคำาแนะนำาในคู่มือเล่มนี้

ข้อควรระวัง

• หลังการติดต้ัง §ปรดตรวจสอบรายละเอ�ยดด้านล่างก่อนการเปÊดใช้งาน

� �่อม�การเชื่อมต่ออย่าง�¢กต้องและ©ม่ม�การรั­ว©หล

� วาล์วเปÊดอย¢่เต¬ม��­

การทำางานของคอมเ�รสเtอร์ที่วาล์วปÊดอยู่อาจทำาให้เกิดแรงดันสูงผิดปกติและทำาให้ชิ้น

ส่วนเสียหายได้

การรั่วไหลที่ท่อต่ออาจดูดอากาศเข้าไปและทำาให้แรงดันสูงข�้นจะทำาให้เกิดการระเบิดและ

การบาดเจ็บได้

• ระหว่าง��­ม�การ�²าปÙÝมดาวน์เพื่อเก¬บสาร�²าความเย¬น ด²าเนินการตรวจสอบให้แนõใจว่า©ด้

ด²าเนินการตามขั้นตอนด้านล่างต่อ©ปน�้

� ห้าม©ม่ให้อากา�เข้า©ปในวงจร�²าความเย¬น

� หยุดคอมเพรสเtอร์ก่อน�อด�่อหลังจากปÊดวาล์วอัดจนสุดแล้ว

การถอดท่อในระหว่างที่คอมเ�รสเtอร์กำาลังทำางานและวาล์วที่บรรจุเปÊดอยู่ อาจทำาให้

อากาศถูกดูดเข้าไปและแรงดันวงจรการทำาความเย็นจะสูงผิดปกติ และทำาให้เกิดการระเบิด

หรอืการบาดเจ็บข�้นได้

ค²าเต อน
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�o°�Îµ®��Ä��µ¦Â�o��µ¦Å¢¢jµ­nª��o°��·É�
โปรดตรวจสอบให้แนõใจว่าได้แจ้งการไฟฟ้าส่วนท้องถิ่นให้ทราบถ�งการติดตั้งเครื่องนี้ก่อน

ดำาเนินการแล้ว หากประสบปÙvหาใด« หรือหากการไฟฟ้าไม่อนุvาตให้ทำาการติดตั้ง  

หนõวยงานผู้ให้บริการควรหามาตรการรับมือที่เหมาะสม

■ ข้อม¢ลส²าคัญเก�­ยวกับสาร�²าความเย¬น��­ใช้แล้ว

 เครื่องปรับอากาศนี้บรรจุกÕาtเรือนกระจกกลุ่มฟลูโอริเนต

 อย่าระบายกÕาtเข้าสู่บรรยากาศ

 ประเภทของสารทำาความเย็น� R32
 ค่า &6/(1): 675 * �ตัวอย่าง 1�� QDE
 A1��

 (1)GWP = ค่าศักยภา�ในการทำาให้เกิดภาวะโลกร้อน

 ปริมาณสารทำาความเย็นจะระบุไว้ที่ป้ายข้อมูลของผลิตภัณz์

 * ค่าน้ีจะอ้างอิงตามระเบียบว่าด้วยกÕาtกลุ่มฟลูโอริเนต �% F@R QDFTK@SHNM� �������� 
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ชิ้นส่วนอุปกรณ์เสริมชิ้นส่วนอุปกรณ์เสริม

ตัวเครื่องภายใน

หมายเลข ชื่อชิ้นส่วน หมายเลข ชื่อชิ้นส่วน

1

แผ่นติดตั้ง × 1

2

รีโมทคอนโทรลไร้สาย × 1

3

แบตเตอรี ่× 2

4

โครงเสียบรีโมทคอนโทรล × 1

5

แผ่นกรอง Ultra Pure × 2

6

สกรูย�ด × 6

7

สกรูหัวแบน × 2

8

คู่มือการใช้งาน × 1

9

คู่มือการติดตั้ง × 1

!

สกร ู× 3

แผ่นกรองอากา�

ทำาความสะอาดแผ่นกรองทุก« � สัปดาห์

 �
 เปÊดหน้ากากด้านหน้า �ช่องลมเข้า�

 �
 ถอดแผ่นกรองอากาศออก

 �
 ดูด�ุÎนหรือล้างแผ่นกรองด้วยนำ้า แล้วปล่อยทิ้งไว้ให้แห้ง

 �
 ประกอบแผ่นกรองเข้าทีแ่ละปÊดหน้ากากด้านหน้า

แผ่นกรอง

การบำารุงรักษาและอายุการใช้งาน

ทำาความสะอาดทุก �-� เดือนหรือเม่ือ�ุÎนเกาะที่แผ่นกรอง

 1. แนะนำาให้ใช้เคร่ืองดูด�ุÎนดูดทำาความสะอาด�ุÎนที่ติด�Ùงอยู่ในแผ่นกรอง หรือใช้เครื่องเปÎาลมเปÎา�ุÎนให้หลุดออกจากแผ่นกรอง

 2.  หากต้องใช้นำ้าทำาความสะอาด ให้ล้างแผ่นกรองด้วยนำ้าเปล่า ตากแดดให้แห้งเปÛนเวลา �-� ชั่วโมงหรือจนกว่าจะแห้งสนิท หรือใช้เครื่องเปÎาผมเปÎาให้แห้ง  

อย่างไรก็ตามการล้างด้วยนำ้าอาจลดประสิท�ิภา�การทำางานของแผ่นกรองได้

 3. เปล่ียนใหม่ทุก � ปี หรือเร็วกว่านั้น �ติดต่อตัวแทนจำาหน่ายเ�ื่อtื้อแผ่นกรองใหม่� �/�- � 1B-A���#A�

หมายเหตุ� อายุการใช้งานของแผ่นกรองข�้นอยู่กับระดับของ�ุÎนที่อยู่ในสภาวะแวดล้อมนั้น หากระดับของ�ุÎนมีมาก อาจจะต้องทำาความสะอาดและเปลี่ยนแผ่นกรองบ่อย  

เราขอแนะนำาให้คุณติดตั้งแผ่นกรองอากาศเ�ื่อเ�ิ่มประสิท�ิภา�ของเครื่องปรับอากาศในการกรองอากาศบริสุท�ิ±และดับกลิ่นมากยิ่งข�้น

แผ่นกรอง

ขนาดและน้²าหนักของเคร ­องปรับอากา�

รุ่น ขนาดของตัวเครื่อง �ส¢ง W กว้าง W ล�ก� น²้าหนัก

��35AB���B-( ��� W ���� W ��� LL �� JF

��35AB���B-( ��� W ��� W ��� LL �� JF
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7

5

3

4

2

1

รหัส 

ชิ้นส่วน
ชื่อช้ินส่วน จ²านวน

A

ท่อส่งสารทำาความเย็น

ด้านของเหลว � Ø�
�� LL

ด้านกÕาt � Ø��
�� LL 

อย่างละชิ้น

B
วัสดุที่ใช้เปÛนrนวนท่อ

�โฟมโ�ลีเอ�ีลีนหนา � LL�
�

C ปูนอุดและเทปไวนิล อย่างละชิ้น

ชิ้นส่วนในการติดต้ัง

ผังการติดต้ังตัวเครื่องภายในและภายนอกผังการติดต้ังตัวเครื่องภายในและภายนอก

•   ย�ดตัวเครื่องภายนอกให้แนõนด้วยสลักเกลียวสมอและแป้นเกลียว ถ้าเครื่องถูกลม

กรรโชก

•  ใช้สลักเกลียวสมอและแป้นเกลียวขนาด ø� LL หรอื ø�� LL

การจัดวางสลักเกล�ยวย�ดของตัวเครื่องภายนอก

525 LL

150 LL 150 LL600 LL

ช่องระบายน้ำา

ช่องลมเข้า

ช่องระบายอากาศ

36
5 
L

L

45
 L

L

40
0 
L

L

แบตเตอรี่

รีโมทคอนโทรลไร้สาย

หุ้มrนวนท่อสารทำาความเย็นแยกกัน  

ไม่ควรหุ้มrนวนรวม

โฟมโ�ลีเอ�ีลีนrนวนความ

ร้อนหนา � LL

สกรูหัวแบน

โครงเสียบรีโมทคอนโทรล

เทปไวนิล

ใช้หลังทำาการทดสอบ

การระบายน้ำา

เข็มขัดรัดท่อ

ท่อต่อน้ำาทิ้ง

�จัดเตรียมโดยช่างติดตั้ง�

rนวนหุม้ท่อ

�ติดที่แผงด้านหน้า�

แผ่นกรองอากาศ

ขอเกี่ยว

ขอเกี่ยว

แผ่นติดตั้ง

ขอเกี่ยว

�
�
�
 
L

L
 
ห
ร
อื
ม
า
ก
ก
ว
่า

��� LL หรือมากกว่า

��
� L

L ห
รือ

มา
กก

ว่า

��
��

 L
L
 ห

รือ
มา

กก
ว่า

��� LL หรือมากกว่า

การต่อท่อแบบปลายบานควรติดตั้งภายนอก

อาคาร

ต้องปกป้องระบบ

ท่อสารทำาความเย็น 

ไม่ให้เกิดสภา�การ

ชำารุดเสียหายทาง

กายภา�ได้ โดยใช้

ปลอกหุ้ม�ลาสติก

หรอืวัสดุอื่นที่ใกล้

เคียงกัน
แผ่นกรอง

การต่อท่อเสริมสามารถต่อออกด้านt้าย�  

ด้านหลังt้าย� ด้านหลังขวา� ด้านขวา� ด้านล่าง

ขวา หรือด้านล่างt้าย

ด้านหลัง

ขวา

ด้านล่าง

ขวา

ด้านหลัง

t้าย
ด้านล่างt้าย

ด้านt้าย

ด้านขวา

ตรวจดูให้แนõใจว่าท่อน้ำาทิ้งอยู่ในตำาแหนõง

ลาดเอียงลง

ไม่ควรให้ท่อน้ำาทิ้งเกิดการหย่อน

ตัดรูท่อส่ง

ให้เอียงเล็กน้อย

�
�
 
L

L
 
ห
ร
ือ
ม
า
ก
ก
ว่
า

��� LL หรือมากกว่า

��� LL หรือมากกว่า

ผนัง
แยกออกจากกัน

วัสดุบรรจุภัณz์

ที่กั้นระยะ

แยกที่กั้นระยะจำานวน � ชิ้นออกจากวัสดุ

บรรจุภัณz์ของส่วนที่อยู่ภายในอาคาร เสียบ

เข้าไว้ระหว่างส่วนที่อยู่ภายในอาคารและผนัง

เ�ื่อทำา ให้ส่วนที่อยู่ภายในอาคารมีความเอียง

t�่งจะทำาให้เกิดการทำางานที่ดียิ่งข�้น

การต่อท่อด้านหลังt้าย ด้านล่างt้าย และด้านt้าย

ต้องย�ดขาตั้งเครื่องด้วยสกรูหรือลวด 

เ�ื่อป้องกันเครื่องล้ม
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ตัวเครื่องภายในตัวเครื่องภายใน

    การเจาะร¢

เมื่อติดต้ังท่อสารทำาความเย็นจากด้านหลัง

110 LL

เส้นปะรอบนอกยูนิต

50
 L

L

Ø80 LL

�
 กำาหนดตำาแหนõงรูเดินระบบท่อสารทำาความเย็น โดยวัดจากเครื่องหมายลูกศร 

���� ที่อยู่บนแผ่นเหล็กติดตั้งมา ��� LL จากนั้น ให้เจาะรูตำ่าลงมาเล็กน้อย

โดยให้เปÛนแนวเอียงลาดออกมาด้านนอก

ข้อควรระวัง

ส�าน��­ติดต้ัง

•   สถานที่t�่งมี�ื้นที่โดยรอบเครื่องตามทีแ่สดงไว้ ในผังการติดตั้ง

•   สถานที่t�่งไม่มีสิ่งกีดขวางใกล้ช่องรับและระบายอากาศ

•   สถานที่t�่งติดตั้งท่อส่งไปยังตัวเครื่องภายนอกได้ง่าย

•   สถานที่t�่งสามารถเปÊดหน้ากากเครื่องออกได้

•   ควรติดตั้งเครื่องภายในโดยให้มคีวามสูงอย่างนอ้ย �
� L  

และต้องหลีกเลี่ยงการวางสิ่งของใด« ไว้บนตัวเครื่องภายในด้วย  

    ร�§ม�คอน§�รล

•   ไม่ควรมีสิ่งกีดขวางการส่งสัvvาณจากรีโมทคอนโทรล เช่น ผ้าม่าน t�่งจะกั้น

สัvvาณจากตัวเครื่องภายในได้

•   อย่าติดตั้งรีโมทคอนโทรลในสถานที่ถูกแสงแดดโดยตรง หรอืใกลก้ับแหล่ง

ทำาความร้อน เช่น เตาไฟ

•   เก็บรีโมทคอนโทรลให้ห่างจากเครื่องรับโทรทัศน์หรือเครื่องเสียงที่ใกลท้ี่สุด 

อย่างน้อย � L �เ�ื่อปอ้งกันการรบกวนของสัvvาณ�

•   ตำาแหนõงของรีโมทคอนโทรลถูกกำาหนดตามทีแ่สดงไว้ด้านล่าง

    การติดแผ่นติดตั้ง

•   อย่าให้ตัวรับสัvvาณไร้สายของตัวเครื่องภายในถูกแสงแดดโดยตรง

•   ส่วนไมโครโปรเtสเtอร์ในตัวเครื่องภายในไม่ควรอยู่ใกล้กับแหล่งที่มคีลื่น 

วิทยุ �1%� รบกวน 

�รายละเอียดดูในคู่มือการใช้งาน�  

การเจาะร¢และการติดแผ่นติดต้ัง

ข้อควรระวัง

เมื่อติดตั้งแผ่นติดตั้งด้วยสกรูย�ด อย่าใช้รูสำาหรับสลักเกลียวสมอ  

ไม่เช่นนั้น เครื่องอาจตกลงมา และทำาให้ได้รับบาดเจ็บและความเสียหายต่อ

ทรั�ย์สิน

เมื่อติดแผ่นติดตั้งกับผนัง§ดยตรง

�
 ติดแผ่นติดตั้งเข้ากับผนังโดยใช้สกรูย�ดที่ส่วนบนและส่วนล่างเ�ื่อเกี่ยวเข้ากับ

ตัวเครื่องภายใน

�
 การติดแผ่นติดตั้งบนผนังคอนกรีตด้วยสลักเกลียวสมอ ให้ ใช้รูสำาหรับ

สลักเกลียวสมอตามภา�แสดงด้านล่าง

�
 ติดตั้งแผ่นติดตั้งบนผนังตามแนวนอน

•   ในกรณีที่ผนังเปÛนแบบบลอ็ก อิy คอนกรีต หรือชนิดคล้ายกันน้ี ให้เจาะรูขนาดเส้น

ผ่าศูนย์กลาง � LL ที่ผนัง

•   ใส่�ุกย�ดสำาหรับสกรูย�ด 6

หมายเหตุ

•   ย�ดมุมส่ีด้านและส่วนล่างของแผ่นติดต้ังด้วยสกรูย�ด � ถ�ง � ตัว เ�ื่อติดต้ัง

ข้อควรระวัง

6

แผ่นติดตั้ง

�รักษาแนวระดับ�

สลักเกลียวสมอ

ส่วนยื่น �� LL

หรือนอ้ยกว่า
รูเส้นผ่าศูนยก์ลาง � LL

สกรูย�ด

Ø4 LL x 25R

�ุกย�ด

�ชิ้นส่วนที่กำาหนด�

การติดตั้งเครื่องไม่มั่นคงอาจทำาให้ได้รับบาดเจ็บและความเสียหายต่อ 

ทรั�ย์สินถ้าเครื่องตกลงมา

�มุมมองด้านข้าง� �มุมมองด้านบน�

ตัวเครื่องภายใน

แ
น
ว
ร
ับ
ส
ัv
v
า
ณ รีโมทคอนโทรล

รีโมทคอนโทรล
แนวรับ
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เ
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ใ
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� L
�
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�
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	 � ระยะตามแกน

* �
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45°45°

หมายเหตุ

•   เมื่อเจาะผนังที่มีโครงโลหะ โครงลวด หรือแผ่นโลหะ ให้ ใช้�าปÊดสำาหรับรูท่อt�ง่

ขายต่างหาก

 

1

57 50

123
11061

23

ขอเกี่ยว

ขอเกี่ยว
ขอเกี่ยว

ขอเกี่ยว

สกรููย�ดรูท่อ

รูท่อ

แผ่นติดตั้ง สกรูย�ด

สกรูย�ด

ตุ้มน้ำาหนักตัวเครื่องภายใน

เชือก

สกรูย�ด

6

รูย�ดสลัก

•   เว้นที่เ�ื่อให้มีระยะในการเคลื่อนที่ของหน้ากากด้านหน้าและบานเกล็ดแนวนอน 

ในการทำางานเหนือราวผ้าม่าน บัวหน้าต่าง หรือวัตถุอื่น«

�หนõวย � LL�
���

�
�

�
�

�
�
�

�
�
	

�
�

���

�าครอบด้านหน้า

บานเกล็ดแนวนอน
ราวผ้าม่าน บัวหน้าต่าง 

หรือ วัตถุอื่น«

ระยะระหว่างใตต้ัวเครื่อง

ภายในไปยังบานเกล็ด 

แนวนอนที่เปÊดสุด

•   หากมรีาวผ้าม่าน บัวหน้าต่าง หรือ วัตถุอื่น« ให้ทำาการเว้นที่จากตัวเครื่อง

ภายใน ประมาณ �� LL หรือมากกว่า

•   หากเว้นที่ว่างน้อยกว่า �� LL t�่งนี่จะกระทบกับการเปÊดหรือการปÊดของ

หน้ากากด้านหน้าและบานเกล็ดแนวนอน

•   อย่างไรก็ตาม ไม่ควรมีวัตถุใด« อยู่ในตำาแหนõงของช่องลมออก t�่งมันจะ

กดีขวางทิศทางการไหลเวยีนของอากาศและทำาให้ประสิท�ิภา�ในการทำาความ

เย็นลดลง

ข้อควรระวัง

�หนõวย � LL�
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การติดต้ัง�่อน²้า�้ิงและ�่อส่ง

	 เนื่องจากหยดน้ำาอาจทำาให้เครื่องเกิดปÙvหาได้ จ�งต้องหุม้rนวนท่อต่อท้ังสองท่อ 

�ใช้โฟมโ�ลีเอ�ีลีนเปÛนrนวน�

   การวาง�่อน้²า�ิ้งและ�่อส่ง

�
 การตัดรอยตัด��­แผงด้านหน้า

ให้ตัด�ลาสติกทางด้านt้ายหรือขวาของหน้ากากเครื่องปรับอากาศสำาหรับการนำา

ท่อสารทำาความเย็นออกทางด้านt้ายหรือขวา และตัด�ลาสติกทางด้านล่างt้าย

หรือขวาเ�ื่อนำาท่อออกทางด้านล่างโดยใชค้ีมในการตัด�ลาสติก

�
 การเปล�­ยน�่อน²้า�ิ้ง

สำาหรับการต่อท่อทางด้านt้าย การต่อด้านล่างt้าย และการต่อด้านหลังt้าย 

จะต้องเปลี่ยนท่อนำ้าทิ้งและจุกปÊดท่อนำ้าทิ้ง

ด้านหลังขวา

ด้านหลังt้าย

ด้านล่างt้าย

ด้านt้าย

ด้านล่างขวา

ก
า
ร
ต
ัด
ร
อ
ย
ตั
ด

ท
ี่แ
ผ
ง
ด
้า
น
ห
น
้า

ก
า
ร
เ
ป
ล
ี่ย
น
ท
่อ
น้
ำา
ท
ิ้ง

ก
า
ร
เ
ต
ร
ีย
ม
ว
า
ง
ท่
อ

ด้านขวา

รอยตัด

รอยตัด

วิ��การ�อด�่อน้²า�ิ้ง

•   สามารถถอดท่อน้ำาทิ้งออกได้โดยถอดสกรูทีย่�ดท่อน้ำาท้ิง 

จากนั้นด�งท่อออก

•   เมื่อถอดท่อน้ำาทิ้ง ควรระมัดระวังไม่ให้โดนส่วนที่

แหลมคมของแผ่นเหล็ก เ�ราะอาจทำาให้บาดเจ็บได้

•   ในการประกอบท่อน้ำาทิ้ง ให้เสียบท่อน้ำาทิ้งให้แนõนจน

กระทั่งส่วนเชื่อมต่อสัมผัสกับrนวนกันความร้อน 

แล้วย�ดด้วยสกรูตัวเดิม

วิ��การ�อดจุกปÊด�่อน้²า�ิ้ง

ใช้คีมหัวแหลมหนีบจุกปÊดท่อน้ำาทิ้ง 

แล้วด�งออก

วิ��ปÊดจุกปÊด�่อน้²า�ิ้ง

�� สอดประแจหกเหลี่ยม �� LL� 

เข้าไปกลางจุกปÊดท่อน้ำาท้ิง

�� ดันจุกปÊดท่อน้ำาทิ้งเข้าไปให้แนõน

ข้อควรระวัง

ใส่ท่อน้ำาทิ้งและจุกปÊดท่อน้ำาท้ิงให้แนõนหนา มิrะนั้นน้ำาอาจรั่วได้

ท่อน้ำาทิ้ง

การต่อ�่อด้านขวาหร อt้าย

•   หลังขีดรอยตัดที่แผงด้านหน้าด้วย

มีดหรือลิ่ม ให้ตัดออกด้วยคีมหรือ

เครื่องมืออื่นที่คล้ายกัน 

การต่อ�่อด้านขวาล่างหร อด้านt้ายล่าง

•   หลังขีดรอยตัดที่แผงด้านหน้าด้วยมดี

หรอืลิ่ม ให้ตัดออกด้วยคีมหรือเครื่อง

มืออื่นที่คล้ายกัน 

การต่อ�่อออกด้านt้าย

•   ดัดท่อต่อให้ห่างจากผนัง �� LL ถ้าดัดท่อต่อมากกว่า �� LL อาจทำาให้ตัว

เครื่องภายในติดบนผนังไม่มั่นคง 

ดังนั้นควรดัดท่อโดยใช้เครื่องดัดแบบสปริงเ�ื่อไม่ให้ท่อบุบ

ดัด�่อต่อใช้รั�ม�ประมาณ �� LL

การต่อท่อส่งหลังการติดตั้งเครื่อง �ดูรูป�

�
�
 
L

L

��� LL ด้านของเหลว

��� LL ด้านกÕาt

�ไปยังส่วนหน้าสุดของข้อต่อ�

รูปทรงด้านนอกของตัวเครื่องภายใน

1 �� LL �ใช้แกนโ�ลีเอ�ีลีนหรือ 

ที่คล้ายกันในการดัดท่อ�

ใช้ด้ามจับของไขควง เปÛนต้น80°

หมายเหตุ

ถ้าดัดท่อไม่ถูกต้อง อาจทำาให้ตัวเครื่องภายในติดบนผนังไม่มั่นคง หลังสอดท่อต่อ

เชื่อมผ่านรูท่อ ต่อท่อต่อเชื่อมเข้ากับท่อจากตัวเครื่องและ�ันรอบท่อด้วยเทป�ันท่อ

ข้อควรระวัง

•   �ันท่อต่อ �� ท่อ� และสายเชื่อมต่อเข้าด้วยกันให้แนõนด้วยเทป�ันท่อ  

ในกรณีที่เปÛนท่อออกทางt้ายและทางด้านหลังt้าย �ันเr�าะท่อต่อ  

�� ท่อ� เข้าด้วยกันด้วยเทป�ันท่อ

ตัวเครื่องภายใน

ท่อต่อ

แผ่นติดตั้ง

สายเชื่อมต่อ

 
•   จัดวางท่ออย่างระมัดระวัง อย่าให้ท่อใด« ยื่นออกจากแผ่นหลังของตัวเครื่อง

ภายใน

•   ต่อท่อจากตัวเครื่องและท่อต่อเชื่อมเข้าด้วยกันอย่างระมัดระวัง แกะเทปทีหุ่้ม

บนท่อต่อเชื่อมออก เ�ื่อหลีกเลี่ยงการ�ันเทปสองชั้นที่ข้อต่อ หุ้มข้อต่อ 

ด้วยเทปไวนิล หรืออื่น«

•   เนื่องจากหยดน้ำาจะทำาให้เครื่องมีปÙvหา จ�งต้องหุ้มrนวนท่อต่อเชื่อมท้ังสอง

ท่อ �ใช้โฟมโ�ลีเอ�ีลีนเปÛนrนวน�

•   เมื่อดัดท่อดัดอย่างระมัดระวังอย่าให้ท่อบุบ 

เวลาใส่จุกปÊดท่อน้ำาทิ้ง ห้ามใส่น้ำามันหล่อลื่น 

�น้ำามันหล่อลื่นเครื่องเย็น� เ�ราะจะทำาให้อายุ

การใช้งานสั้นลงและทำาให้เกิดการรั่วทีจุ่กปÊด

ท่อน้ำาทิ้งได้

ไม่มีช่องว่าง
สอดประแจ

หกเหลี่ยม �� LL�

จกุปÊดท่อน้ำาทิ้ง

จุกปÊดท่อน้ำาทิ้ง
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รายละเอ�ยด

•   สำาหรับการถอดตัวเครื่อง

ภายในออกจากแผ่นติดตั้ง  

ให้ด�งตัวเครื่องภายในเข้าหา

ตัวขณะดันข้างใต้ตรงส่วน

ที่ระบุไว้

ส่วนล่างของเครื่องภายในอาจลอยข�้นมา 

เนื่องจากสภา�ของระบบท่อและไม่อาจติด

ตั้งส่วนดังกล่าวเข้ากับแผ่นติดตั้งได ้

ในกรณีดังกล่าว ให้ ใช้สกรู ! ที่ให้มา  

ติดเครื่องเข้ากับแผ่นติดตั้งนั้น

§ดยเrพาะอย่างยิ­ง เมื่อด�งระบบ�่อนั้น

ออก©ป�างด้านt้าย เครื่องภายในต้อง

©ด้รับการติดตั้งบนแผ่นติดตั้ง

การติดตัวเครื่องภายใน

�
 สอดท่อผ่านช่องในผนัง และเกี่ยวตัวเครื่องภายในบนแผ่นติดตั้งเข้าที ่

ขอเกี่ยวบน

�
 เลื่อนตัวเครื่องภายในไปมาt้ายขวาเ�ื่อทดสอบว่าเครื่องเกี่ยวอยู่บนแผ่น 

ติดตั้งแนõนดีแล้ว

�
 ขณะดันตัวเครื่องภายในเข้าไปยังผนัง เกี่ยวเครื่องที่ส่วนล่างบนแผ่นติดตั้ง 

ด�งตัวเครื่องภายในเข้าหาตัวเ�ื่อทดสอบว่าเครื่องเกี่ยวอยู่บนแผ่นติดตั้งแนõน

ดีแล้ว

1

2

เกี่ยวที่นี่

1แผ่นติดตั้ง

ขอเกี่ยว กด

�ปลดขอเกีย่ว�

กด

กด

�าช่องสกรู

!
สกรู

การระบายน²้า

�
 ปล่อยท่อน้ำาทิ้งให้ลาดลง

หมายเหตุ

•   ควรเจาะรูด้านนอกให้ลาดเอียงลงเลก็นอ้ย

อย่าดัดท่อน้ำาทิ้ง

เปÛนรูปคลื่น

อย่ายก

ท่อน้ำาทิ้ง

�� LL

หรือมากกว่า

อย่าจุ่มปลาย

ท่อน้ำาทิ้งลงในน้ำา

อย่าวางปลายท่อน้ำาทิ้ง

ในรางระบายน้ำา

แนวระบายน้ำา

ช่องสำาหรับ�ักท่อ

ผนัง

เครื่องปรับอากาศนี้ถูกออกแบบให้ระบายน้ำา

ที่เกิดจากหยดน้ำาt�่งเกาะอยู่ด้านหลังของตัว

เครื่องภายในให้ไหลลงถาดรับน้ำาทิ้ง 

ดังนั้น ไม่ควรติดตั้งสายไฟหรืออุปกรณ์อื่น« 

เหนือแนวระบายน้ำา

�
 ทดลองใส่น้ำาในถาดรับน้ำาทิ้ง เ�ื่อทดสอบการระบายของน้ำาออกสู่ภายนอก

�
 เมื่อต่อท่อต่อน้ำาทิ้ง หุ้มส่วนเชื่อมต่อท่อต่อน้ำาทิ้งด้วยrนวนหุ้มท่อ

rนวนหุ้มท่อ

ท่อน้ำาทิ้ง ภายในหอ้ง ท่อต่อน้ำาทิ้ง

ข้อควรระวัง

จัดวางท่อน้ำาทิ้งให้ระบายน้ำาจากเครื่องได้สะดวก 

การระบายน้ำาที่ไม่เหมาะสมทำาให้เกิดการหยดของน้ำาได้
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ตัวเครื่องภายนอกตัวเครื่องภายนอก

ชิ้นส่วนอุปกรณ์เสริม

ส�าน��­ติดต้ัง

• สถานที่t�่งมี�ื้นที่โดยรอบตัวเครื่องภายนอกตามทีแ่สดงไว้ในผังการติดตั้ง

• สถานทีt่�ง่รองรบันำา้หนกัตัวเครือ่งภายนอกได้และไม่เ�ิม่ระดบัเสียงและการสัน่

• สถานที่t�่งเสียงจากการทำางานและลมที่เปÎาออกมาไม่รบกวนเ�ื่อนบ้าน

• สถานที่t�่งไม่ถูกลมกรรโชก

• สถานที่t�่งไม่มีการรั่วของกÕาtไวไฟ

• สถานที่t�่งไม่กีดขวางทางเดิน

• เมื่อจะติดตั้งตัวเครื่องภายนอกในตำาแหน่งที่ถูกยกข�น้ ย�ดขาตัวเครื่องให้แน่น

• ความยาวของท่อต่อที่ใช้ได้

รุ่น ��35 !���! � (

ไม่ต้องเ�ิ่มสารทำาความเย็น ไม่เกิน �� L

ความยาวสูงสุด �� L

การเติมสารทำาความเย็นเ�ิ่มเติม �� - �� L ��� F � � L�

การเติมสารทำาความเย็นสูงสุด �
�� JF

• ความสูงที่ใช้ได้ของ�้ืนที่ติดตั้งเครื่องภายนอก

รุ่น ��35 !���! � (

ความสูงไม่เกิน �� L

• ติดตั้งในตำาแหนõงt�่งเครื่องปรับอากาศไม่เกิดปÙvหาจากนำ้า�นหรือติดตั้ง 

ในที่t�่งระบายนำ้าได้ดี

• ติดตั้งในสถานที่t�่งสามารถติดตั้งเครื่องปรับอากาศในแนวนอนได้

ข้อควรระวัง

อาจเกิดปÙvหาข�้นไดถ้้าติดต้ังตัวเครื่องภายนอกตรงตำาแหน่งที่ระบายนำ้าออก 

ให้ปÊดจุดที่นำ้ารั่วด้วยกาวtิลิโคนหรือสารที่ใช้อุดรอยรั่ว

ชื่อชิ้นส่วน จ²านวน ร¢ปร่าง การใช้งาน

สายรัด 2 สำาหรับรัดสายไฟ

ปลอกกันขีดข่วน 1 สำาหรับป้องกันการขีดข่วนของสายไฟ

วัสดุปอ้งกันช่องร้อยสายไฟ 1 สำาหรับป้องกันช่องร้อยสายไฟ ��าปÊดท่อ�

แผ่นยาง 1 สำาหรับป้องกันสัตว์เลื้อยคลานขนาดเล็ก

ข้อควรระวังในการเติมสาร�²าความเย¬น

ใช้เครื่องวัดที่มีความเที่ยงตรงโดยใช้อย่างน้อย �� F ต่อระดับเข็มวัดเมื่อทำาการ

เติมสารทำาความเย็น 

ห้ามให้เครื่องชั่งนำ้าหนักทั่วไปหรือเครื่องมือลักษณะเดียวกันนี้

ข้อควรระวัง

�
 ติดตั้งเครื่องภายนอกในตำาแหนõงที่ช่วยให้การระบายลมออกจากเครื่องไม่ถูก

กีดขวาง

�
 เมื่อติดตั้งเครื่องภายนอกในตำาแหนõงที่มีลมแรง�ัดตลอดเวลา เช่น 

ชายหาด หรือบนชั้นสูง« ของอาคารให้ติดตั้งท่อลมหรือแผงกันลมเ�ื่อให้ลม

�ัดทำางานได้เปÛนปกติ

�
 เมื่อติดตั้งเครื่องภายนอกในตำาแหนõงที่มีลม�ัดแรง เช่น ชั้นบนหรือดาดฟ้า

ของอาคาร ให้ทำาการปÙองกันลมโดยใช้วิ�ีใดวิ�ีหน�่งดังตัวอย่างต่อไปนี้

 �
�   ติดตั้งเครื่องโดยให้ช่องอากาศออกหันหน้าไปยังผนังของอาคาร 

โดยเว้นระยะห่างระหว่างตัวเครื่องและผนัง ��� LL ข�้นไป

��� LL

 �
�  �ิจารณาทิศทางลมในช่วงที่มีการใช้งานเครื่องปรับอากาศ แล้วติดตั้ง

เครื่องโดยให้ช่องอากาศออกอยู่ในมุมที่รับกับทิศทางลม�อดี

ลมแรง

ลมแรง
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ส²าหรับอ้างอิง

หากปล่อยให้เครื่องปรับอากาศทำาความร้อนต่อเนื่องภายใต้สภา�อุณหภูมิ 

ภายนอกที่ � องศาเtลเtียสหรือตำ่ากว่าเปÛนระยะเวลานาน การระบายนำ้า  

จากแผงคอยล์เย็น อาจทำาได้ยากเ�ราะถาดรองมีนำ้าแข็งจับตัว ทำาให้เกิดปÙvหา 

กับ�าครอบหรือ�ัดลมได้แนะนำาให้จัดหาชุดทำาความร้อนเ�ื่อป้องกันการเกิดนำ้าแข็ง

จากในท้องที่เ�ื่อให้สามารถติดตั้งเครื่องปรับอากาศได้อย่างปลอดภัย

สำาหรับรายละเอียดเ�ิ่มเติมกรุณาติดต่อตัวแทนจำาหนõาย

• ตามภา�แสดงข้างต้น ให้ตดิต้ังyานและแผ่นยางกนัสะเทอืนเ�ือ่หนนุด้านล่างของ

ขาย�ดโดยตรง ขาย�ดจะอยูใ่ต้และตดิกบัแผ่นรองล่างสดุของตวัเครือ่งภายนอก

หนุนด้านล่างสุดของขาย�ดที่อยู่ใต้และติดกับ 

แผ่นรองล่างสุดของตัวเครื่องภายนอก

ขาย�ด

yาน

yาน

yาน

�� LL หรือน้อยกว่า

วางขอบด้านนอกของสลักเกลียวสมอที่ระยะไม่เกิน �� LL

หากหนุนเr�าะปลายขา

ย�ด อาจทำาให้เสียรูปได้

ดูดtับแรงสั่นสะเทือนโดยใช้

แผ่นยางกันสะเทือน

แผ่นรองล่างสุดของ

ตัวเครื่องภายนอก

อย่าหนุนเครื่องภายนอกโดย

ใช้ขาย�ดเ�ียงอย่างเดียว

เหมาะสม

เหมาะสม

©ม่เหมาะสม

น¬อคเอา�์ของ�าปÊด�่อ

ขั้นตอนการ�²าน¬อคเอา�์

ไปด้านหน้า

ไปด้านหลัง

�าครอบท่อ

ไปด้านข้าง 

�่อส่งสาร�²าความเย¬น

• ท่อเชื่อมต่อเครื่องภายใน�เครื่องภายนอกสามารถต่อได้ � ทิศทาง ถอดส่วนนอ็ค

เอาท์ของ�าปÊดท่อt�ง่เปÛนส่วนทีท่่อหรอืสายไฟจะทะลผุ่านไปยังแผ่นyาน

• ด�ง�าปÊดท่อออกแล้วใช้ก้านไขควงกระแทกส่วนน็อคเอาท์ประมาณสองสามครัง้

นอ็คเอาท์จะเปÛนรูโดยไม่ยาก

• หลงัจากเจาะช่องนอ็คเอาท์แล้ว ให้นำาเศษขุยทีเ่กดิข�น้ออกจากรูดงักล่าว แล้วติด

ปลอกกนั�ร้อมทัง้วสัดปุ้องกนัช่องร้อยสายไฟทีใ่ห้มาเข้าไปเ�ื่อป้องกนัสายและท่อ 

ตรวจสอบว่าได้ใส่�าปÊดท่อเข้าไปแล้วหลังจากต่อท่อเสรจ็เรียบร้อย ตดัให้เปÛนช่อง

เลก็« ใต้�าปÊดเ�ื่อให้ทำาการติดตัง้ได้โดยสะดวกข�น้ 

หลงัจากต่อท่อแล้ว ตรวจสอบว่าได้ใส่�าปÊดท่อเรียบร้อยแล้ว ใส่�าปÊดท่อได้ 

ง่าย« โดยตัดช่องเล็ก« ตรงด้านล่าง�าปÊดท่อ

	 ควรสวมถุงมือหนังกนับาดทกุครัง้ขณะทำางาน

ปลอกกันที่ให้มา

วัสดุป้องกันช่องร้อยสายไฟที่ให้มา

	  ติดวัสดุป้องกันให้แนõนเ�ื่อปอ้งกันไม่ให ้

หลุดหรือหลวม

การติดแผ่นยาง หลังจากต่อท่อตามภา�เสร็จแล้ว 

แผ่นยาง
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การบาน�่อ

�
 ตัดท่อด้วยเครื่องตัดท่อ

90º เอยีง ขรุขระ บิดงอ

�
  สวมแฟร์นัทเข้าไปในท่อ และบานท่อ 

•  ขอบการขยายในการบาน�่อ �   �หนõวย � LL�

ตัวจับท่อ ท่อ

A

RIDGID (แบบก้ามป)ู

เส้นผ่า�¢นย์กลางภายนอก

ของ�่อ�องแดง

A

เครื่องม อมาตรyาน 1��
เครื่องม ออื่น��­ม� 

คุณสมบัติ��­�ดแ�นกัน©ด้

Ø�
�� LL � ถ�ง �
� �
� ถ�ง �
�

Ø��
�� LL �
� ถ�ง �
� �
� ถ�ง �
�

ขนาดเส้นผ่าน�¢นย์กลางด้านนอกของ�่อขยาย �   �หนõวย � LL�

A

เส้นผ่า�¢นย์กลางภายนอก

ของ�่อ�องแดง
A+0

–0.4

Ø�
�� LL �
� ถ�ง �
�

Ø��
�� LL �
� ถ�ง �
�

	  ในกรณีการขยายท่อสำาหรับ 1�� ด้วยเครื่องมือแบบเดิม ให้ด�งท่อออกมา 

มากกว่า 1�� ประมาณ �
� LL เ�ื่อปรับให้มีขนาดตามที่ระบุ ควรใช้เกจวัดท่อ

ทองแดงในการปรับขอบเขต

การต่อ�่อส่ง

ด้านของเหลว

เส้นผ่า�¢นย์กลางภายนอก ความหนา

Ø�
�� LL 0.8 LL

ด้านกÕาt

เส้นผ่า�¢นย์กลางภายนอก ความหนา

Ø��
�� LL 1.0 LL

การขันส่วน��­เชื่อมต่อกันให้แนõน

�
 วางจุดศูนยก์ลางของท่อต่อให้ตรง แล้วใช้มือขันแฟร์นัทให้แนõน จากนั้นให้ขัน

นÕอตเข้าไปโดยใช้ประแจปากตายขันตามภา�ประกอบ แล้วจ�งขันอีกครั้งโดยใช้

ประแจวัดแรงบิด

ข้อต่อหรือวาล์วร่วม แฟร์นัท

ด้านเกลียวนอก

ใส่เข้าไปโดยใช้ประแจ

ด้านเกลียวใน

ขันโดยใช้ประแจวัดแรงบิด

�
 จากภา�ประกอบ การขันหรอืคลายแฟร์นทัของวาล์วที่อยู่ด้านกÕาtจะต้องใช้

ประแจปากตาย � ตัวทุกครั้ง หากใช้ประแจปากตายเ�ียงตัวเดียวแฟร์นัทอาจ

ไม่แนõน�อตามค่าแรงบิดที่กำาหนด ในทางตรงกันข้ามการขันหรอืคลาย 

แฟร์นัทของวาล์วที่อยู่ด้านของเหลว ให้ ใช้ประแจปากตายเ�ียงตัวเดียวเท่านั้น

(หนõวย : N·m)

เส้นผ่า�¢นย์กลางภายนอก 

ของ�่อ�องแดง
แรงบิด

Ø�
�� LL �� ถ�ง �� ��
� ถ�ง �
� kgf·m�

Ø��
�� LL �� ถ�ง �� ��
� ถ�ง �
� kgf·m�

• หลงัจากทำาการติดตัง้เสรจ็แล้ว ให้ไนโตรเจนตรวจสอบการร่ัวt�มของกÕาtตรงจุดที่

ท่อเชื่อมต่อกัน

• แรงดนัของท่อ 1�� สงูกว่า 1�� �ประมาณ �
� เท่า� 

ดังนั้นใช้ประแจวัดแรงบิด ขันแนõนการต่อท่อแบบปลายบานที่เชื่อมต่อตัวเครื่อง

ภายในกับตัวเครื่องภายนอกตามค่าแรงบิดที่กำาหนดการเชื่อมต่อที่ไม่ถูกต้อง

นอกจากจะก่อให้เกิดการรั่วไหลของกÕาtแล้วยังก่อให้เกิดข้อผิด�ลาดของวงจร

การทำาความเย็น

การต่อ�่อส่งสาร�²าความเย¬น

ข้อควรระวัง

• ห้ามขีดข่วน�ื้นผิวด้านในของช้ินส่วนที่ผ่านการแฟลร์แล้วขณะกำาจัดส่วนขุยออก

• หากทำาการขยายท่อโดย�ื้นผิวด้านในของชิ้นส่วนมรีอยขีดข่วน จะทำาใหก้Õาt

สารทำาความเย็นรั่วไหล

ข้อควรระวัง

�
 อย่าวางประแจปากตายไว้บนจุกหรอื�าปÊด วาล์วอาจแตกหักได้

�
 หากใช้แรงบิดมากเกินไป นÕอตอาจแตกได้ t�่งข�้นอยู่กับข้อกำาหนดในการติด

ตั้งบางกรณี

จุกปÊด

©ม่�¢กต้อง

แฟร์นทั

ขันแนõน

คลายออก

จุกปÊด

แฟร์นัท

ห้าม�าน²า้มนัหล่อล ­นระบบ�²าความเย¬นบนพ น้��­ส่วน��­�²าการขยาย�่อ

02_1126050106_TH.indd   1302_1126050106_TH.indd   13 28/11/2567 BE   10:3628/11/2567 BE   10:36



14

    การ©ล่อากา�

ไล่อากาศในท่อต่อเชื่อมและในตัวเครื่องภายในด้วยปÙÞมสุvvากาศ อย่าใช้สาร

ทำาความเย็นทำาความเย็นในตัวเครื่องภายนอก 

สำาหรับรายละเอียดดูที่คู่มือของปÙÞมสุvvากาศ

ใช้ปÙÞมสุvvากาศที่มีระบบป้องกันการไหลย้อนกลับ เ�ื่อกันไม่ให้น้ำามันภายในปÙÞมไหล

กลับเข้าไปในท่อของเครื่องปรับอากาศเมื่อปÙÞมหยุดทำางาน

�หากมีน้ำามันที่อยู่ภายในเครื่องปÙÞมสุvvากาศเข้าไปในเครื่องปรับอากาศที่ใช ้

สารทำาความเย็นชนิด 1�� อาจทำาให้วงจรระบบทำาความเย็นของเครื่องปรับ 

อากาศทำางานได้ไม่ดี�

�
 ต่อท่อเติมสารทำาความเย็นจากวาล์วท่อร่วมไปยังวาล์วบริการของวาล์ว 

ร่วมที่ด้านกÕาt

�
 ต่อท่อเติมสารทำาความเย็นเข้ากับ�อร์ทของปÙÞมสุvvากาศ

�
 เปÊดด้ามจับวาล์วเกจท่อร่วมด้านแรงดันต่ำาให้สุด

�
 เปÊดปÙÞมเ�ื่อเริ่มการถ่ายอากาศ การถ่ายอากาศใช้เวลาประมาณ �� นาท ี

ถ้าท่อส่งมีความยาว �� เมตร ��� นาท ีสำาหรับ �� เมตร� �สมมุติความจุของ 

ปÙÞมคือ �� ลิตรต่อนาที� และค่าที่ควรอ่านได้จากเกจแรงดันประกอบคือ  

Á��� J/@ �Á�� BL'F�

�
 ปÊดด้ามจับวาล์วเกจท่อร่วมด้านแรงดันต่ำา

�
 เปÊดก้านวาล์วของวาล์วร่วม �ทั้งด้านกÕาtและของเหลว�

�
 ถอดท่อเติมสารทำาความเย็นออกจากวาล์วบริการ

�
 ขันจุกปÊดบนวาล์วร่วมให้แนõน

ท่อต่อเชือ่ม

ช่องเตมิสารทำาความเยน็ 

(แกนวาล์ว �เข็มตัง้ค่า�)

เกจแรงดนัประกอบ

ด้ามจับ +NV

Á��� J/@ 

�Á�� BL'F�

เกจแรงดัน

วาล์วท่อร่วม

ด้ามจับ 'HFG 

�ปÊดให้สนิท�

วาล์วชนดิมแีผ่นปะเก็นอัดด้านกÕาt

ท่อเติมสารทำาความเย็น

ตัวแปลงปÙÞมสุvvากาศ 

สำาหรับป้องกันการไหล 

ย้อนกลับ

ปÙÞมสุvvากาศ

    การใช้ปÙÞมสุญญากา�

การ©ล่อากา�ออก

หลังต่อท่อส่งเข้าตัวเครื่องภายใน คุณสามารถไลอ่ากาศ�ร้อมกันได้

    ข้อควรระวังในการควบคุมวาล์วร่วม

•  เปÊดก้านวาล์วออกตลอดทาง แต่อย่าเปÊดเกินตัวสตÕอปเปอร์

ขนาดของ�่อวาล์วร่วม ขนาดของประแจหกเหล�­ยม

��
�� LL และเลก็กว่า A � � LL

��
�� LL A � � LL

    กระบวนการปÊดปÙÞม

�
 ปÊดระบบเครื่องปรับอากาศ

�
 เชื่อมต่อท่อจากวาล์วร่วมไปยังช่องบริการของวาล์วอัดแผ่นปะเก็นที่ด้านกÕาt

�
 เปÊดระบบเครื่องปรับอากาศให้โหมดทำาาความเย็นให้นานกว่า �� นาที

�
 ตรวจสอบแรงดันทำาางานของระบบ t�่งควรจะเปÛนค่าปกติ �อ้างอิงข้อมูล 

จำาเ�าะ ผลิตภัณz์�

�
 คลาย�าปÊดก้านวาล์วของวาล์วบริการทั้งสองตัว

�
 ใช้ประแจหกเหลี่ยมเ�ื่อหมุนก้านวาล์วด้านของเหลวให้ปÊดสนิท  

�	ต้องมั่นใจว่าไม่มีอากาศเข้าไปในระบบ�

�
 เปÊดระบบเครื่องปรับอากาศต่อเนื่องจนกว่าเกจวัดท่อร่วมอ่านค่าได้  

�
� - � JFE�BL
�

�
 ใช้ประแจหกเหลี่ยมขันก้านวาล์วด้านกÕาtให้ปÊดสนิท และหลังจากนั้นให้ปÊด  

ระบบเครื่องปรับอากาศโดยทันที

�
 ถอดเกจวัดท่อร่วมออกจากช่องบริการของวาล์วอัดแผ่นปะเก็น

��
 ขัน�าปÊดก้านวาล์วที่วาล์วบริการทั้งสองตัวให้แนõน

ข้อควรระวัง

ควรจะมีการตรวจสอบสภาวะการทำาางานของคอมเ�รสเtอร์ ขณะทำาาการปÊด

ปÙÞม โดยจะต้องไม่มีเสียงดังผิดปกติ หากมีสภาวะการทำาางานที่ผิดปกติเกิดข�้น 

ต้องปÊดระบบเครื่องปรับอากาศในทันที

•  ขัน�าครอบลิ้นวาล์วให้แนõนด้วยแรงบิดตามตารางต่อไปนี้:

จุก
ขนาดของจุก  

�'�
แรงบิด

จุกปÊดก้านวาล์ว

H17 - H19 14~18 N·m 
(1.4 to 1.8 kgf·m)

H22 - H30 33~42 N·m 
(3.3 to 4.2 kgf·m)

จุกปÊดวาล์วบริการ

H14 8~12 N·m 
(0.8 to 1.2 kgf·m)

H17 14~18 N·m 
(1.4 to 1.8 kgf·m)

ต้องใช้ประแจ 

หกเหล่ียม

จุกปÊดวาล์วบริการ

จุกปÊดก้านวาล์ว

A

H

ข้อควรระวัง

• � จุดส²าคัญในการเดิน�่อ

 ��� ขจัด�ุÎนและความช้ืน �ภายในท่อต่อเชื่อม�

 ��� ขันแนõนข้อต่อ �ระหว่างท่อและตัวเครื่อง�

 ��� ถ่ายอากาศในท่อต่อเชื่อมออกด้วยปÙÞมสุvvากาศ

 ��� ตรวจการรั่วของสารทำาความเย็น �จุดเชื่อมต่อ�

 ��� โปรดแนõใจว่าวาล์วร่วมเปÊดจนสุดแล้วก่อนใช้งาน

 ���  ห้ามนำาคอนเน็คเตอร์เชิงกลที่ใช้งานtำ้าและข้อต่อที่ผ่านการแฟลร์มาใช้

กับตัวเครื่องภายใน เมื่อนำาคอนเน็คเตอร์เชิงกลมาใช้งานtำ้ากับตัว

เครื่องภายใน จะต้องทำาความสะอาดชิ้นส่วนกันรั่วให้ด ี

เมื่อนำาข้อต่อที่ผ่านการแฟลร์มาใชก้ับตัวเครื่องภายใน จะต้องประกอบ

ชิ้นส่วนการแฟลร์ใหม่

 ���  ห้ามใช้งานเครื่องปรับอากาศในกรณีที่ไม่มสีารทำาความเย็นในระบบ

ขยายท่อที่ด้านตัวเครื่องภายใน

บานท่อที่ด้านตัวเครื่องภายนอก 

�ภายในเครื่อง�
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สำาหรับเครื่องปรับอากาศ ใหต้่อสายจ่ายไฟโดยอ้างอิงข้อมลูจำาเ�าะดังต่อไปนี้ี้

รุ่น ��35 !���! � (

แหล่งจ่าย©� ���5~� ��'Y

กระแสการ�²างานส¢งสุด ��
�A

ขนาดเบรคเกอร์วงจร©��Ïา ��A

สาย©�ของแหล่งจ่าย©�
H07RN-F หรือ 60245 IEC66 

��
� LL
�
 หรือใหv่กว่า�

สาย©�เชื่อมเครื่องภายใน�เครื่องภายนอก
H07RN-F หรือ 60245 IEC66 

��
� LL
�
 หรือใหv่กว่า�

ข้อควรระวัง

•   การต่อสายไฟท่ีผิด�ลาดอาจทำาให้ช้ินส่วนอุปกรณ์ไฟฟ้าเกิดการไหม้

•   ต้องใช้แคลมปÒรัดสายไฟท่ีให้มากับเครื่องปรับอากาศ

•   เมื่อปอกสายไฟและสายไฟเชื่อมระบบ ระวังอย่าขูดขดีหรือทำาลายแกนตัวนำา

ไฟฟ้าหรือrนวนหุ้มด้านใน

•   ใช้สาย©�และสายเชื่อมต่อ��­ม�ความหนา ประเภ� และม�อุปกรณ์ปÏองกัน

ตาม��­ก²าหนด©ว้

ค²าเต อน

�
 ใช้สาย©�ตาม��­ระบุ©ว ้ตรวจสอบให้มั­นใจว่าสาย©�เชื่อมต่ออย¢่ และต่อ

สาย©�ให้แนõนเพื่อ©ม่ให้แรงภายนอกมากระ�บจุดเชื่อมต่อของสาย©�©ด้ 

การเชื่อมต่อหรือการติดตั้งที่ไม่สมบูรณ์อาจทำาให้เกิดไฟไหมได้

�
 ตรวจสอบการต่อสายดิน �งานสายกราวนด์� การต่อสายดิน��­©ม่สมบ¢รณ์

อาจ�²าให้©��Ïาช¬อต©ด ้

ห้ามต่อสายดินกับท่อกÕาt ท่อนำ้า สายลอ่ฟ้า หรือสายดินของโทรศั�ท์

�
 ควรติดตั้งเครื่องตามกwข้อบังคับแห่งชาติว่าด้วยการเดินสาย©� 

หากวงจรไฟฟ้ามีกำาลังไม่เ�ียง�อหรือการติดตั้งไม่สมบูรณ์ อาจทำาให้เกิด 

ไฟฟ้าช็อตหรือไฟไหม้ได้

การ�²างานเก�­ยวกับ©��Ïา

การเชื่อมต่อสาย©�

    วิ��การติดตั้งหน้ากากด้านหน้า��­ตัวเครื่องภายใน

    ตัวเครื่องภายใน

การเดินสายเชื่อมต่อ�²า©ด้§ดย©ม่ต้อง�อดแผงด้านหน้าออก

�
  ถอดหน้ากากด้านหน้า 

เปÊดหน้ากากด้านหน้าข�้นและด�งเข้าหาตัว

�
 ถอด�าครอบขั้วต่อและตัวย�ดสายไฟ

�
 สอดสายเชื่อมต่อ �ตามที่กำาหนดไว้� เข้าไปในรูท่อที่ผนัง

�
  ด�งสายเชื่อมต่อผ่านช่องสายไฟทีแ่ผงด้านหลัง ให้สายโผล่ออกมาด้านหน้า 

ประมาณ �� BL

�
  สอดสายเชื่อมต่อเข้าไปในบล็อกข้ัวต่อให้สุด และย�ดให้แนõนด้วยสกรู

�
  แรงบิดในการขันแนõน � �
� N·m ��
�� kgf·m�

�
  ย�ดสายเชื่อมต่อให้แนõนด้วยตัวย�ดสายไฟ

�
  ติด�าครอบขั้วต่อ ตัวรองแผ่นด้านหลัง และหน้ากากด้านหน้าที่ตัวเครื่องภายใน

หน้ากากด้านหน้า

สกรู

สกรู

ตัวย�ดสายไฟ

�าครอบขั้วต่อ

แผงด้านหน้า

    ตัวเครื่องภายนอก

�
  เมื่อถอดแผงออก จะเห็นชิ้นส่วนอิเล็กทรอนกิส์จากด้านหน้า

�
 ติดตั้งท่อโลหะผ่านรูเดินสายไฟได้ หากขนาดของรูไม่�อดีกับท่อรอ้ยสายไฟที่ใช้ 

สามารถเจาะขยายรูให้มีขนาดที่เหมาะสมได้

�
 ตรวจสอบให้มั่นใจว่าได้ย�ดสายไฟและสายไฟเชื่อมเครื่องภายใน�เครื่องภายนอก 

ไว้กับแถบรัดที่อยู่ตามท่อที่เชื่อมต่อแล้ว ทั้งนี้เ�ื่อป้องกันไม่ให้สายไฟสัมผัสกับ 

คอมเ�รสเtอร์หรือท่อระบายนำ้าทิ้ง �มิrะนั้นคอมเ�รสเtอร์และท่อระบายนำ้าทิ้ง

จะร้อน� นอกจากนี้ ต้องต่อสายไฟเหล่าน้ีให้แนõนกับแผ่นติดวาล์วของท่อ 

และแคลมปÒย�ดสายไฟที่อยู่ในกล่องชิ้นส่วนทางไฟฟ้า

กล่องชิ้นส่วนทางไฟฟ้า

�าปÊด

แคลมปÒย�ดสายไฟ

รูของท่อ

•   สำาหรับการประกอบหน้ากากด้านหน้า ให้ประกอบในลำาดับย้อนกลับกับการถอด
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การต่อสายดิน

ต่อสายไฟของสายดินให้ถูกต้องตามมาตyานทางเทคนิคที่เกี่ยวข้อง การเชื่อมต่อ

สายไฟของสายดินเปÛนสิ่งสำาคัvในการป้องกันไฟฟ้าช็อต ลดเสียงรบกวน  

และประจุไฟฟ้าที่เกิดข�้นที่ตัวเครื่องภายนอก อันเกิดจากคลื่นความถี่สูงที่ตัวแปลง

ความถี่ �อินเวอร์เตอร์� ของเครื่องภายนอกปล่อยออกมา หากแตะหรือสัมผัสเครื่อง

ภายนอกที่มีประจุไฟฟ้าโดยไม่ได้ทำาการต่อสายดิน อาจถูกไฟฟ้าดูดได้

หลังจากต่อท่อสารทำาความเย็น สายเชื่อมต่อเครื่องและท่อระบายนำ้าทิ้งแล้ว 

ให้ใช้เทปปÊดหุ้มท่อและสายดังกล่าวให้เรยีบร้อย �ร้อมกับย�ดเข้ากับผนังโดยใช้rาก

ย�ดที่หาได้ทั่วไป หรืออุปกรณ์อื่นที่คล้ายคล�งกันเก็บสายไฟและสายไฟเชื่อมเครื่อง

ภายใน�เครื่องภายนอกให้ห่างจากวาล์วด้านกÕาt หรือท่อที่ไม่มีrนวนกันความร้อน

•   สำาหรับระบบปรับอากาศที่ใช้งานเปÛนประจำา ควรทำาความสะอาดและบำารุงรักษา 

เครื่องภายใน�เครื่องภายนอกอยู่เสมอ ตามปกติแล้วหากเครื่องภายในทำางาน

ประมาณ � ชั่วโมงต่อวัน ก็ควรทำาความสะอาดเครื่องภายใน�เครื่องภายนอก 

อย่างน้อยทุก « � เดือน ควรให้ช่างบริการที่มีความชำานาvเปÛนผูท้ำาความสะอาด

และบำารุงรักษา หากไม่ได้ทำาความสะอาดเครื่องภายใน�เครื่องภายนอกอย่าง

สมำ่าเสมอ จะส่งผลให้ประสิท�ิภา�การทำางานลดลง มีนำ้าแข็งเกาะเครื่อง  

มีนำ้ารั่วt�ม และแม้กระทั่งคอมเ�รสเtอร์ไม่ทำางาน

ก²าลังกระแส©��Ïาของแหล่งจ่าย©���­บล¬อกขั้วต่อของตัวเครื่องภายนอก

ตัวเคร ­องภายใน ตัวเคร ­องภายนอก

การเชื่อมต่อสายเคเบิลเชื่อมต่อกับ 1 2 3 

บล็อกขั้วต่อ

สายดิน

สายเชื่อมต่อ

สายเชื่อมต่อ

ความยาว��­ปอกออกของสายเชื่อมต่อ

3

สายดิน

50 LL

10 LL

70 LL

10 LL

L N1 2 3

ไปยังบล็อกข้ัวต่อเครื่องภายใน

สายไฟเชื่อมต่อ สายไฟของแหล่งจ่ายไฟ
แผ่นติดวาล์วของท่อ

สกรูของสายดิน สกรูของสายดิน

บล็อกข้ัวต่อแหล่งจ่ายไฟ

การก²าหนดความยาวของสาย©�และสาย©�เชื่อมต่อ

�LL�

1100

10
10 10

50 90
40

10

30

�LL�
สายดิน สายดิน

สายไฟเชื่อมต่อ สายไฟของแหล่งจ่ายไฟ

1 2 3 L N

วิ��การเดินสาย©�

�
 ต่อสายเชื่อมต่อเข้ากับขั้วต่อตามที่ระบุไว้ โดยให้หมายเลขตรงกับบล็อกขั้ว

ต่อของตัวเครื่องภายในและภายนอก '��1--% หรือ ����� ($"�� 

��
� LL
�
 หรือใหv่กว่า�

�
 เม่ือต่อสายไฟเชื่อมต่อเข้ากับขั้วต่อเครื่องภายนอก ต้องป้องกันไม่ให้นำ้า

กระเด็นเข้าไปในตัวเครื่องภายนอก

�
 หุ้มrนวนสายไฟที่ไม่มีปลอกหุ้ม �ตัวนำาไฟฟ้า� โดยใช้เทปผ้ายาง�ันสายไฟ

ทำาการหุ้มrนวนเ�ื่อไม่ให้สายไฟสัมผัสกับชิ้นส่วนไฟฟ้าหรือชิ้นส่วนที่เปÛนโลหะ

�
 สำาหรับสายไฟเชื่อมระบบ ไม่ควรใช้สายไฟที่ต่อกับอีกสายไฟอีกเส้นหน�่ง

ระหว่างการเดินสายไฟใช้สายไฟที่ยาว�อกับความยาวสายไฟทั้งหมดที่ต้องใช้

แหล่งจ่าย©�และการเชื่อมต่อสายเชื่อมต่อ

    การเดินสาย©�ระหว่างตัวเครื่องภายในและตัวเครื่องภายนอก

เส้นประจะแสดงการเดินสายไฟในสถานที่ติดตั้ง

L

N

1

2

3

1

2

3

แหล่งจ่ายไฟ

สายดิน

เครื่องภายนอก เครื่องภายใน

�วงจรหลัก�
สายไฟเชื่อมเครื่องภายใน�เครื่องภายนอก

เครื่องตัดกระแสไฟฟ้าร่ัว

•   ต่อสายไฟเชื่อมเครื่องภายใน�เครื่องภายนอกเข้ากับหมายเลขของบล็อกข้ัวต่อที่

ตรงกันt�่งอยู่บนบลอ็กขั้วต่อของแต่ละเครื่อง 

การเชื่อมต่อที่ไม่ถูกต้องอาจทำาให้เครื่องไม่ทำางาน

ข้อควรระวัง

�
 แหล่งจ่ายไฟตอ้งเหมือนกับ�ิกัดของเครื่องปรับอากาศ

�
 ควรมแีหล่งจ่ายไฟสำาหรับการใช้งานของเครื่องปรับอากาศโดยเr�าะ

�
 สายไฟของเครื่องปรับอากาศนี้ต้องใช้ตัวตัดวงจรด้วย

�
 ควรแนõใจว่าขนาดและวิ�ีการเดินสายไฟของแหล่งจ่ายไฟและสายเชื่อมต่อ

เปÛนไปตามขอ้กำาหนด

�
 สายทุกเส้นต้องเชื่อมต่อกันอย่างแนõนหนา

�
 เดินสายไฟเ�ื่อให้เกิดวิสัยสามารถของการเดินสายไฟปกติทั่วไป

�
 การเชื่อมต่อสายที่ไม่ถูกต้องอาจทำาให้ส่วนที่เปÛนไฟฟ้าไหม้

�
 การเดินสายไฟที่ไม่ถูกต้องหรือไม่สมบรูณ์ จะทำาให้เกิดการติดไหม้หรือควันไฟได้

�
 เครื่องปรับอากาศนี้สามารถเชื่อมต่อเข้ากับแหล่งจ่ายไฟหลักได้

การเชื่อมต่อสายไฟแบบถาวร การเดินสายไฟแบบถาวรจะต้องรวมการติดตั้งสวิตช์

ที่ตัดไฟได้ทุกขั้ว และมีหน้าสัมผัสของขั้วห่างกันอย่างน้อย � LL เข้าไปด้วย

ค²าเต อน

•   ตรวจสอบการต่อสายดิน �งานสายกราวนด์� 

การต่อสายดินที่ไม่สมบูรณ์อาจทำาให้ไฟฟ้าช็อตได้

ข้ันตอนสุด�้าย

การบ²ารุงรัก�าประจ²าปË
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ระบบอื่น ๆระบบอื่น ๆ

การเล อกร�§ม�คอน§�รล  �!

•    การติดตั้งเครื่องปรับอากาศสองตัวในห้องเดียวกันหรือห้องที่เชื่อมติดกัน หากสั่ง

การใช้งานด้วยรีโมทคอนโทรล เครื่องปรับอากาศท้ังสองตัวจะได้รับสัvvาณและ

ทำางานเหมือนกัน ในกรณีนี้สามารถตั้งให้เครื่องปรับอากาศและรีโมทคอนโทรลคู่

ใดคู่หน�่งเปÛนแบบ B ได้ �เครื่องปรับอากาศจะถูกต้ังเปÛนแบบ A มาจากโรงงาน�

•    หากตั้งค่าระหว่างรีโมทคอนโทรลและตัวเครื่องภายในไม่เหมือนกัน จะไม่สามารถ

ส่งสัvvาณถ�งกันได้

•    การต่อท่อและสายไฟ ไม่เกี่ยวข้องกับการตั้งค่าแบบ A หรือต้ังค่าแบบ B 

การแยกใช้รีโมทคอนโทรลควบคุมการทำางานชุดภายในแต่ละตัว ในกรณีที่ติดตั้ง

เครื่องปรับอากาศสองเครื่องใกล้กัน

การตั้งร�§ม�คอน§�รล !

�
 กดปุÎม :1$2$3< ที่ชุดภายในเ�ื่อเปÊดเครื่องปรับอากาศ

�
 ชี้รีโมทคอนโทรลไปที่ชุดภายใน

�
 กดปุÎม :"'$"*< ที่ด้านหลังของรีโมทคอนโทรลค้างไว้  

Å��Æ จะแสดงข�้นมาบนหน้าจอ �รูป 1�

1

�
 กดปุÎม :,.#$< ในขณะที่กดปุÎม :"'$"*< ค้างไว้อยู่ สัvลักษณ์ ÅBÆ จะแสดง

ข�้นมาบนหน้าจอ และข้อความ Å��Æ จะหายไป และเครื่องปรับอากาศจะปÊดการ

ทำางาน รีโมทคอนโทรล B ถูกบันท�กไว้แล้ว �รูป 2�

2

หมายเหตุ� �
 ทำาtำ้าขั้นตอนด้านบนเ�ื่อรีเt็ตรีโมทคอนโทรลไปเปÛน 

  รีโมทคอนโทรล A 

 �
 รีโมทคอนโทรล A จะไม่แสดงสัvลักษณ์ ÅAÆ

 �
 ค่าที่ตั้งมาจากโรงงานคือ A

การ�ดสอบ

เ�ื่อสลับไปยังโหมด 3$23 14- �"..+� กดปุÎม :1$2$3< ค้างไว้นาน  

�� วินาที �จะเกิดเสียงปีÞบสั้น «�

การ�ดสอบการรั­วของสาร�²าความเย¬น

•   ตรวจดูการต่อแฟร์นัท เ�ื่อหาการรั่วของสารทำาความเย็นด้วยเครื่องตรวจการรั่ว

ของสารทำาความเย็นหรือน้ำาสบู่

ตัวต่อ�าปÊด 

วาล์วก้านยก

ตัวต่อ�าช่องใช้t่อมบำารุง

ตัวต่อแหวนผ่า �ตัวเครื่องภายใน�

ตัวต่อแหวนผ่า 

�ตัวเครื่องภายใน�

ตัวต่อแหวนผ่า �ตัวเครื่องภายนอก�

ปุÎม OPERATION / 
RESET

การต้ังค่าระบบเริ­ม�²างานใหม่อัต§นมัติ

ผลิตภัณz์นี้ถูกออกแบบมาให้สามารถเริ่มทำางานใหม่หลังไฟฟ้าขัดข้อง  

เครื่องจะเริ่มงานอีกครั้งในสภาวะเดิมได้โดยอัตโนมัติ

ระบบเริ่มทำางานใหม่โดยอัตโนมัติของผลิตภัณz์น้ีจะถูกเปÊดเปÛนค่าเริ่มต้นจาก 

บริษัทผู้ผลิต และสามารถทำาการปÊดใช้ระบบน้ีได้เมื่อต้องการ

รายละเอ�ยด

   การเปÊดระบบเริ­ม�²างานใหม่§ดยอตั§นมัติ

•    กดปุÎม :./$1A3(.-< ที่เครื่องภายในค้างไว้ � วินาที เ�ื่อตั้งการทำางาน 

�มีเสียงบิ¯ป � ครั้ง และไฟแสดงการทำางานกะ�ริบ � ครั้งต่อวินาทีเปÛนเวลา � วินาที�

   การปÊดระบบเริ­ม�²างานใหม่§ดยอัต§นมัติิ

•    กดปุÎม :./$1A3(.-< ที่เครื่องภายในค้างไว้ � วินาที 

�มีเสียงบิ¯ป � ครั้ง แต่ไฟแสดงการทำางานไม่กะ�ริบ�

หมายเหตุ

•   ในกรณีท่ีมีการต้ังเวลาเปÊดหรือการต้ังเวลาปÊด ระบบน้ีจะไม่ทำางาน

�LL�

02_1126050106_TH.indd   1702_1126050106_TH.indd   17 28/11/2567 BE   10:3628/11/2567 BE   10:36



18

ภ
า
ค
ผ
น
ว
ก

ภ
า
ค
ผ
น
ว
ก

ค
²า
ช
�้แ
จ
ง
ก
า
ร
ใ
ช
้ง
า
น

ท
่อ
 
1
�
�
 
แ
ล
ะ
 
1
�
�
�
A
 
ท
ี่ม
ีอ
ย
ู่ส
า
ม
า
ร
ถ
น
ำา
ม
า
ใ
ช
้ก
ับ
ก
า
ร
ติ
ด
ต
ั้ง

ผ
ล
ิต
ภ
ัณ

z
์อ
ิน
เ
ว
อ
ร
์เ
ต
อ
ร
์ 
1
�
�
 

   
ค
²า
เ
ต
 อ
น

ใ
ห
้ต
ร
ว
จ
ส
อ
บ
ว
่า
�
่อ
�
�­ใ
ช
้อ
ย
¢่เ
ด
ิม
ม
�ร
อ
ย
ข
�ด
ข
่ว
น
ห
ร
 อ
บ
ุบ
พ
ร
้อ
ม
�
ั้ง

ส
ภ
า
พ
�
�­เ
ห
ม
า
ะ
ส
ม
 
แ
ล
ะ
�
น
�
า
น
ต
่อ
ก
า
ร
ใ
ช
้ง
า
น
©
ด
้ 
�
้า
ส
ภ
า
พ

ข
อ
ง
�
่อ
ส
า
ม
า
ร
�
�
¢ก
ต
ร
ว
จ
ส
อ
บ
 
แ
ล
ะ
ม
ั­น
ใ
จ
ใ
น
ก
า
ร
ใ
ช
้ง
า
น
©
ด้
ก
¬จ
ะ

ส
า
ม
า
ร
�
ใ
ช
้�
่อ
�
�­ม
�อ
ย
¢่เ
ด
ิม
ส
²า
ห
ร
ับ
 
1
�
�
 
แ
ล
ะ
 
1
�
�
�
 
 
ส
²า
ห
ร
ับ

 
1
�
�
 
©
ด
้

ส
ภ
า
พ
พ
 ้น
y
า
น
�
�­จ
²า
เ
ป
Ûน
ต
่อ
ก
า
ร
ใ
ช
้�
่อ
�
�­ม
�อ
ย
¢่ใ
น
ร
ะ
บ
บ

ก
ร
ุณ

า
ต
ร
ว
จ
ส
อ
บ
แ
ล
ะ
ส
ัง
เ
ก
ต
ส
ภ
า
�
ส
า
ม
ข
้อ
น
ี้ใ
น
ท
่อ

�

 
แ
ห้
ง
 
�ไ
ม่
ม
ีค
ว
า
ม
ช
ื้น
ใ
น
ท
่อ
�

�

 
ส
ะ
อ
า
ด
 
�ไ
ม
่ม
ี�
ุÎน
ใ
น
ท่
อ
�

�

 
แ
น
õน
ห
น
า
 
�ไ
ม่
ม
ีร
อ
ย
ร
ั่ว
ใ
น
ท
่อ
�

ข
้อ
ห
้า
ม
ส
²า
ห
ร
ับ
ก
า
ร
ใ
ช
�้
่อ
�
�­ม
�อ
ย
¢่

ใ
น
ก
ร
ณ

�ต่
อ
©
ป
น
�้ 
�
่อ
�
�­ม
�อ
ย
¢่จ
ะ
©
ม
่ส
า
ม
า
ร
�
ก
ล
ับ
ม
า
ใ
ช
้ใ
ห
ม
่©
ด
้ 
 

ใ
ห
้�
²า
ค
ว
า
ม
ส
ะ
อ
า
ด
�
่อ
�
�­ม
�อ
ย
¢่ 
ห
ร
 อ
เ
ป
ล
�­ย
น
�
่อ
ใ
ห
ม
่

�

 
เ
ม
ื่อ
ม
ีร
อ
ย
ร
ั่ว
ห
ร
ือ
ร
อ
ย
บ
ุบ
ท
ี่ช
ัด
เ
จ
น
 
ใ
ห
้ใ
ช
้ท
่อ
ใ
ห
ม
่ส
ำา
ห
ร
ับ
ท
่อ
ส
า
ร

ท
ำา
ค
ว
า
ม
เ
ย
็น

�

 
เ
ม
ื่อ
ค
ว
า
ม
ห
น
า
ข
อ
ง
ท
่อ
ท
ี่ม
ีอ
ย
ู่น
ั้น
บ
า
ง
ก
ว
่า
ค
ว
า
ม
ห
น
า
ท
ี่ก
ำา
ห
น
ด
 
 

Å
เ
ส
้น
ผ
่า
ศ
ูน
ย์
ก
ล
า
ง
ข
อ
ง
ท
่อ
 
แ
ล
ะ
ค
ว
า
ม
ห
น
า
Æ
 
 

ใ
ห
้ใ
ช
้ท
่อ
ใ
ห
ม
่ส
ำา
ห
ร
ับ
ท่
อ
ส
า
ร
ท
ำา
ค
ว
า
ม
เ
ย
็น

•  
 ตร

ว
จ
แ
ร
ง
ด
ัน
ท
ี่ใ
ช
้ง
า
น
 
1
�
�
 
ส
ูง
 
��


�
 
เ
ท
่า
ข
อ
ง
 
1
�
�
� 
ห
า
ก
ม
ี

ร
อ
ย
ร
ั่ว
ห
ร
ือ
ร
อ
ย
บ
ุบ
ข
อ
ง
ท
่อ
 
ห
ร
ือ
ใ
ช
้ท
่อ
บ
า
ง
ก
ว
่า
ท
ี่ก
ำา
ห
น
ด
 
อ
า
จ

ท
ำา
ใ
ห
้ท
่อ
ไ
ม
่ส
า
ม
า
ร
ถ
ท
น
แ
ร
ง
ด
ัน
ไ
ด
้ 
t
�ง่
ส
่ง
ผ
ล
ท
ำา
ใ
ห
้ท
่อ
แ
ต
ก

	
 
ข
น
า
ด
เ
ส
้น
ผ
่า
�
¢น
ย
์ก
ล
า
ง
แ
ล
ะ
ค
ว
า
ม
ห
น
า
ข
อ
ง
�
่อ
 
�ม

ิล
ล
ิเ
ม
ต
ร
�

เ
ส
้น
ผ่
า
ศ
ูน
ย
์ก
ล
า
ง
น
อ
ก
ข
อ
ง
ท
่อ

Ø
�

�

Ø
�

�

Ø
�
�

�

Ø
�
�

�

ค
ว
า
ม
ห
น
า

1
�
�
� 
1
�
�
�
A

�

�

�

�

�

�

�

�

1
�
�

�

 
เ
ม
ื่อ
ร
ะ
บ
บ
ท
่อ
ภ
า
ย
น
อ
ก
ม
ีท
่อ
ไ
ม
่ไ
ด
้เ
ช
ื่อ
ม
ต่
อ
 
ห
รื
อ
ม
ีก
Õา
t
ร
ั่ว
จ
า
ก
ท
่อ
 

แ
ล
ะ
ท่
อ
ย
ัง
ไ
ม
่ไ
ด
้ร
ับ
ก
า
ร
t
่อ
ม
แ
ล
ะ
เ
ป
ล
ี่ย
น
ใ
ห
ม
่

•  
 อา

จ
เ
ป
Ûน
เ
�
ร
า
ะ
�
น
 
ห
ร
ือ
อ
า
ก
า
ศ
 
ร
ว
ม
ถ
�ง
ค
ว
า
ม
ชื้
น
ท
ีเ่
ข
้า
ไ
ป
ใ
น
ท่
อ

�

 
เ
ม
ื่อ
ท
่อ
เ
ย
็น
ไ
ม
่ส
า
ม
า
ร
ถ
ก
ล
ับ
ม
า
ท
ำา
ง
า
น
ไ
ด
้แ
ม
้ว่
า
จ
ะ
ใ
ช
้อุ
ป
ก
ร
ณ

t์
่อ
ม

ท่
อ
ส
า
ร
ท
ำา
ค
ว
า
ม
เ
ย
็น

•  
 เป

Ûน
ไ
ป
ไ
ด
้ว
่า
ม
ีน
ำ้า
ม
ัน
ป
น
เ
ป
ÍÝอ
น
ห
ร
ือ
ค
ว
า
ม
ช
ื้น
อ
ย
่า
ง
ม
า
ก
ใ
น
ท
่อ

�

 
ห
า
ก
ม
ีอ
ุป
ก
ร
ณ

์ด
ูด
ค
ว
า
ม
ช
ื้น
ต
ิด
ต
ั้ง
อ
ย
ู่ใ
น
ท
่อ
ส
า
ร
ท
ำา
ค
ว
า
ม
เ
ย
็น

•  
 อา

จ
ท
ำา
ใ
ห
้ม
ีส
น
มิ
ข
อ
ง
ท
อ
ง
แ
ด
ง
เ
ก
ิด
ข
�้น
ใ
น
ท
่อ

�

 
เ
ม
ื่อ
เ
ค
ร
ื่อ
ง
ป
ร
ับ
อ
า
ก
า
ศ
เ
ด
ิม
ถ
ูก
ถ
อ
ด
อ
อ
ก
ห
ร
ือ
จ
า
ก
ก
า
ร
น
ำา
ส
า
ร

ท
ำา
ค
ว
า
ม
เ
ย
็น
อ
อ
ก
จ
า
ก
ท
่อ
แ
ล
้ว
 
ใ
ห
้ต
ร
ว
จ
ส
อ
บ
ค
ร
า
บ
น
ำ้า
ม
ัน
 
 

ห
า
ก
แ
ต
ก
ต
่า
ง
จ
า
ก
ป
ก
ต
ิ 
ไ
ม
่ส
า
ม
า
ร
ถ
น
ำา
ก
ล
ับ
ม
า
ใ
ช
้ไ
ด
้

•  
 หา

ก
เ
ก
ิด
ส
นิ
ม
ข
อ
ง
ท
อ
ง
แ
ด
ง
 
น
ำ้า
ม
ัน
ข
อ
ง
ส
า
ร
ท
ำา
ค
ว
า
ม
เ
ย
็น
จ
ะ

เ
ป
Ûน
ส
ีเ
ข
ีย
ว
 
ม
ีค
ว
า
ม
เ
ป
Ûน
ไ
ป
ไ
ด
้ว่
า
ค
ว
า
ม
ช
ื้น
ไ
ป
ผ
ส
ม
ก
ับ
น
ำ้า
ม
ัน

ภ
า
ย
ใ
น
ท
่อ

•  
 นำ้า

ม
ัน
เ
ป
ล
ี่ย
น
ส
 ี
ห
ร
ือ
ส
ิ่ง
ต
ก
ค้
า
ง
จ
ำา
น
ว
น
ม
า
ก
 
ห
ร
ือ
ม
ีก
ล
ิ่น
ไ
ม
่�
�ง

ป
ร
ะ
ส
ง
ค
์

•  
 มีผ

ง
โ
ล
ห
ะ
ห
รื
อ
ส
ิ่ง
ผุ
ก
ร
่อ
น
จ
ำา
น
ว
น
ม
า
ก
 
ท
ี่ส
า
ม
า
ร
ถ
ม
อ
ง
เ
ห
็น
ไ
ด
้

ใ
น
น
ำ้า
ม
ัน
ข
อ
ง
ส
า
ร
ท
ำา
ค
ว
า
ม
เ
ย
็น

�

 
เ
ม
ื่อ
เ
ค
ร
ื่อ
ง
ป
ร
ับ
อ
า
ก
า
ศ
เ
ค
ย
ม
ีป
ร
ะ
ว
ัต
ิค
อ
ม
เ
�
ล
ส
เ
t
อ
ร
์เ
สี
ย
แ
ล
ะ

เ
ค
ย
ถ
ูก
เ
ป
ล
ี่ย
น
ม
า
แ
ล
้ว

•  
 เม

ื่อ
�
บ
น
ำ้า
ม
ัน
เ
ป
ล
ี่ย
น
ส
ี 
ผ
ง
โ
ล
ห
ะ
� 
ส
ิ่ง
ผ
ุก
ร
่อ
น
 
ห
ร
ือ
ส
ิ่ง
แ
ป
ล
ก

ป
ล
อ
ม
เ
จื
อ
ป
น
อ
า
จ
ท
ำา
ใ
ห
้เ
ก
ิด
ป
Ùv

ห
า

�

 
เ
ม
ื่อ
ม
ีก
า
ร
ต
ิด
ต
ั้ง
แ
ล
ะ
ถ
อ
ด
อ
อ
ก
ข
อ
ง
เ
ค
ร
ื่อ
ง
ป
ร
ับ
อ
า
ก
า
ศ
 

t
ำ้า
ไ
ป
t
ำ้า
ม
า
 
เ
ช่
น
 
ส
ัv

v
า
เ
ช่
า
t
ื้อ

�

 

ห
า
ก
ป
ร
ะ
เ
ภ
ท
ข
อ
ง
ส
า
ร
ท
ำา
ค
ว
า
ม
เ
ย
็น
 
ข
อ
ง
เ
ค
ร
ื่อ
ง
ป
รั
บ
อ
า
ก
า
ศ
ท
ี่ม
ี

อ
ย
ู่ไ
ม
่ใ
ช
่น
ำ้า
ม
ัน
ต
่อ
ไ
ป
น
ี้ 
�น

ำ้า
ม
ัน
แ
ร
่ 
2
T
M
HR
N
��
 
%
QD

N
K-
2
 
,

2
 
 

�น
ำ้า
ม
ัน
ส
ัง
เ
ค
ร
า
ะ
ห
์� 
อ
ัล
คิ
น
เ
บ
็น
t
ิน
 
�'

A
B
� 
B
@
QQ
D
K 
%
QD

D
Y
D
� 
 

ช
ุด
เ
อ
ส
เ
ต
อ
ร์
 
/
5
$
 
จ
ะ
ถ
ือ
ว
่า
เ
ป
Ûน
ก
ล
ุ่ม
ข
อ
ง
อ
ีเ
�
อ
ร
์

•  
 rน

ว
น
ก
ัน
ค
ว
า
ม
ร
้อ
น
ข
อ
ง
เ
ค
ร
ื่อ
ง
ค
อ
ม
เ
�
ร
ส
เ
t
อ
ร
์เ
ส
ื่อ
ม
ส
ภ
า
�

ล
ง

ห
ม
า
ย
เ
ห
ต
ุ

ค
ำา
อ
�ิ
บ
า
ย
เ
บ
ื้อ
ง
ต
้น
เ
ป
Ûน
ผ
ล
ท
ี่ไ
ด
้ก
า
ร
ร
ับ
ร
อ
ง
โ
ด
ย
บ
ร
ิษั
ท
ข
อ
ง
เ
ร
า
 

แ
ล
ะ
อ
�ิ
บ
า
ย
ถ
�ง
มุ
ม
ม
อ
ง
ข
อ
ง
เ
ร
า
 
ส
ำา
ห
ร
ับ
ผ
ล
ิต
ภ
ณั

z์
เ
ค
ร
ื่อ
ง
ป
ร
ับ
อ
า
ก
า
ศ

ข
อ
ง
บ
ริ
ษ
ัท
 
แ
ต
่ไ
ม
่ไ
ด
้ร
ับ
ร
อ
ง
ว่
า
ก
า
ร
ใ
ช
ท้
่อ
ท
ี่ม
ีอ
ย
ู่น
ั้น
จ
ะ
ใ
ช
้ไ
ด
้ก
ับ
 
1
�
�

ก
า
ร
ร
ัก
�
า
�
่อ

เ
ม
ื่อ
ท
ำา
ก
า
ร
ถ
อ
ด
ตั
ว
เ
ค
ร
ื่อ
ง
ภ
า
ย
ใ
น
แ
ล
ะ
ภ
า
ย
น
อ
ก
เ
ป
Ûน
ร
ะ
ย
ะ
เ
ว
ล
า
 

น
า
น
 
«
 
ใ
ห
้ท
ำา
ก
า
ร
เ
ก
็บ
ร
ัก
ษ
า
ท่
อ
ต
า
ม
ค
ำา
แ
น
ะ
น
ำา
ด
ัง
ต
่อ
ไ
ป
น
ี้

•  
 หา

ก
ไ
ม
่ก
ร
ะ
ท
ำา
ต
า
ม
ค
ำา
แ
น
ะ
น
ำา
 
ส
นิ
ม
อ
า
จ
เ
�
ิ่ม
ข
�้น
ห
ร
ือ
ค
ว
า
ม
ช
ื้น
ห
ร
ือ

ส
า
ร
อ
ื่น
เ
น
ื่อ
ง
จ
า
ก
ก
า
ร
ค
ว
บ
แ
น
õน
ใ
น
ท่
อ

•  
 สน

ิม
ไ
ม
่ส
า
ม
า
ร
ถ
น
ำา
อ
อ
ก
ไ
ด
้ด้
ว
ย
ก
า
ร
ท
ำา
ค
ว
า
ม
ส
ะ
อ
า
ด
 
แ
ล
ะ
จ
ำา
เ
ป
Ûน

ต
้อ
ง
เ
ป
ล
ี่ย
น
ท่
อ
ใ
ห
ม
่

จ
ุด
เ
ป
ล
�­ย
น
อ
ุป
ก
ร
ณ

์ 
ร
ะ
ย
ะ
เ
ว
ล
า

ว
ิ�
�ก
า
ร
เ
ก
¬บ

ภ
า
ย
น
อ
ก

�
 
เ
ด
ือ
น
ห
ร
ือ
น
า
น
ก
ว
่า
น
ั้น

ท
ำา
ใ
ห
้แ
น
õน

น
้อ
ย
ก
ว่
า
 
�
 
เ
ด
ือ
น

ท
ำา
ใ
ห้
แ
น
õน
ห
ร
ือ
�
ัน

เ
ท
ป
ก
า
ว

ภ
า
ย
ใ
น

ท
ุก
ค
ร
ั้ง

ม
ีร
อ
ย
ร
ั่ว
ร
อ
ย
บ
ุบ
ใ
น
ท่
อ
ท
ี่ใ
ช
้ใ
น
ป
Ùจ
จุ
บ
ัน
ห
ร
ือ
ไ
ม
่

ท
่อ
แ
อ
ร
์ท
ี่ม
ีอ
ย
ู่ส
า
ม
า
ร
ถ
ใ
ช
้ง
า
น
ไ
ด
้ห
ร
ือ
ไ
ม
่

•  
 หล

ัง
จ
า
ก
เ
ค
ร
ื่อ
ง
ป
รั
บ
อ
า
ก
า
ศ
ท
ี่ม
ีอ
ย
ู่ไ
ด
้เ
ป
Êด
ใ
ช
้ง
า
น
ใ
น
โ
ห
ม
ด

ท
ำา
ค
ว
า
ม
เ
ย
็น
ป
ร
ะ
ม
า
ณ

 
�
�
 
น
า
ท
ี 
ห
ร
ือ
น
า
น
ก
ว
่า
น
ั้น
 
ท
ำา
ก
า
ร
กั
ก

เ
ก
็บ
ส
า
ร
ท
ำา
ค
ว
า
ม
เ
ย
็น
 
	
เ
�
ื่อ
ท
ำา
ค
ว
า
ม
ส
ะ
อ
า
ด
แ
ล
ะ
เ
ก
็บ
น
ำ้า
มั
น

•  
 เ�

ื่อ
ท
ำา
ค
ว
า
ม
ส
ะ
อ
า
ด
ท่
อ
แ
ล
ะ
เ
ก
็บ
น
ำ้า
ม
ัน
อ
อ
ก
จ
า
ก
ท
่อ

*  
 กา

ร
เ
ก
็บ
ส
า
ร
ท
ำา
ค
ว
า
ม
เ
ย
็น
 
ใ
ห
้ใ
ช
ว้
ิ�
ีป
ÙÞม

•  
 ให

้ถ
อ
ด
เ
ค
ร
ื่อ
ง
ป
ร
ับ
อ
า
ก
า
ศ
ท
ี่ม
ีอ
ย
ู่ใ
น
ร
ะ
บ
บ
ท
่อ
แ
ล
ะ
ใ
ห้
ส
ว
น
ท
่อ
 
 

�ค
ว
า
ม
ด
ัน
ก
Õา
t
ไ
น
โ
ต
ร
เ
จ
น
 
�

�
 
,

/
@
� 
เ
�
ื่อ
น
ำา
ส
ิ่ง
ต
ก
ค
้า
ง
ใ
น
ท
่อ

อ
อ
ก

ห
ม
า
ย
เ
ห
ต
ุ� 
ใ
น
ก
ร
ณ

ีท
่อ
คู่
 
ใ
ห
้ต
ร
ว
จ
ส
อ
บ
ว่
า
ไ
ด
้ส
ว
น
ท
่อ
ย
่อ
ย
แ
ล
้ว

ใ
ห
้เ
ช
ื่อ
ม
ต
่อ
ต
ัว
เ
ค
ร
ื่อ
ง
ภ
า
ย
ใ
น
แ
ล
ะ
ภ
า
ย
น
อ
ก
กั
บ
ท
่อ
ท
ี่ใ
ช
้อ
ย
ู่

•  
 ให

้ใ
ช
้แ
ฟ
ร
์นั
ท
ท
ี่ต
ิด
อ
ย
ู่ก
ับ
ห
น
õว
ย
ห
ล
ัก
ส
ำา
ห
ร
ับ
ต
ัว
เ
ค
ร
ื่อ
ง
ภ
า
ย
ใ
น
แ
ล
ะ

ภ
า
ย
น
อ
ก
 
 

�ห
้า
ม
ใ
ช
้แ
ฟ
ร
์น
ัท
ข
อ
ง
ท
่อ
ท
ี่ม
ีอ
ย
ู่แ
ล
้ว
�

•  
 ทำา

ก
า
ร
แ
ฟ
ล
ร
์ท่
อ
ใ
ห
ม
่ใ
ห
้ม
ีข
น
า
ด
เ
ด
ีย
ว
ก
ับ
 
1
�
�

•  
 �ท

ด
ส
อ
บ
ค
ว
า
ม
แ
น
õน
ข
อ
ง
อ
า
ก
า
ศ
� 
ด
ูด
ค
ว
า
ม
ช
ื้น
 
เ
ต
ิม
ส
า
ร
ท
ำา
ค
ว
า
ม

เ
ย
็น
 
แ
ล
ะ
ต
ร
ว
จ
ส
อ
บ
ร
อ
ย
ร
ั่ว
ข
อ
ง
ก
Õา
t

ท
ด
ส
อ
บ
เ
ด
ิน
เ
ค
ร
ื่อ
ง

ม
ีก
า
ร
ร
ั่ว
ข
อ
ง
น
ำ้า
ม
ัน
ห
ร
ือ
ส
ิ่ง
ต
ก
ค้
า
ง
อ
อ
ก
ม
า
ห
ร
ือ
ไ
ม
่ 
 

�เ
ม
ื่อ
น
ำ้า
ม
ัน
เ
ส
ื่อ
ม
ล
ง
 
ส
ีข
อ
ง
น
ำ้า
ม
ัน
จ
ะ
เ
ป
ล
ี่ย
น
เ
ป
Ûน
ส
ีโ
ค
ล
น
 

ห
ร
ือ
ส
ีด
ำา
�

ท
่อ
ท
ี่ใ
ช
้ง
า
น
อ
ย
ู่ 
� 
ไ
ม
่ส
า
ม
า
ร
ถ
ใ
ช
้ไ
ด
้

•  
 ให

้ใ
ช
้ท
่อ
ใ
ห
ม
่

ใ
ห้
ท
ำา
ค
ว
า
ม
ส
ะ
อ
า
ด
 
ห
ร
ือ
ใ
ช
้ท
่อ
ใ
ห
ม
่

ค
ว
า
ม
จ
²า
เ
ป
Ûน
�
�­จ
ะ
ต
้อ
ง
เ
ป
ล
�­ย
น
แ
�
ร์
น
ั�
ใ
น
ร
ะ
บ
บ
�
่อ
 
แ
ล
ะ
แ
�
ล
ร
์ส
²า
ห
ร
ับ

เ
ค
ร
ื่อ
ง
จ
ัก
ร
เ
น
ื่อ
ง
จ
า
ก
แ
ร
ง
ด
ัน
ใ
น
�่
อ

�
� 
ค
ว
า
ม
ก
ว
้า
ง
ข
อ
ง
แ
ฟ
ร
์น
ัท
� 
'

H

�L
L

�

เ
ส
้น
ผ
่า
ศ
นู
ย
์ก
ล
า
ง
ภ
า
ย
น
อ
ก

ข
อ
บ
ท
่อ
ท
อ
ง
แ
ด
ง

Ø
�

�

Ø
�

�

Ø
�
�

�

Ø
�
�

�

ส
ำา
ห
ร
ับ
 
1
�
�
� 
1
�
�
�
A

�
�

�
�

�
�

�
�

ส
ำา
ห
ร
ับ
 
1
�
�

เ
ห
ม
อื
น
ก
ับ
 

ด
้า
น
บ
น

�
�

�
�

�
� 
แ
ฟ
ล
ร
์ส
ำา
ห
ร
ับ
เ
ค
ร
ื่อ
ง
จ
ัก
ร
 
ข
น
า
ด
 
A

A

�L
L

�

เ
ส
้น
ผ
่า
ศ
นู
ย
์ก
ล
า
ง
ภ
า
ย
น
อ
ก

ข
อ
บ
ท
่อ
ท
อ
ง
แ
ด
ง

Ø
�

�

Ø
�

�

Ø
�
�

�

Ø
�
�

�

ส
ำา
ห
ร
ับ
 
1
�
�
� 
1
�
�
�
A

�

�

�
�

�

�
�

�

�
�

�

ส
ำา
ห
ร
ับ
 
1
�
�

�

�

�
�

�

�
�

�

�
�

�

จ
ะ
ม
ีข
น
า
ด
ใ
ห
v

่ก
ว่
า
เ
ล
็ก
น้
อ
ย
ส
ำา
ห
ร
ับ
 
1
�
�

ไ
ม
่ท
า
ส
า
ร
ท
ำา
ค
ว
า
ม
เ
ย
็น
บ
น
ผ
ิว
ข
อ
ง
แ
ฟ
ล
ร
์

�ห
า
ก
ม
ีส
ิ่ง
ต
ก
ค้
า
ง
อ
อ
ก
ม
า
 
ใ
ห
้ถ
ือ
ว่
า
ม
ีก
า
ร
ร
ั่ว
ข
อ
ง
ส
า
ร
ต
ก
ค้
า
ง

ใ
น
ร
ะ
ดั
บ
ม
า
ก
�

ใ
ช
่

ใ
ช
่

ไ
ม
่

ไ
ม
่

ไ
ม
่

ใ
ช่

ค
ว
า
ม
ด
ัน
ก
Õา
t
ไ
น
โ
ต
ร
เ
จ
น
 
�

�
 
,

/
@

02_1126050106_TH.indd   1802_1126050106_TH.indd   18 28/11/2567 BE   10:3628/11/2567 BE   10:36



EN

TH

FR

IT

DE

PT

PL

CZ

RU

CR

HU

TR

NL

GR

SV

FI

NO

DK

RO

BG

EE

LV

SK

SI
19

รายการตรวจสอบหลังการติดต้ังรายการตรวจสอบหลังการติดต้ัง

�	งานติดตั้ง�่อเชื่อมต่อ

�	งานติดตั้งสาย©�

�	งานติดตั้ง�่อน²้า�ิ้ง

หมายเหตุ � รายการตรวจสอบ�ั้งหมด §ปรดด¢ขั้นตอนจากค¢่ม อการติดตั้ง

หมายเหตุ � กรุณาใส่เครื่องหมาย ^  ^  ลงในช่องผลการตรวจสอบ

รายการตรวจสอบ ผล��­อาจจะเกิดข�้น ผลการตรวจสอบ
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